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ஷ்கிந்தா காண்டம்‌ 
ண 
மதல்‌ ஸீர்க்கம்‌ 
ப.க்பைப்‌ போய்கையின்‌ கரையில்‌ ராமன்‌ சீதையின்‌ பிரிவாற்‌ 
றாது இரங்குதவும்‌, இளையோன்‌ தேற்றத்தேறி இருவரு 
மாய்ப்‌ புறப்பட்டு ருச்சியமூகமலையினருகிற்‌ செல்லுதலும்‌, 
சுக்கிரீவன்‌ முதலானோ கண்டு அஞ்சுதலும்‌. 


லா 


சாமன்‌, கீழ்ச்சொன்ன பம்பை எனனும்‌ பொய்கையை 
யடைகது, அதில சீதையின்‌ முகததைபபோல விளககும்‌ 
தாமரை மலாகளையும, அவள அ கண்களைபபோல தோன்றும்‌ 
கருரெய்தல்‌ பூக்களையும்‌, ௮வளது கடைக்கண்‌ புரட்சியைப்‌ 
போல்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ சிறு மீனகளையும்‌ பார்தது அவளுடைய 
முகம்‌ முதலிய அவயவங்களை நினைத்து, மனம்‌ முதலிய 
இந்திரியங்கள்‌ கலஙகப்பெற்றனன. 

பின்பு லக்ஷமணனைப்‌ பார்த்து “லக்ஷமணா! இந்த பமபா 
தீரததிலுள்ள இனிய காட்சியை எனனவென்ற௮ு சொல்லு 
வேன்‌! ஐயோ! சீதையை இழந்து பரிதவிககும என்னை 
வசந்தருஅ (சித்திரை, வைகாசி காலம) மேனமேலும்‌ பீடிக்‌ 
கனறதே! மிக சமணீயமான இந்தப பமபாதிரம்‌ மிகவும்‌ 
நொந்து டெக்குமென்னை சதையை நீனைக்கும்படி சேய்‌ அ 
காம பாவசனாககுகின்‌றதே! லக்ஷமணா! இகத வ௪கத காலது 
தில குனிர்கத வாடைக்காற்று மலயசஈகனம்போல குளிர்ந்த 
திவ்விய வாசனையை அளைநது களையெல்லாம திருமபடி ஈம்‌ 
மேல்‌ வீன்‌. வணடுகள்‌ மதுவணடு இனிமையாகப்‌ 
பாடுகின்றன. அழகிய புஷ்பக மசசகளதோறும்‌ விளக 
நட்சததிரங்களைபபோல்‌ பிரகாசிக்கன்‌ பன. இந்த பக்ஷிகள்‌ 
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இனிமையாக கலகலவென்று கூவிக்கொண்டிருக்கையால்‌ 
சதையைப பிரிந்திருக்கிற எனக்கு சோகததை விளைவிக்‌ 
இனெறன. 


ஐயோ! லக்ஷமணா! இததான்‌ சமயமெனறு மனமதனும்‌ 
தின்மலாககணைகளை எனமீத எய்‌னெ.றனனே! குயில்கள்‌ கான்‌ 
அக்க ததிருப்பதைக்‌ கணடு மிகவும சந்தோஷம்‌ அடைக்கு 
ஜயகோஷமிட்டுக்கொண்டு எனனைப்போக்கு அழைப்பன 
போல இருக்கின்றன. ஐயோ! முன்பு ஆசசிரமததிலிருக்கும்‌ 
போது தை இந்த நீர்க்கோழியின்‌ குரலைககேட்டுக்‌ காதல 
மிகுதியினால்‌ சக்தோஷமுற்று என்னிடம பலவித லீலா 
சசஙகளை அனுபவிததனளே! இந்த வசக்தருதுவே இபபோது 
நெருப்பாகி எனனைக கொளுததப்‌ போகின்றது. சிவகத 
அசோகமாததில பூககொததுகக2ள இகத நெருபபுககுக்‌ 
கொள்ளிக்கட்டைகள.  வண்செளின சப்தமே எரியும்‌ 
போதுணடான படபட சபதம. தவிரகளே இதறகுச்‌ வந்த 
ஜுவாலைகலா. இகதத அக்காககினியான த மனமத பிடையால்‌ 
உண்டான. மேலும இக்த ரு௮வின அழனெ மிகுதியால்‌ 
அஅ மேன மேலும பெருகி வளர்கின்ற அ, 


லக்ஷமணா! இநத மலைச்சரிவுகளில்‌ தனக்குத தானே 
லீலா ரசகதினால கூததாடுகன று தன கணவனாகிய ஆண்‌ 
மயிலைப பார்த்து அந்தப்‌ பெணமயில்‌ மனமயககககெரண்டு 
புணர்சசியிலா பொருட்டு அதை யழைதஅக்கொள்ள விரும்பி 
அதனருகில்‌ செனறு கூததாடுகன்றது பரா. ஆண்‌ மயிலும்‌ 
கலவியின்பொருட்டுச்‌ ரிதத முகததுடன மனைவியைப்‌ 
பிரிகதிருக்கின்‌ ப எனனைப பரிசசிபபதுபோல தன்‌ பேடைபி 
னருகே செல்‌இன்றதைப பார்‌. 


ஐயோ! இத்தகைய வசந்த காலததில்‌ சதையைப்‌ 
பிரிந்து வனத்தில்‌ வாசஞ்செய்வலு எனக்கு எவ்வளவும்‌ 
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மபரவனுக்க முடியவிலலை. கை இப்பொழு இருக்குமிட த்தி 
அம வசக்தருஅு இருககுமாயின்‌ அவளும்‌ எனனையே நினைத்‌ 
அப்‌ பரவசமாக எனனைபபோலவே வருததமுஅவாளே! 
௮க்‌2தா! வசகதருது அவளிருக்குமிட ததி லிருக்குமரயின 
எனனைப பிரிகது பரிதவிக்கும்‌ தை உயிரையே விட்டு 
விடுவா?ள! சிதை பதிவிரதையாகையால இதில சிதம்‌ 
சந்தேகமில்லை. 

ஐயா! லக்ஷமணா! இந்த ரமணியமான பமபா இிரததில்‌ 
இந்த வசந்த ருதுவில தையை இழகத எனனை, ஐலகணை 
விலலி படுத்திவைக்கும பாடு சொலலகதரமலலவே! அந்த 
சீதை என்னோடிருககுமபொழுது எநதெத வஸ்துக்கள்‌ 
எனக்கு சமணியககளாக இருந்தனவோ அவையெலலாம்‌ 
சீதைமைப பிரிகதிருககும எனககு இபபொழுஅ மிகவும்‌ 
அயா ததை விளைவிககினறனவே! ஐயோ! தாமரை மொக்கு 
களின்‌ மேலிகழகளேக கணடவுடனே எனக்கு சீதையின்‌ 
கணகன 2 கானறுகென.றனவே! தாமரைத தாஅகளோடுகூட 
மரங்களின்‌ இடைவெளிகளினின அ வரும காற்றுன து தை 
மூச்சுக காத்து போல ஈலல வாசனையுடன மனோகரமாக 
வஜிசுனைறய்த! 

தமனா! வசந்தருஅவில்‌ இமமலைச்‌ சாரல்களி லுள்ள 
பலவித பரக்களில அ௮ழடும்‌ சிறந்த இனிய வாசனையுள்ள 
பஷ்பங்கள்‌ எப்படி விளககுனெறன பார்‌. வண்டினங்கள்‌ 
முசலவும்‌, மபிலினங்கள ஆலவும, குயிலினககள்‌ கூவவும்‌ 
புள்ளிமான்கள அளளி ஓடவும்‌, அனறிற்பறவைகள்‌ இரங்‌ 
கும்படி சததம செய்யவும்‌ பெற்ற இவவழூய பம்பா தீரத்‌ 
இல்‌ இளநதென்றல்‌ வீச நான சிதையைப பிரிந்து மனம்‌ 
வருந்தி உபிசைவிடவே கேருமபோலும. 

லக்ஷமணா! புண்ணியம்‌ செய்தவர்களே தம காதலிமார்‌ 
களூடன்‌ இத்தகைய சமணீயமானவிடத்தில்‌ களித்து விளை 
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யாடி இன்பமனுபவிப்பார்கள. என்னைப்போனந பாக்ய 
மற்றவனுக்கு இது நேரிடுவது அரிது. ஐயோ! கான்‌ அழகிய 
இதையை புன்முறுவலுடன்‌ கூடி எப்பொழுது கரண்ட 
போயேன்‌? கான்‌ வனத்தில வருத்தமுற்று இருப்பினும்‌ 
நரன்‌ மனமத விகாரம்‌ கொணடிருககுமபோ.து அககம்‌ மிக 
மில்லாதவள போலவும்‌ சந்தோஷ முறறிருப்பவள்‌ போலவும 
ஈடிதது எனக்கு மனக்களிபபை விளைவித அ வந்த என காதலி 


தையை நான்‌ எப்பொழு௮ கண்டுகளிக்கப போகிறேன்‌! 


ஐயோ! லக்ஷமணா! கான அயோததிக்குப போன அம்‌ 
கெளசலயை எனனைப பார்‌, “சமஸ்த சுககளையும்‌ அறத 
உனனைப பினதொடாக்த என்‌ மருகி எககே:” என்ன கேட்‌ 
பாளாயின்‌ கான்‌ என்ன மறுமொழி கூறுவேன” அகையால 
நீ உடனே பரதனிடம செல்வாயாக. சீதையைப்‌ பிரிந்த 
கான எவவிகததிலும்‌ பிழைகஇருசகப்‌ பொபேன்‌? எனறு 
சாமன புலம்பினன. 

இ௰கனம இக்கறறவன்போல புலமபாநின,) ராமனை 
கோக லக்ஷமணன்‌ “புருஷோததமா! நைரியகசைக்‌ கைக 
கொளவாயாக, தருமம்‌ தெரிந்த உனனைப போன்றவளலுக்கு 
புததி எவ்வளவும கலக்கமுறச தகாதலலவோ? ராவணன்‌ 
சஇதையைஇமமூன்றுஉலகனுள்‌ எககுக்கொண்டு வைக்திருந்க 
போதிலும்‌ இனி உயிர்‌ பிழைத்திருக்க போறதில்லை. 
அவனிருப்பிடம தெரியவேண்டியதொன்று தவிர நமக்கு 
மதபெபஅவும மேவை இல்லை. சாவணன்‌ தையை எடுக்‌ 
கோரை? ஐடிபபோய்‌ இந்திரன தாயான அதிஇயின சர்பபத்‌ 
தில புகுவானாயிலும்‌ ௮வ்விடகதிலும சீதையைக்‌ கொண்டா 
ஞபின்‌ அவனைக கொன்று விடுவேன. மகானுபாவனே! 
ன ரரியம நன்மையை விளைவிக்க வலலகாகையால்‌ அதைச்‌ 
கைப்பற்மின்‌ நிச்சயமாகக்‌ காரியசித௫இ உண்டாகும்‌. பூஜிக்க, 
திருக்கு சரமா! உற்சாகததைச்‌ காட்டிலும்‌ மேலான பலம்‌ 
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ஓனஅமே இல்லை. அதையுடையவனுக்கு உலகத்தில பெறச்‌ 
கூடா,5அ எஅவுமில்லே்‌. ஆகையால நீ உற்சாகததைக்‌ கைப்‌ 
பறறி அஃகததைப்‌ புறககணித்து இநத மன்மத வியா 
பாரககை வெலலுவாயாக. மகரபிரபாவம்‌ உடையவனும்‌ 
பேரறிஞனுமான நீ உன்னையே மறகதிருக்கன்றனை, இத 
தகுதியன அ”? எனன கூறிச்‌ சமாதானப படுததினன. 
உடனே தைரியமடைந்த ராமன மிகுந்த உற்சாக 
கொண்டு பம்பாஸரஸஸைககடஈது சென்று, லக்ஷமணனுடன்‌ 
கூடி அவ்வனம்‌ முழுமையும்‌ இரிகது சதையைத தேடிச்‌ 
காணாமையால்‌ வருததம்‌ மேலெழப பெற்று வேகமாகச்‌ 
சென்றனகா. லக௯்ஷமணன ௪ சாவியோகததினால்‌ பீடிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ ராமனுககு ராஜூ முதலிய தருமங்களை எடுத்‌ 
அரைகதும்‌, தன்‌ பலததை வெளியிட்டும்‌ அவனுடைய 
அக்கதை யடக்கப பாதுகாததக்‌ கொண்டிருக்தனன. 


இப்படியிருகக, சுக்கரீவனெனகற குரககரசனொருவன்‌ 
மிகவும பலவானான தன மூததோனான வாலியிடம்‌ அச்ச 
முடையவனா5 ருச்சியமூகமலையினருகில்‌ உள்ள பம்பா இரத்‌ 
இல உலாவிக கொண்டிருக்கையில, அந்த ராம லக்ஷமணர்கள்‌ 
கையில்‌ அழிய வில்லைப்பிடி,க்‌ ௮ வருவஅகண்டு மிகவும பயப்‌ 
பட்டு ஒன்றும்‌ செய்யத்‌ தோனருமல்‌ சிக்தையிலாழ்க்தனன்‌. 
அவனும்‌ அவன ௮ மக்‌ இரிகளான வானரர்களும்‌ வெகுகாழிகை 
யாகப்‌ பம்பா திரததில திரிகதஅகொண்டிருந்த ராம லகதமணர்‌ 
களைக்கண்‌ 2, வாலியால்‌ அனுப்பப்பட்டு முனிவேடம்‌ பூண்ட 
தங்களை வதைக்க வந்தவர்களென்று நினைத்து மிகவும்‌ இகி 
லடைகந்கி அம்‌ மதங்கரது ஆச்சிரமத்திற்குள்‌ பிரவேசித 
தனர்‌, 


முதல்‌ ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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இரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ அனுமானை ராமலக்ஷ்மணர்களிடம்‌ அனுப்புதல்‌. 


சுககிரிவன்‌ மிகவும்‌ பயந்து தன்‌ மந்திரிகளான வானர 
வீராகளுடன்‌ பற்பல மரங்களையும்‌ மலைகளையும்‌ தாவிக குதித 
அத தாண்டி ருச்சிெயமூகமலையின்‌ மற்றொரு பககததிலுள்ள 
தாழ்வரையில இறங்னென. அச்சமயம்‌ அவனது மகதிரி 
களில பேசுவதில்‌ நிபுணனணான அனுமான்‌ சுககரீவனை கோக்க 
வான. ரககோனே! நீங்கள்‌ எலலாரும வாலி நிமிததமாக 
இங்கனம்‌ மனம்‌ தத்தளிப்பது சரியலல; இந்த ருசசியமூக 
மலையில்‌ வாலியால எள்ளளவும்‌ ஈமக்குப்‌ பயமிலலை. உன 
தண்ணனான வாலீயோ குரூரமான நடத்தையும்‌ காட்சிய 
முடையவன்‌. அததகைய குறி இவர்களிடததில எனக்குப்‌ 
புலப்படவில்லை. ஈல்லியற்கையுடையவனே! உன்‌ மனைவியை 
அபகரிதத பாபாததுமாவான வாலியின்‌ குணக்குதிகள்‌ 
இவர்களிடத.தில காணப்படவில்லை. அஜா னபா ஹுக்களாயும, 
அழகிய விசாலமான செந்தாமரைக்‌ கணகளையுடையவர்‌ 
களாயம, வில்‌ வாள்‌ அம்புகள்‌ முதலியவற்றைத தரித்துக்‌ 
தேவகுமாரர்காபோல விளங்கும்‌ இவர்களைப்‌ பார்தது நி 
இத்தகைய சந்தேகம்‌ கொளளலாமா? ஆ! ஆ! உன்‌ குரங்குத்‌ 
தனமை நன்கு வெளியாயிறறே! நி விஷய விசாரம்‌ செய்து 
மன ததை நிலைபபடுததிக்கொள்ளாமல்‌ தடுமாஅன்‌ தனையே! 
இதுவென!” என்றனன்‌. 

சுககிர்வன்‌ அனுமானுடைய சுபமான வார்த்தைகளைச்‌ 
கேட்டு அனமானைப்‌ பார்தது “வாலி மாறுவேடம பூண்டு 
எதிரில வருகிமுனென்ன கான்‌ பயபபடவிலலை. அவன்‌ 
இகதப்‌ புருஷ இலகாகளை ஒருக்கால என்னைநோக்கி ௮னுபபி 
யிருககலாமென அ ௫ந்தேகிககிறேன்‌. *இபபடிப்பட்ட புருஷர்‌ 
கள வாலிக்கு வாய்க்கவழியிலலை' எனனில்‌ அரசர்களுக்கு 
சிகே௫தாகள்‌ பலர்‌ இருப்பார்கள. ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ விஷ 
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யத்தில்‌ ஈம்பிக்கை வைக்கலாகாஅ. அவர்கள்‌ பல உபாயங்‌ 
களைச்செய்து சத்துருக்களைக்‌ கொல்லப்பார்ப்பார்கள்‌. வாகி 
இவ்விஷயததில்‌ மிகவும்‌ வல்லவனாகையால்‌ இவவித உபாய 
தைககொண்டு என்னை முடிக்க எண்ணிலும்‌ ஒக்கும்‌. ஆகை 
யால அனுமானை! நீ ஒரு சாதாணமானவனைபபோல்‌ வேடம்‌ 
தரிசு அவர்களிடம சென்ற அவர்கள்‌ பேசும்‌ பேச்சுக்‌ 
களாலும்‌, செய்யும செயகைகளாலும்‌ அவர்களது உட்‌ 
கருததை கனகு உணாக்து கொண்டு வருவாயாக. அவர்கள அ 
மனதில கெடட நினைவு இருககுமாயின்‌ அதைப்‌ போக்கத்‌ 
தக்க நலல வார்ததைகளாலும, புகழ்‌ ச யுரைகளாலும்‌ 
அவர்களுஃகு கல்ல அபிபபிராயத்தை உண்டு பண்ணி 
அவாகளை எனக்கு அனுகூலமாய இருக்குமபடி நீ செய்ய 
வேண்டும்‌. அவர்களுககு ஈலல எண்ணம இருக்குமாயின்‌ 
அப்பொழுது ௮வர்கள வரவி ற்கு யாஅகாரண மென்பதைக்‌ 
கேட்டுத தெரிகஅகொளவாயாக'? என்றனன்‌. வாயு குமார 
னன அணமானும்‌ “அபபடியே செய்கிறேன்‌” என்னு கூறி 
சாம லஷமணர்களிருககு மிடததிற்குப போயினன்‌. 


இரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


மூன்றவது ஸீர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ ராம லக்ஷ்மணாகளோடுூ சம்பாஷித்தல்‌ 


அனுமான்‌ வானர உருவததை விட்டு சஈநியாி வேடம்‌ 
பூண்டு மிகுந்த விநயததுடன்‌ ாமலக்ஷமணர்களை வனாக, 
இனிதான உரைகளைசசொல்லி அவர்களைப்‌ புகழக்கனன்‌. 
அவன்‌ அவர்களே நோக்கி *ரரஜரிஷிகளைப போலவும்‌ 
தேவதைகளைப்‌ போலவும்‌ விமாககுகற நீககள்‌ மிகவும்‌ 
பயககரமான இவ்வனத்திற்கு எப்படி வக்தீர்கள? சூரிய 
ச௪ந்திரர்களைப்‌ போல்‌ விளங்கும £ஐகள்‌ இந்திரனது தனுசைப்‌ 
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பராக்ரெமமுடைய ராமன்‌ இப்பொழுது வனத்தில்‌ திரியும்‌ 
குரக்கரசனான சுக்ரி வனைச்‌ சரணம்‌ ௮டைஇன்‌றனன்‌. இவன 
விஷயததில்‌ சுக்கிரீவன்‌ அருள்புரிய வேண்டும”? என்றனன்‌. 

அனுமான லக்ஷமணனஅ வாரத்தைகளைக்‌ கேட்டு மிக 
வம்‌ வியந்து “அ! இப்படிபபட்ட மகானுபாவர்களான உங்‌ 
களை சுககரீவனே நேரில்‌ தேடிக்கொண்டு வந்து பார்க்க 
வேண்டும்‌. நீங்கள்‌ அவனஅ பாக்கை வச௪த்தினால்‌ அவ 
அுக்குத்‌ தரிசனம்‌ கொடுக்க வந்தாகள்‌. அந்த சுக்கிரீவன்‌ 
கனதண்ணனான வாலி தன்‌ மனைவியை ௮பகரிததுக தன்னை 
மிகவும்‌ வஞ்சதஅத்‌ ஐது தஅகையில ராஜ்ஜியம்‌ கைசோரப 
பெற்று அவனுக்குபபயந்‌து வனத.தில இரி௫ன்‌ னன்‌. அவன்‌ 
நிச்சயமாக எம்முடன்‌ கூடிச்‌ எதையைத்‌ தேடுவதில்‌ உங்களிரு 
வருக்கும்‌ உதவிசெய்வான்‌. ஆகையால்‌ சுக்கரீவனிடம செல்‌ 
வோம்‌ வாருககள்‌'” என்றுகூறி சந்நியாச வேடததைவிட்டுத்‌ 
தன்‌ சுயரூபத்தையடைக்‌து அவர்களை முஅகின்மீதேற்றிக்‌ 
கொண்டு மிகவும சந்தோஷமாக சுக்கிரிவன அ இருப்பிடமான 
ருச்சியமூக மலைக்கு௪ செனறனன. 


நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


ஐந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமனும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ அக்கினி சாக்ஷியாக சிநேகம்‌ 
சேய்து கோள்ளல்‌ 
அனுமான்‌ சுச்கிரிவனையடைந்து தான்‌ லக்ஷ்மணானிடம்‌ 
கேட்டபடி ராமனது வரலாறுகளையும ப.சாக்‌ரமங்களையும்‌ 
அவர்கள்‌ அவனை காடி வந்த காரணத்தையும்‌ விஸ்தாரமாகக்‌ 
கூறி, அவர்களை எதிர்கொண்டு பூஜிக்கும்படி. சொலலினன்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ சந்தோஷ முற்றவனாடு ராமலஃக்தமணரிடம்‌ 
அனக்குண்டாயிருக்க பயம்‌ நீஜ்பபெற்று அவர்களைப்‌ பூஜித்த 
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பின்‌ சாமனை நோக்க “பிரபூ! கேவலம்‌ குரங்கான என்னோடு 
உம்மைப்‌ போன்றவர்‌ சிகேகம்‌ செய்ய விரும்புவது எனக்கே 
ஆச்சரியமாயிருப்பதோடு உயர்க்த லாபமுமாயிருக்கின்‌ 1௮. 
உமக்கு சிநேகம்‌ செயஅகொள்ள இஷ்டமாயின்‌ இதோ 
கையை நீட்டுறேன. உமத கையால்‌ என்‌ கையைப்‌ பிடித்து 
இந்த சிகேகததைக்‌ கடவாதிருக்குமபடி இடமான எற்பாடு 
செய்வீராக” என்றனன்‌. 

சாமன்‌ மனதில சந்தோஷம்‌ மிகப்பெற்று அவன்‌ 
கையைப்‌ பிடிததுக்‌ கொணடதல்லாமல்‌ அவனையே அழுந்தக்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டனன்‌. பிறகு அனுமானால்‌ கொண்டு வரப்‌ 
பட்ட நெருப்பை இடையில்‌ வைதஅ அதன்‌ சாகூஷியாக இரு 
வரும்‌ சிகேகம செயது கொண்டனா. 

பிறகு சுக்கிரீவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “என்‌ அருமை 
யான தோழரே! இனி உமது சுகதக்கங்களும்‌ என ௮ சுகஅக்‌ 
கற்களும்‌ ஒனறே. ராமா! எனதணணன்‌ எனனை வஞ்சிதது 
என்‌ மனைவியை அபகரித்‌அக்‌ கொள்கையில்‌, கான்‌ அவனிடம்‌ 
பயப்பட்டு வருந்தி புகக்கூடாத இவ்வனததில புகூந்அ 
திரிந்து உன்னை௪ சரணமடைஇறேன. எனக்கு “அஞ்சேல்‌' 
என்று அபயம்‌ கொடுப்பாயாக” என்று கூறுகையில்‌, ராமன்‌ 
சக்ரெவனைப்‌ பார்த்து “வானரர்‌ தலைவா! உன்‌ மனைவியை 
அபகரித்த வாலியை கான்‌ எனு பாணங்களால்‌ கொன்று 
விடுகிறேன்‌. இனி நீ அவனைப்பறறிப்‌ பயப்படவேணடிய 
இல்லை” என்று கூறினன்‌. 

இனம்‌ சுக்ரீவனும்‌ ராமனும்‌ சிநேகம்‌ செய்து 
கொள்ளும்‌ சமயததில்‌ சீதையின்‌ இடக்கணணும்‌, வாலி 
ராவணன்‌ இவர்களது இடக்கண்களும்‌ ஒரே காலத்தில்‌ 
அடித்சன. 

ஐந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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அறுவது ஸர்க்கம்‌ 

சுக்கிரீவன்‌ ராமகாரியத்தைச்சேய்வதாகப்‌ பிரதிக்கினைசேயதல்‌ 

௬கதிரிவன ராமனைப்‌ பார்தது “ராமா! என்‌ மகதியிகள்‌ 
அனைவ !லும மேனமையுற்ற இகத அனுமான உன்வசலாறு 
களை எனககுச சொலலினன. நீ உயிரககுபிரான சிறையை 
இழகது பரிதபிககினறனை. இனி நீ கூடிய சிககிரததில 
அவளை அடையப்‌ போகிறாய்‌. உன்‌ மனைவி பாதாளததி 
லிருபபினும ஆகாயத்திலிருப்பினும்‌ மற்றும எவவிடததி 
லிருபபினும்‌ நான்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ கொணடுவரம்‌ த கொடுக்‌ 
கிறேன்‌. விஷம கலகத இனபணடததைத தஇினரறுல எப 
படியோ அப்படியே உன்‌ மனைவியைத இருடிககொணடு 
போனவன்‌ எவனாயினும அவளைத தனவசததில நிலைநிறுத 
தஇக்கொளள முடியாத. இனி நீ கவலையை தழிப்பாயாக. 

ராவணன்‌ தையைககொண்டு போகும பானு “ராமா! 
லக்ஷமணா!'” என்று கூககுரலிட்ட ஓர அழகிய பெண 
மணியை நான அவவரக்கனது மடியில அடத அக்கொண 
டிருககக்கணடேன, ஊகிததுபபராககையில அவளே சீதை 
யென்ன இப்போது தோனறுகறது. அபபொழுது அவள்‌ 
நான்கு வானரர்களுடன்‌ கூடியிருக்கும்‌ என்னைப பராததுத 
தன்‌ ஆப. ரணககளை ஓர்‌ அணியில மூட்டையாகககட்டி என்‌ 
னிடம விழுமபடி எறிந்தனள. அவைகளை இதோ கொண்டு 
வருகிறன. நீ பார்தது அடையாளம்‌ கணடுகொள்வாயாக?? 
என்று கூறி வேகமாக ஓடித்‌ தன்‌ குகையினின்‌அம்‌ தான்‌ 
பததிரமாக வைத்திருந்த சீதையின்‌ அழய ஆபாண 
மூட்டையைக கொண்டுவர்‌ அ காட்டினன்‌. 

சாமன்‌ அதைப்‌ பார்ததவுடனே சதையை நினைத்து 
மனமுருகி மெய்‌ மறந்து வாயவிட்டலறித தரையில வீழ்க 
தனன்‌. பிறகு அவன ல௯்ஷமணனை கோக்க “லதமணா! 
சீதையின இந்‌ த ஆபரணங்களைக்‌ காண்பாயாக. அவள்‌ 


2 டெ? ; 
சதையின்‌ ஆபரணக்காட்சி 521 
இவற்றைப்‌ புலி பசுந்தசையில எறித்திபபதால்‌ 
இவை இனனம ஈசுவகவிலலை போனும்‌? என னன. 


ரமன இகஙனம சொலலுகையில லக்ஷமணன “ராமா! 
நான சீல) தயின தோளவளைகளையும குணடலககளை ப மறி 
யேன.  இனாகதோறும பாதவகளில பணிகது வசனம்‌ 
செய... கொணடிருக?தனாகையால அவள கரலக.ரில ௮ணி 
யும்‌ சிலமபு தணடைகளைமாக.இிரமே அறிவேன்‌”? என்றனன்‌. 


பிறகு ராமண தைரியமுறறுச்‌ ச௬ுகதிரிவனை மிகாககி 
“வானர கோமானே! சீதையைத திருடிச்சென்ற ரரக்ஷசன்‌ 
சங்கிருககனுன்‌? அவன சதையை எவவிடம்‌ கொணடு 
சென்றனன்‌? அவன நிமிததமாக கான சமஸ்த ரச்ஷசர 
களையும்‌ நாசம செப்‌ றேன்‌. இத நிச்சயம, சகி அவ்‌ 
கஅககன்‌ இருக்குமிடச்தை எனக்குச சொல்க ரயாக, 
அவனை இபபொழுதே யம்புரததிற்கு அனுப்பிவி3 ச மன? 
என்றுவான. 


ஆருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஏழாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராம சுக்கிரீவாகள்‌ ஒருவருக்கோருவர்‌ பிரதிக்கினை 
சேய்துகொள்ளுதல்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து *பாபிஷ்டனான ராவண 
னது சாமர்ததியமாவது ப.ராக்கரமமாவத எனககு தன்னும்‌ 
தெரியாது. எனினும்‌ நீ உன்‌ சேரகததை விடுவாயாக. கான்‌ 
௪ததியமாக௪ சொல்லுறேன்‌ கேள்‌. சீதையை சீ அடையும்‌ 
படி தகுந்த முயற்சிகளைச்‌ செய்றேன்‌. வானர சேனைகளைக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ ராவணனை அவன்‌ பரிவாரங்களோடுகூடக்‌ 
கொன்று விரைவில்‌ உன்னைச்‌ சகதோஷப்‌ படுத்துகிறேன்‌. 
கானும்‌ உன்னைப்போலவே மனைவியைத்‌ துறந்து வருந்தித்‌ 
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தவிக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ உன்னைபபோல்‌ இப்படி. அக்கிக்கவில்லை. 
தைரியசதைக்‌ கைவிடவும்‌ இல்லை. கான்‌ கேவலம்‌ ஜர்‌ குரங்கே 
யாயினும என்‌ மனைவியைப்பறநி உனனைப்போல்‌ இப்படி 
ஆக்கிக்கவில்லை. மகா இிரனான நி இல்கனம வருகதலாகா௮. 
சோகத்தைவிட்டுத தைரியததைக்‌ கைபப.ற்றுவாயாக'' என்று 
பலவான கூறித்‌ தேற்றினன்‌. 

ராமன்‌ சுக்ரிவனுடைய தேறுதல்‌ மொழிகளினால்‌ 
உற்சாகமடைந்க எப பொழுஅமுள்ள தைரியததையடைக்‌து 
அவனை கோக்கி “ஈண்ப! நி ராவணன எங்கிருக்கிருனென்‌ 
பதையும்‌ தை எங்கே இருக்கிமுளென்பதையும்‌ தெரிக்க 
தேடும்பொருட்டு முயற்சிகளைச்‌ செய்வாயாக. கான்‌ வாலி 
யைக கொன்று உனக்காசளிபபதாக இப்பொழுதே பிரதிக்‌ 
கனை செய்து சத்தியத்தின்மேல்‌ ஆணையிடுகறேன்‌”” என்று 
அருள்கூர்க்து மொழிந்தனன்‌. 

இங்கனம்‌ ராம சுகரேவர்கள ஒருவருககொருவர்‌ சிநேகம்‌ 
செய்துகொண்டு சமமான தம தமன அக்கங்களை௪ சொலலிக்‌ 
கொண்டனர்‌. சுக்கரிவன ராமனஅ வார்ததைகளைக கேட்டு 
அபபொழுகே தன்‌ காரியம்‌ நிறைவேறினற்போல மன 
மகிழச்சியடைக்தான்‌. 

ஏழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


எட்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ சோகத்தின்‌ காரணத்தை 
ராமனுக்குத்‌ தேரிவித்தல்‌ 

௬க்கிரிவன்‌ ராமனைப பார்த்து “ராமா! உன்னைப்போன்‌ ற 
வர்‌ உதவியாய இருக்கையில்‌ தேவராஜ்ஜியமேயாயினும்‌ பெ; 
சாத்தியமேயல்லவா? (9ெபுவே! இனி என்‌ குரங்கு ராஜ்ஜிய.க 
தைப்‌ பெறுவது பற்றிச்‌ சொல்லவேண்டுமோ? இனி என்‌ 
வருத,த,கதிற்குக்‌ காரணம்‌ கூறுறேன்‌ கேள்‌. 
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என கண்ணன்‌ என்‌ மனைவியை அ௮பகரித்‌. துக்கொண்டு 
என்னையும்‌ அடித்துத அ. ரச்இவிட்டபடியால்‌ கான்‌ இந்த ரச்‌ 
சியமூகமலையில மிகுக்த பீதியுடன்‌ அலைந்து இரிந்துகொண் 
டிருக்கிறேன்‌. ராமா! கீ எல்லா உலகஙகளுக்கும அபயம்‌ 
அளிப்பவன்‌. ஆகையால உன்னிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்த 
என்னை அஞ்சலென்ன வேணடும்‌”? என்ற வேண்டினன்‌. 


சாமன்‌ “ஏற்கனவே நாம்‌ பிரதிக்னை செய்திரும்தும்‌ 
இப்படிக கேட்றொனே” என்ற நினைத.அப புன்னகைகொணடு 
அர்த வாலியை நிசசயமாக என்‌ கூரிய பாணங்களைப்‌ 
பிரயோகுதது வதைத்துவிடுகிறேன்‌? என்று மீண்டும்‌ 
பிரதிகளை செய்தனன்‌. 


சுக்ரி வன்‌ தைரியமடைக்‌௮ “ராமா! முன்பு வாலி என்னை 
இளவசசுப்பட்டத்இினின்றும்‌ நீக்‌ மிகக்கொடிய வார்த்தை 
களைப்‌ ப ராஜஜியத்தினின்னும்‌ அ.ரத்திவிட்டனன்‌. 
மேலும்‌ என்‌ உயிர்க்குயிரான மனைவியையும்‌ அபகரித்துக்‌ 
கொண்டு என்‌ ஈண்பர்களையும்‌ சழையிலடைத்தனன. இத்‌ 
அடன்‌ நில்லாமல்‌'என்னைக்கொல்வதற்காகவும்‌ முயறசிசெய்அு 
கொண்டு இருக்கிறான்‌. ஆகையால்‌ சாமா! நான்‌ பரம 
காருணிகனான உன்னைப்‌ பாத்ததும்‌ நீ வாலியினால்‌ ஏவப்‌ 
பட்டு என்னைக்‌ கொல்ல வந்தவனென்ற சந்தேடிதஅ மிகவும்‌ 
பயந்துவிட்டேன்‌. எனக்கு இந்த அனுமான்‌ முதலியவர்‌ 
களைததவிர வேறு எவரும்‌ ஆணைவரல்லர்‌. இவர்கள. அ உதவி 
யினால்‌ தான்‌ கான்‌ இதுவரை இவ்வளவு கஷ்டத்தையடைக்‌ 
அம்‌ சரீரத்தில்‌ பிராணனை வைத்அக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. 


சாமா! வாலி மிகுந்த பலமுள்‌ எவன்‌. எனக்குக்‌ கொடிய 
பகையாளி. அவன முடிந்த பின்பே என்‌ அக்கம்‌ தீர்ந்து 
எனக்குச்‌ சுகம்‌ உண்டாகும்‌. ஆகையால்‌ இவ்விஷயததில 
நீயே எனக்குக்‌ கதி” என்றனன்‌: 
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சாமன எக வனை நோககி “உனககும வாலி தம 
ஈக்தத கரரணததினல விரோதம்‌ உணடாயிறது! லத 
உரளபடி எனககுச சொலலுவாயாக. பிறகு ஒரே பாணத 
தால்‌ அவனை ஓழி தஅவிடுகிறேன?? என்று கூற; ௬2275 ன்‌ 
பரம௪52 சாரஷமடைகது ராமனிடம தனக்கும்‌ வாட தும 
எற்பட்ட விரோதததின்‌ காரணததை உளாபடி. சொல்லது 
கதாடகனன. 


எட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


ஒன்பதாவது லர்க்கம்‌. 
வாலி தனக்குச்‌ சேயத அபராதங்களை சுக்கிரீவன்‌ 
ராமனிடம்‌ விண்ணப்பம்‌ சேயதல்‌. 
சாமா! முன்பு என தநதையும கானும வாலியை பிசுவும 
கெளாவிததுக கொணடிரும்தோம. அவர்‌ மரணமடைகது 
பின மகதிரிகள மூததவனான வாலிககுப்‌ பட்டாபி கம்‌ 
செய்து எனனை இளவ-சனாகடி வைததனர்‌. 


அச௪சமயம ஒரு காள்‌ அந்துபி எனனும்‌ அரக்கனுடைய 
மூத்த குமாரனான மாயாவி எனபவன எல்லாரும்‌ அக்‌ 
கொணடிருக்குமபொழுது ஈடு இரவில இஷ்‌்இநதைககு அக்கு 
கர்ஜிததுககெரண்டு வாலியைச்‌ சண்டைக்கு அழை, சனன்‌. 
வாலி மிகுந்த கோபமடைந்து அந்கள்ளிரவில்‌ அவணாடு 
யூததததிற்குப்‌ போயினன்‌. அவன அஙஙவனம்‌ தனித்துச்‌ 
செலவதைப பொறுக்கமாட்டாமல்‌ நான்‌ அவனைப்‌ பின்‌ 
தொடாக்கு சென்றேன்‌. எங்களிருவரையும்‌ கண்ட மாடாலி 
பயப்பட்டு அதிவேகமாக ஓட காககளும்‌ அவனைவிட 2வக 
மாக அவனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து ஓடினோம்‌. 

ஓடுகையில்‌ அர்த ராக்ஷசன்‌ கற்களால்‌ மூடப்பட்டு 
புகமுடியாததான ஓர்‌ பெரிய குகையில்‌ புகுக்துவிட்டனன்‌. 
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நாக்கி ருவரும்‌ அபபிலததுவாசகதின சமீபததில வக 
சோங்கதும வாலி என்னை நோககி நரன்‌ புகைவனைக்‌ 
பேக ௮வரும வரையில நீ இககுகையின வாயிலில்‌ காத்‌ 
திருபபாயாக”? என்று கூறி அககுகையில பிரவேச ததனன்‌. 


பகு ஒருவருஷகாலம கான்‌ அககுகையின வாயிலில்‌ 
காததிருநதும வாலி இருமபி வராததானும, அககுகை 
யீனின2ம அசையுடன கூடின சிவந்த ரசதம வெிவகதமை 
யாறும்‌, அசுராகள காஜிக்கும சத்தததையும கேட்டபடி 
யாலும்‌ வாலி அவர்களால்‌ அடியுண்டு மாணடான என்று 
நீச௫ப்‌ ௫௮ மலைபோனற ஓர்‌ பாறையால அககுகைபின வாயிலை 
விட்டு மிகுந்த வருத்தத்தடன அணணனுசகு ஜலதர்ப்‌ 
பணம்‌ செயஅவிட்டுக ஹஷெடிந்கைககு வந்து சோந்தேன. 

பிறகு மகதிரிகள வாலி இற௩தானென்பதாக எனனிட 
மீருக்கு தெரிகதுகொணடு எலலோருமகூடி சமமதியுடன்‌ 
எனக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்தனர்‌. ராமா! கான இகஉனம்‌ 
நியாயததினபடி ௮ ரசாண்டுவருகையில வாலியும அன பகைவ 
ஞன மாயாவியைககொன அ வெளிபபோநது கான அரசனா 
௮.6 செயவகைக்கணடு கணகள்‌ சிவக்கபபெ௦௮ என்னைப்‌ 
பலவிதமாககு திட்டினன. 

அச்சமயம்‌ சகலவிதமான சைன்னியககளுடனும்‌ மந்திரி 
கடனும கூடியிருந்த நான அவனை எனீிதில்‌ அடித்துத்‌ 
அதது வல்லமையுடையவனாயிருகதஅம்‌ ௮கஙனம்‌ செயயாமல்‌ 
மூ,ததவன எனகிற மரியாதையால அவனை வணங்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டும்‌ அவன்‌ என்னை ஆசீர்வதியாமல்‌ கோபத்தினால்‌ 
கண்டீவக்கப்பெற்று கடுஞ்சொறகளால்‌ வைதனன்‌. 


ஒன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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பத்தாவது ஸர்க்கம்‌. 


சுக்கிரீவன்‌ தான்‌ வாலியை வேண்டிக்கோண்டூம்‌, வாலி 

தயை இல்லாமல்‌ தன்னை விரட்டி அடித்ததைக்கூறதல்‌. 

சாமா! கரன்‌ வாலியை வணங்கி “அண்ணா! நான்‌ பிலத 
அவாசததில ஒருவருஷம்‌ காத்இருஈத, நீ வராமற்போன 
அடன அதினின அம சததபபிரவாகம்‌ வந்தமையால மிகவும்‌ 
பயந்து ஜாபாறையால்‌ அதன்வாயை மூடிக்‌ கஷ்கெதைககு 
ஐடிவ௩தேன. ராஜ்ஜியம்‌ அரசனின்‌ றி இருப்பதால கெடுதி 
கேரிடுமென்று ம௩திரிகள என்னை ௮.ரசனாக்கினார்களேயன்‌ மி 
நான வேண்டவில்லை. ஒருக்கால என்மேல்‌ தபபிதம இருப்பி 
இம நி அதைபபொறுததுக கொளளவேண்டும்‌. நீயே ௮7௪ 
னும்‌ பூஜிக்கத்‌ தகுந்தவனுமாவாய்‌, நீ இலலாமையால நான்‌ 
௮. சசனாய்‌ இரு5.த ராஜ்ஜியததைப்‌ பாஅகாததேன்‌. இனி நீயே 
அசன்‌. கான்‌ பழையபடி உனககுக்‌ ழ்ப்பணிநக்து நடக்க 
றேன. என்னை மன்னித அப பழையபடி ஒனேகமாய இருப்பா 
யாக. இதோ உன்னைக கைகூபபி வணங்குேன்‌.. கான ராஜ்‌ 
ஜிய ஆசையால்‌ உன்னை வஞ்சிதது அரசைக்‌ கைபபற்ற 
வில்லை” என்று விகயமுடன மொழிந்தனன்‌. 


நான்‌ இவ்வளவு தாரம்‌ சனேகபாவம்‌ விளங்கசசெரன்ன 
போதிலும்‌ வாலி திருப்தியடையாமல எனனை அதட்டிச்‌ “ச 
என்று வைது சோலலக்கூடாத கெட்ட வாரததைகளைச்‌ 
சொல்லிப்‌ பட்டணதஅ ஜனககளையும்‌ மந்திரிகளையும வர 
வழைதஅ “இந்த சுக்கிரீவன்‌ ராஜ்ஜிய ஆசையால்‌ எனனை வஞ்‌ 
இத்து கான்‌ இறக்துவிட்ட தாக உஉகரிடம கூறி அரசைத்‌ 
கைப்பற்றினன்‌. ஆகையால்‌ இவன சகோதரத்துரோ; 
பாபிஷ்டனான இவனை இப்பொழுதே தண்டிக்கப்போக ன” 
என்று கூறிக்‌ கொஞ்சமேனும்‌ தயையில்லாமல்‌ என்னை 
ஒரே வஸ்தஇிரத்தடன்‌ ௮டி.௧௮,ச்‌ அத்தி விட்டனன்‌. (றெ. 
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என்‌ மனைவியையும்‌ அபகரிதஅக்கொண்டு என்னை எவ்விதத்‌ 
இறும்‌ கொலல வழிதேடினன்‌. 

“ராமா! வாலி புகககூடாததான இந்த ருச்சியமூக மலை 
யில்‌ அஅமுதல்‌ கான்வாசம்‌ செயகிறேன்‌. நான்‌ ஒருகுற்றமும்‌ 
செய்யாதிருப்பினும எனக்கிந்த கஷடம்‌ கோந்தது. வாலி 
யிடம்‌ பயந்து பரிதபிக்கும்‌ எனக்கு நீ இரங்‌ அருள்புரிய 
வேணடும்‌”? என்றனன. 

சாமன்‌ இஙஙனம்‌ சுக்கிரீவன்‌ சொன்ன வார்த்தைகளைக்‌ 
கேட்டு “தோழனே! இனி நீ பயபபட வேணடியதில்லை. 
அக்க சமுததிரததில்‌ மூழ்கியிருக்குமுன்னை அதினின்றும்‌ 
கரையேற்றுதிறேன்‌. நிசசயமாக உன அ கோரிக்கை £டேறப்‌ 
போகிறது. வாலி இனி கஈழிகததாகவே கீ நினைபபாயாக? 


என்று கூறினன்‌. 


பத்தர்வது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


பதினோராவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமனுக்கு சுக்கிரீவன்‌, வாலிக்கு மதங்கசாபம்‌ நேர்ந்த 
விதத்தைக்‌ கூறி அவனது பராக்கிரமங்களைக்‌ கூறதல்‌. 
பிறகு சுக்கிரீவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ஈண்பனே! நீ 

கோபமுஅவாயாயின்‌ உன்‌ கூரிய பாணாஙகளால்‌ உலகங்களை 
யெல்லாம்‌ கொளுததிவிடுவாயென்ப அ நிசசயம்‌. எனினும்‌ 
வாலியின்‌ பலததையும்‌ பராக்கிரமததையும்‌ தைரியததையும்‌ 
மனஷககததுடன்‌ கேட்டு அதன்‌ பிறகு செய்யவேண்டிய 
வற்றைச்‌ செய்வாயாக. வாலி சூரியன்‌ உதயமாவதற்கு 
முன்பே எழுது சந்தியாவந்தனததிற்காக நான்கு சழுத்‌ 
தஇரங்களுக்கும்‌ ஆயாசமின்றிச்‌ சென்று சுகமாகவே போய்க்‌ 
கொணடிருப்பான்‌. மிகப்‌ பெரிய மலைச்கெரங்களை வேகத்‌ 
அடன மேலெழும்படி விட்டுப்‌ பிடித்‌ துககொள்வான்‌. 
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ரம்‌ யானை பலம்‌ கொண்டவனான அத்‌ அபி எனம 
மிககசகாடய ஜா. ராக்ஷசன்‌ காவம்‌ ஸலொணடு வரம்‌ 
பெய மிமையால்‌ மெயமறகஅ சமுதி.ர ராஜனைப போரு 
கழைத தனன. கடலரசன அ௮வனைப பார்தது “8 சண்டை 
யில வலலவனாகையால உன்னை எதிர்ததுப போர்செய்ப 
எனக்கு வலலமை இலலை. ஆனால சிவனுக்கு மாமனான 
இமவான்‌” எனனும்‌ மலையரசன உனனோடு சணடைசெய்ய 
வலலவன்‌. அவனிடம்‌ செனறு உன பராகிரெமததைக்‌ 
காட்டுவாயாக? என்ன சொல்லி அனுப்பிவிடடனன்‌. 


AE! 


உடனே அந்துபி பர்வதராஜனன இமவானிடம்‌ 
சென கர்ஜஜனை செய்து யுததததிற்கழைததனன. அம்‌ 
மலையரசன்‌ அவனைபபாாதது “தகதுபீ! கான சண்டையில 
சாமர்க்‌இயமுடையவனன ண. தவிர, என்னிடததில்‌ ரிஷி 
கள்‌ வாசமசெய்கிறார்களாகையால எனக்கு யுததம்‌ செயய 
சாதஇயமில்லை. உனககு யுத,தமசெய்ய விருப்பமு தாயின்‌ 
இஷ்கெதைக்குசசென அ மிகுந்த புஜபல பராக்ரமமுடைய 
வானர சாஜனான வாலியுடன்‌ சணடை. செய்வாயாக. அவன்‌ 
எப்பொழுதும்‌ எபபடிபபட்டவருககும எதிரிடககூடாக 
சூரன்‌” என்றனன்‌. 

உடனே அக்துபி கோபாவேசமுற்று ஒர்‌ எருமையின்‌ 
உருவம்‌ தரிததுக்‌ கஷெதாபுரிககுப்‌ போயினன்‌. அவன்‌ 
அமஞகுச்செனன பூமி அதிருமபடி பேரிவாததியமபோல்‌ 
பெருஞ்‌ சப்ததஅடன கர்ஜித்தனன்‌. அச்சமயம்‌ அந்தப்‌ 
புரத தினினஅம தன காதலிமார்களுடன்‌ வெளிவக்த வாலி 
அவனை நோக “அடேய்‌! அந்துமி! நீ மிகபபலம்‌ 
கொண்டவனேன்ப த எனககுத்‌ தெரியும்‌. நீ என்‌ பட்ட 
ணட தழிலகும்படி இவஙனம்‌ கர்ஜ்ஜிப்பதேன்‌? நீ உயிர்‌ 
பிக விரும்புவாயாயின்‌ கெடிரம்‌ ஓடிவிடுவாயாக?? என்று 
ஆரவாரித்து உரைததனன. 
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இதைக்கேட்ட அர்குபி கண்கள்‌ வெக்க “வானரனே! 
நி இகஙனம ஸ்திரீகளின்‌ முன்பு அவர்கள மயங்குமபடியான 
வார்ததைகளைச௪ சொலவதஅ யுகதமனன. ஐயோ பாவம்‌! 
நீ இபபொழுஅ மதன கேளிவிலாசத இல ஈடுபட்டுக்கெரண் 
டிருகதாய்போ அம! நீ சென்று இன்றிரவெல்லாம்‌ உன்‌ உயிர்ச்‌ 
காதலிமார்களுடன்‌ மன்மத சுகததை யபவிதஅவிட்டு 
உடனே என்னுடன்‌ சண்டைக்கு வருவாயாக. நீ எப்படி 
யும்‌ முடிக்கு போகப்போறொயாகையால்‌ நீ உன்‌ ஆயுட்காலத 
தில்‌ செய்யவிரும்பி யிருக்கும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உடனே 
செய்து யுத்தததிற்குத தீயாராகவிருப்பாயாக. அஅவரை 
உனககுக கெடு கொடுக்கிறேன்‌”? எனறு ஏளனமாக உரைது 
தனன்‌. 

இதைக்கேட்ட வாலி மனம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ தன்‌ 
காதலிகளை அந்தபபுரததிற்‌ கனுப்பிவிட்டு மிகுக்ககோபத 
அடன்‌ முன்‌ தனககு தேவேந்திரன்‌ கொடு தத காஞ்சன 
மாலையை யணிந்‌ அ அூக்துபியை எதிர்த்‌துச்சென்‌ றனன்‌. 
1ின்பு வாலிக்கும்‌ அந்துபிக்கும்‌ பயங்கரமான மல்லயூத்தம்‌ 
கடத. முடிவில வாலியினால அந்தபி சரீரம்‌ முழுவதும்‌ 
மூதியும்படி (ிசையப்பட்டு மரணமடைந்து தரையில்‌ வீழ்ச்‌ 
தனன்‌. வாலி அது அபியின்‌ ஆதாகாரமான சரீரத்தைக்‌ 
கைகளால எடுத௮ இபபடியும்‌ ௮பபடியும ஆட்டி ஒரே வேகத்‌ 
தில்‌ ஒரு யோசனைதாரம்‌ போய்விழும்படி விச எறிந்தனன்‌. 

அவஙனம்‌ எறியப்பட்ட அந்துபிபின்‌ வாயிலிரும்‌ அ 
மத்தத்‌அளிகள்‌ காற்றினால்‌ தள்ளூணடு மதங்கமாமுனிவரின்‌ 
அச்சி ரமத்தில்‌ போய்விமுக்கன. இதைக்கண்ட அம்முனிவர்‌ 
மிகுந்த சீற்றங்கொண்டு தன்‌ ஞான கிருஷ்டியினால்‌ வாலீ 
இங்கனம்‌ செய்‌. சானென்பதை யுணர்ந்து “எவனால்‌ இவ்விதம்‌ 
மத்தபிந்துக்கள்‌ பரிச த்தமான என்‌ ஆச்சிரமத்தில 'தளிக்கப்‌ 
பட்டதோ அவன்‌ இனி என்‌ அச்சிரமத்திலும்‌ ௮௪௭. 

84 
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திலும்‌ யோசனை அாசததிற்குள்ளும்‌ வருவானாயின்‌ அவன 
உடனே மாணமடையககடவன்‌. அவனைசசேர்நக்‌த வானரர்‌ 
களும்‌ இபபொழுதே இவவனத்தைவிட்பெ போவராகளாக. 
மீ நினல அவர்களையும்‌ சபிதஅவிடுவேன. இச்சாபம்‌ டத 
தைககு வர ஒருகாள கெடு கொடுததேன்‌” என்று கொடிய 
சாபமிட்டனா. உடனே ௮வவனத்திலுளள வானரர்களெல 
லாம வாலியினிடம ஐடி. இசசாபததைக கூறினாகள. அவன்‌ 
மதநகரிடம அபபொழுதே ஐடிசசென்று கைகூப்பிய வண 
ணம “சுவாமி! சாபவிமோசனததை அருளவேண்டும்‌? 
என்று வேணடியும்‌ அவர்‌ ௮வனைக கவனிக்காமல்‌ தனது ஆச்‌ 
சி ரமததக்குச்‌ சென்றனர்‌. 


பிறகு வாலி சாபபயததினால இவவிடததிற்கு வருவ 
இலலை. அதற்காகவே கான்‌ என்‌ மகதிரிகளுடன்‌ இங்கு 
வககிறேன. வாலியால்‌ முடிக்க அக்குபியின்‌ பெருத்த 
சரீரம்‌ உலர்க்த எனும்புகளுடனகூடி ஜா மலைசசிகாமபோல்‌ 
அதோ இருக்கிறது பரா. அதை அவன அனாயாசமாக வீூி 


சிவான. 


இதோ பெருத்த ஏழு மராமரஙகள்‌ (ஆசசாமமஙகள்‌) 
இருக்கின்றன பார்‌. இவைகள்‌ ளெத்அத்தழைத அ விளக்கு 
வதைக கவணி. வாலி இவைகளில்‌ ஒரு மரத்தை வெறும்‌ 
கை பலததால்‌ பிளந்த அந்த. மாத்தில்‌ பாணமும்‌ ST 
இறகுகளும்‌ வெளிப்பட்டுத தோன்றும்படி. அபபுறம்சென்‌ அ! 
மற்றொரு மாததில்‌ பொததஅககொள்ளுமா.அ பாணப்‌ பிமயோ 
கம்‌ செய்யவல்லவன்‌. இம்மரஙகளில்‌ ஒன்றை அசைப்பானா 
பின அ௮ இலைகள்‌ யாவும்‌ உதிக்க மொட்டையாகிவிடும்‌. 
இதுவே வாலியின்‌ ப.ராகசெமமாகும்‌. அப்படிப்பட்ட நிக 
சற்ற பராக்ரெமமுடைய வாலியை கி எப்படி யுத்தத்தில்‌ 
வெல்லபபோகிரும்‌??? என்று வினவினன்‌. 
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லஷ்மணன்‌ புன சிரிப்புடன்‌ சுக்ரீவனை கோகி 
“ஜனன காரியம செய்தால இவன வாலியைக கொல்ல வலவ 
வன? எனனு உனககு ஈமபிசகை உணடாகும?”” என அகேட்க; 
சுகஇரீவன்‌ “£லக்தமணா! இவவாசசா மரஙகளில்‌ ஒன்றை ஒரு 
பாணததால்‌ ராமன பிளபபானாயின அதுபோதும்‌. அடி 
பட்ட அரகதபியின எலும்புகளுவியலை ஒரு காலால எடுத்து 
இரு தாறு விலலளவு தரம போய்விழுமபடி வேகததடன்‌ 
வீசி எறிகதாலும போதும. அப்பொழுதே ராமன்‌ வாலி 
யைக்‌ கொல்ல வல்லவன்‌ என்றெ ஈம்பிககை எனக்குண்டாய்‌ 


விடும்‌” என்றனன. 


பின்னும்‌ சுககிரி வன “ராமா! மிகுந்த பலமுடைய வாலி 
இதுவரை எவரிடததிலும்‌ தோலவியடைக்ததிலலை. தேவதை 
களாலும்‌ செய்யமுடியாத  அரியபெரிய காரியங்களை 
ஆவன அனாயாசமாகச்‌ செயது முடிக்க வலலவன. அவனு 
டைய வல்லமைகள எனக்குத தெரியும. உன்‌ பராகிரமத்தை 
மாததிரம கான்‌ இதுவரையில பார்தததில்லை. வாலியின்‌ 
பயதகரமான கொடிய செயல்களை நினைதது நான்‌ 
பயந்து இந்த வார்ததைகளைச்‌ சொல்லுகிறேனே தவிர, 
உன்னை அவமதிப்பதற்காகவாவது, உனமேல்‌ நம்பிககை 
யிலலாமைபற்றியாவது கான்‌ சொல்லவிலலை. உன்‌ கம்பீச 
மான தோற்றமே நீ நினுபூத த கெருப்பைப்போன்ற 
தேஜஸ்ஸை உடையவன என்பதைத்‌ தெரிவிகனெற து”? 
என றனன்‌. 

உடனே ராமன்‌ சுக்கிரீவனுக்கு ஈம்பிக்கை உண்டாகும்‌ 
வணணம்‌ அத்‌ துததுபியின்‌ சரீரததைக கால்‌ கடடை விர 
லால அவலீலையாக எடு௧௮ ஆட்டுவிததுப்‌ பத்து யோசனை 
காமததிற்கப்புறம்‌ போய்‌ விழும்படி வீசி எறிந்தனன்‌. 

இதகண்ட சுகஜிரிவன்‌ ராமனைபபார்தது “நண்பனே! 
முன்பு இந்த சரீரம்‌ ரத்தத்தால்‌ நனைந்து மாம்சமும்‌ நிறைந்‌ 
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£ீருர்ததுபறறி அதிக பளஞுவாய இருது இப்பொழு 
உலர்ச்துபோய இருப்பதால இலேசாடி இருததலால உண்‌ 
ஓல்‌ சுலபமாக வீசி எறியப்பட்டது; இதனால உன பலம்‌ 
அதிகமா: வாலியின்‌ பலம்‌ அதிகமா? எனற சந்தேக 
தீராததாகவே பிருககற.து. ஆகையால ஒரு ஆச்சா மரகசதை 
பாணத்தால பிளபபாயாக, அபபொழுஅ பலாபலம்‌ கன்னா 
வெளியாகும்‌. நிச்சயமாக உன்னால்‌ இரதககாமியததைச்‌ 
சேய்யமுடியும. எனினும்‌ நான இககனம்‌ உனனைக கேட்‌ 
பது எனகஞகுச்‌ சகதோஷம்‌ உண்டாவதற்கன்‌ ரி உனனைப 
பரீக்ஷிபபதறகாகவன்று, நீ பராககிரமததில்‌ நிகரற்றவ 
னேன்பதை நான அறிவேன்‌” என்றனன்‌. 


பதினோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


பன்னிரண்டாவது ஏக்கம்‌ 


ராமன்‌ ஏழு மராமரங்களைத்‌ துளைத்தலும்‌ வாலி 
சுககிரீவாகளின்‌ முதல்‌ யுத்தமும்‌. 

உடனே ராமன்‌ ஒரு பாணப பிரயோகம்‌ செயய ௮ 
ஏழு ஆச்சா மரங்களையும்‌ பிராது அ மலைச்சாரலையும்‌ 
பீன்‌ தகொண்டு பூமியுள புகுகது மீணடும வெளிப்பட்டு 
சாமனஅ அம்பறாத ஆாணியில புகுந்தது. உடனே சுக்ரி 
வன்‌ அளவற்ற மகிழச்சிெயடைந்து ராமனுக்கு அஞ்சலி 
சேய அ சாஷடாஙகமாக அவனை கஈமஸ்கரிததனன. மீணடும்‌ 
அவன்‌ சாமனைபபார்தது “ஓபபத்ற விரனே! ஒரே பாணத 
சால்‌ எழு பெரிய ஆச்சா மரங்களையும மலையையும்‌ பூமியையும்‌ 
பீளந்து விட்டனையே. இப்படிப்பட்ட உனனை முன்னின்‌ அ 
எதிர்ககக்கூடியவன்‌ எவன? தேலேநதிரனோடுகூட தேவதை 
ஈளனைவரும சோத வரினும யுததததில்‌ நீ எல்லாரையும்‌ 
வதைககககூடியவன்‌. உன்னை ஈண்பனாரப பெற்றமையால்‌ 
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இபபொழுதே என அககம திரநதுவிட்டது. இதோ இப்‌ 
பொழுதே நீ வாலியைக்‌ கொனஅவிடுவாயாக” என்றனன்‌. 
உடனே ராம லக்ஷணார்கள பினதொடர சுக்கிரீவன்‌ 
இஷிநெதைககுச்‌ சென்றனன. கோர்‌ காட்டில மரங்‌ 
களின மறைவில ராமன்‌ இளிக்திருககனன. சுககரீவன்‌ 
பெருதத காஜனைசெயஅ வாலியைச்‌ சண்டைககழைததனன்‌. 
பிறகு வாலிககும்‌ சுக்கிர வனுககும பயஙகரமான மல்லயுததம்‌ 
நடநதது. இருவரும்‌ உளள௫கைகளாலும முஷ்டிகளாலனும்‌ 
ஐருவளை யொருவா அடி.ததுக்கொண்டனர்‌.  அசசமயம்‌ 
அத வாலிசுக்ரெவர்களிருவரும்‌ அசுவினி தேவதைகளைப்‌ 
போல ஒருவரை யொருவர்‌ நிகர்‌ ததிருக்கககணடு வாலி இன்ன 
வன என்கிற அடையாளம்‌ தெரியாமையால சாமன்‌ 
பாணத்தை விடுவதற்கு மனமில்லாமல இருகதனன்‌. 


இதற்குள்‌ வாலியால்‌ மிகவும அடிககப்படட சுககிரீவன்‌ 
தோலவியடைந்து இளைப்புற்று௪ சரீரமெககும்‌ மத்தம்‌ 
அபருகப்பெற்றுப்‌ பயந்து மதஙகாச்ரெமததை (நாக்கி 
வேகமாக ஓடினன்‌. வாலி சாப பயததினால்‌ ௮ககுச்‌ செல்ல 
முடியாமல்‌ இரும்பிப போயினன்‌. 


ராம்‌ லக்ஷமணர்கள தனனை கோக) வருவதைக்கண்ட 
சுக்கிரீவன்‌ வெட்தெ தரையைப பராதத வணணம “ஜயோ! 
சாமா! என்னை இபபடியும பமிபவபபடுமபடி. செய்யலாமா? 
அபபொழுதே “என்னல வாலியைக்‌ கொலலமுடியர” 
இதனறு சொல்லிவிடக்கூடாதா'” என்றனன்‌. 

ராமன்‌ அவனை நோக்கி *சுக்கிரீவா! அலங்காரத்திலும்‌ 
வேஷததிலும உருவத்திலும்‌ கடையிலும்‌ குரலிலும்‌ நீயும்‌ 
வாலியும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ ஒஓத்திருக்கறீர்களாகையால்‌ 
உங்கள்‌ *இருவருள இனனவன்‌ வாலி, இன்னவன சுக்ரே£வன்‌” 


என்பதை எனனால தெரிந்து கொள்ள முடியவில்லை. இந்த 
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சந்தேகத்தில்‌ நான பாணப்பிரயோகம்‌ செய்தால்‌ ௮௮ ஒருக்‌ 
கால்‌ உனமேல்பட்டு எங்கு அனர்ததம்‌ நேருமோ எனப 
பயந்து நான்‌ வாளா விருந்து விட்டேன்‌. 

ஆகையால இப்பொழுதே மீண்டும்‌ வாலியுடன்‌ யுத்தம்‌ 
செய்யச்‌ செலவாயாக. இச்சமயம்‌ உன்னை நான்‌ அடை 
யாளம்‌ தெரிந்தகொளள இநத கஜபுஷ்பி யென்னும்‌ ஓஷ 
இயைக்‌ கழுததில்‌ கட்டிக்கொள்வாயாக, இனி நிச்சயமாக 
வாலியை ஒரே பாணததினால்‌ கொன்று பூமியில்விழுக்து 
புரளச்செயனெழேன்‌” எனறனன்‌. ௬க்லரிவன்‌ சமாதான 
மடைந்து அடையாளமும்‌ பூண்டு வாலியுடன்‌ சணடை 
செய்ய மீண்டும்‌ கஷ்டுந்தைககுச்‌ சென்றனன்‌. 

பன்னிரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 
பதின்ழன்றுவது ஸீர்க்கம்‌ 

ராம சுக்கிரீவர்கள்‌ மீண்டும்‌ கிஷ்கிந்தைக்குப்‌ போதல்‌. 

அவர்கள்‌ மூவரும்‌ ௮கேக ஆறுகுளங்களையும்‌, குன்று 
களையும கடந்து பல காட்டுமிருகங்களையும அழகிய பறவை 
சளையும பார்த்துக்கொணடே கஷகக்தையை அடைந்தனர்‌. 
வழியில்‌ ஒர்‌ அழயெ ஆச்‌சிரமததைக்கண்ட சாமன்‌ சுக்கிர 
வனை நோக்கி “இந்த அழயெ -மாககளடர்க்த ஆச்சிரமம்‌ 
யாருடையது?” என்று கேட்க; சுககிரீவன்‌ “ராமா! இந்த 
இடத்தில்‌ ஸபதஜனககளெனனும்‌ முனிவர்கள்‌ எழுவர்‌ 
வாசம்‌ செயஅகொண்டிருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ மிகுந்த கொடிய 
விரதங்களை யனுஷ்டிததத தலைழோசு ஜலததில இருந்து 
அவம செய்து வந்தனர்‌. இங்கனம்‌ எழு.நாறு வருஷங்கள்‌ 
அவர்கள தவம்‌ செயது சரீரததஅடனே சுவர்க்கம்‌ சென்ற 
னர்‌. தேவாசுரர்களாலும்‌ இதில அழைய முடியாது, இதில்‌ 
அப்ஸா ஸ்திரீகள்‌ நர்த்தனம்‌ செய்யும்‌ ஓசையும்‌, தே ஒலியும்‌, 
சுகந்த பரிமள த்துடன்‌ எப்பொழும்‌ கேட்டுக்கொண்டிருத்த 


சுக்ரீவன்‌. மீண்டும்‌ வாலியை போருக்கழைத்தல்‌535 
லால்‌ இத மிகவும்‌ பரிசுத்தமான. ஆகையால்‌ நிங்களிரு 
வரும்‌ உங்கள காரிய சித்தியின்‌ பொருட்டு அகத ரிஷிகளைக 
குறிதது ஈமஸ்சாரம்‌ செயவிர்களாக” என்றனன்‌. 

ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ அங்ஙனமே அமமுனிவர்களை 
நமஸ்கரிதது௪ சிகரமாக சுககிரீவனுடன்‌ ஹஜஷெடிக்தையை 
அடைந்தனர்‌. 


பதின்மூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


பதினான்காவது ஸர்க்கம்‌ 
சுக்கிர்வன்‌ வாலியைச்‌ சண்டைக்‌ கழைக்க பயப்படூகையில்‌ 
ராமன்‌ அவன்‌ பயத்தைப்‌ போக்குதல்‌. 

இச்சமயம்‌ சுக்கிரீவன்‌ ராமனைப பார்தத “ராமா! முன்பு 
கான்‌ உனவார்ததையில்‌ நம்பிக்கை வைதது வாலியுடன்‌ 
தைரியமாகச்‌ சண்டைக்குப்‌ போய்‌ மிகவும பரிபவமடைக்து 
திருமபினைனாதலால்‌ இபபொழுது இறிது அசசமாகவே 
இருககின ந” என்றனன்‌. 

ராமன்‌ அவனை நோககி “நண்ப! இந்த கஜபுஷ்பிமா லை 
உன்‌ கழுததில்‌ இருபபதால சான்‌ சுலபமாக உனனை அடை 
யாளம்‌ கெரிகதுகொணடு உன பகைவனான வாலியைத 
தவறாமல்‌ முடிதது விடுறேன்‌. நீ தைரியமாக வாலியைச்‌ 
சண்டைககு அழைப்பாயாக” என்ன கூறித்‌ தான முன்பு 
மறைந்திருஈத மாங்களினிடையில ஒளிக்து கொண்டனன்‌. 

உடனே சுக்கிரீவன்‌ பெருத்த சிம்மகாதம்‌ செய்த 
வாலியை யுத்தததிற்கு அழைத்தனன. 


பதினான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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பதினைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ 
வாலி சண்டைக்குப்‌ புறப்படுகையில்‌ தாரை 
வேண்டாமேன்று தடுத்தல்‌. 

சுகடிரிவன து கர்ஜஜனையைக கேட்ட வாலி மிகுந்த 
'கோபாவேசம்‌ கொண்டு மிகவும வேசுமாகச சணடைககுப 
புறபபட்டனன்‌. அச்சமயம அவன மனைவியான தாரை 
மிகவும பயகது அவனை ரோக்‌ “திோரோரததமா! உன 
கோபததைவிட்டுத தொலைபபாயாக, உனக்குச்‌ 3:ககிர்‌ வனோடு 
சணடைசெய்ய விருபபமுளதாயின்‌ காளை விடியற்காலம்‌ 
செய்வாயாக, இபபொழுஅ நீ செலவது எனக்கு யுக்சமாகக 
'2தான்றவிலலை. ஏனெனில்‌ ௪றறு முன்பு உனனால்‌ ஈன 
முநியடிககப்பட்டுப்‌ பரிபவமடைந்து விரைந்தோடிப்போன 
சுக்கிரீவன்‌ மீளவும்‌ உடனே சண்டைககு வருவதை யோசித 
தால இவனுக்கு ஏதோ ஒரு பெரிய சகாயம்‌ இருககுமோ 
வென்று சந்தேகம்‌ உண்டாகின்ற. அவன உனனைக்‌ 
கரடடிலும பலமுள்ள வேறொரு தணைவனுடைய சகாயம்‌ 
கொண்டே உனனைச்‌ சண்டைக்கழைககன்றானென அ ஈன்கு 


தெரிகிற. 


நான சொலவது பொய்யலல. இவ்விஷயசதைபபற்றி 
௩மஅ குமாசனான அங்கதன்‌ எனக்குச சொலலி யிருக்கின்ற 
னன்‌. அவன விளையாடுவ தற்காகக்‌ காட்டிறகுசசென ற போத 
அவனஅ கினேகிதர்களால இவ்விஷயததை யறிந்து வானது 
சொலலினன. மகா பராக்கரமசாலிகளான சாம லக்தமணர்‌ 
கள்‌ அயோததியிலிரும்‌து வந்து சககிரிவனுடன்‌ ௪32௧ம்‌ 
செயது கொண்டார்களாம்‌. அவர்கள்‌ அவனுக்கு. உதவி 
செய்யபபோகறொகளாம. அர்த ராமன்‌ எவரானும யுத்தத்‌ 
இல ஜெயிகக முடியாதவனாம்‌. ஆகையால்‌ நீ அந்த ராமனை 
விரோதிததுக கொளளவேண்டாம்‌, உடனே எக்கிரிவனை 
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மனனிதறு ௮வனுக்குப பழையபடி இளவசசுபபட்டம்‌ கட்டி 
£பூம ரரமனோடு சிகேகம செயதுகொளவாயாக. 

எப்படி யிருஈதாலும எக்கிரீவன்‌ உனககுத்‌ தம்பி. 
உனககுப பூமியில ௮வனைபபோனற உறவினன எவஞமகப 
படான. அவனை உடனே நீ வரவழைதஅ நேம்‌ செயது 
கொணடு சசதோஷமாக அமசாள்வாயாக. நான சொன்ன 
வராததைகளை மி கேட்டு அதனபடி ஈடந்தால உனக ௪ ௬௬௧ 
முணடாகும. கோபததையே பின தொடர்கது செலவை 
சரியல்ல. நீ இகதிரனை யொதத பராககிரமமுடை பவனாயி 
அம கசத குமாரனான ராமனோடு போராடுவது சரியல்ல. 
அவனை உனனால வெலல முடியாத? எனறு இதமான 
வராததைகளை எவவளவு கூறினும வாலிக்கு முஃஉ௮காலம 
சமீபிதஅவிட்டபடியால அவனுககுத தாரையின்‌ 2ட சசுகள 


ஊமைய ராடு செவிடர்‌ வராததை போலாயின. 


பதினந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


பதினறவது ஸர்க்கம்‌ 


வாலி சுக்கிரீவாகள்‌ மீளவும்‌ யுத்தம்‌ சேய்யும்போழுது ராமன்‌ 
வாலியின்மேல்‌ பாணப்பிரயோகம்‌ செய்தல்‌. 

இங்கனம்‌ கூறக்கேட்ட வாலி தாரையை அதட்டி “அழ 
கிய முகமுடையவளே! அற்பனான என்‌ தமபி சிமமநாதம 
சேப்‌ என்னைச்‌ சண்டைககழைக்கும்போது நான்‌ எப்படிப 
பொனததிருககமுடியுமி இதைவிட எனக்கு மரணமே 
(மேலானது. நீ பயநத சுபாவமுடையவளாதலால்‌ உனக்கு 
இஅ தெரியான. ராமனால்‌ எனக்குக கெடுதி உணடாகு 
மென்று நீ சி றிஅம்‌ வருநதவேண்டாம. தருமங்களை 
யுணர்க்த ராமன்‌ நிரபராதியான (ஒரு குற்றமும்‌ செய்யாத) 
என்னை ஒருபோதும்‌ கொலலமாட்டான்‌. நான எககிரிவனைக்‌ 
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~ 
கொலலாமல்‌ அவனஅ ஆணவததை மாததிமம அடக்கப்‌ 


போகிஜேன. நீ உன்னுடனிருககும ஸ்திரீகளுடன்‌ அ௩தப 
புரம்‌ போவாயாக”” எனறனன. 

தாரை அதற்குமேலொன்னம சொலல முடியாதவளாய்‌ 
வாலியை அணைதஅ அவனுககு சேஷூமமுணடாகவேணடு 
மென்ற வாழ்ததித தன இருபபிடததிறகேனென. வாலி 
யும சுகலரிவனை எதிாதஅ௪ சென பனன. 


பிறகு அத வாலிசுககரீவாகள பெளாணமியின ௫ 
சந்திரனும்‌ சூரியனுமபோல்‌ மேனமேஜும வளர்ந்து மிகவும்‌ 
பயங்கரமாகக கொடிய யுததம செய்தனா. சிறிது கோத்‌ 
இல்‌ வாலி பலம்‌ பெருகப்பெறறனன. ௬க்கிரிவன வாலி 
யிடம்‌ சண்டை செய்யமுடியாமல்‌ தவித து வீரியம்‌ குறையப 
பெற்தனன. 


பிறகு இருவரும்‌ ௩கங௩களா லும்‌ குகஅவரிசைகளாலும்‌ 
முழகதாளகளாலும காலகளாலும்‌ கைகளரலும ஒருவருக 
கொருவர்‌ அடிதனககொணடு பய௩கரமான சண்டை செய்‌ 
தனா. பிறகு மரஙகளைப்‌ பிடுங்கி யுத்தம்‌ செப்தனா. ௮௪ 
சமயம சுககரீவன பலம குனறி வாலியின்‌ முன்நிற்க முடியா 
மல்‌ தவிதது நாறநிசைகளையும அடிக்கடி நோக்னென. அப்‌ 
பொழு சாமன தனதிருப்பிடததினின்‌ அம கொடிய விஷ 
முள்ள சர்ப்பமபோன்ற ஓர்‌ பாணததை வாலியின்மீத 
பிரயோகிகக ௮௮ வாலியின மார்பில பாயாதது. உடனே 
மிகுந்த பலவானான வாலி ஒளிமழு௮இ நினைவு தவறிக ழே 
விழுக்கனன. அவன்‌ ரத்தவெளளத்தில மூழூக்கிடந்த 
கிடை மிகவும்‌ கோரமாயிருக்தது. 


பதினாறாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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பதினேமாவது ஸர்க்கம்‌ 
வாலி ராமனை நிந்தித்தல்‌ 


வாலி அககனம ராமபாணததால்‌ அடிபட்டுத தரையில்‌ 
விழ்கதிருபபினும சீக்ரெம்‌ உயிரை விடாமல ராமனைப்‌ 
பாரதீ “ராமா! நீ நற்குலததில்‌ பிறகது நல்விரதஙகளை 
ஆசரிததுச்‌ சிறந்த அரசனாய விளங்குனெறனை. ௮பபடிப்‌ 
பட்ட நீ, கான உனனை எதிரிடாமல மற்றொருவனோடு சண்டை 
செய்கையில எனனை அம்பினால்‌ அடிததனையே! இதனால்‌ 
உனக்கென்ன பெருமை உணடாயித்‌அ! ராமா! உன்னுடைய 
மேலான குணங்களையும்‌ ஈல்லொழுககஙகளையும, ௪தஇயம்‌ 
தீருமம முதலிய சிற்த யோகநியதைளையும தாரை மிகவும்‌ 


வேண்டாமென்று தடுதத 


கெொணடரடி எனனைப போக 
போதினும்‌ கான்‌ கேளாமல்‌ எனக்கு ரீ ஏதம கெடுதி செய்ய 
மாட்டாயென்ன ஈமபி சுகசரீவனோடு யுத தம செயதேன்‌. கான்‌ 
வேறோருவனுடன யுததம்‌ செய்து பராக்காயிருக்கையில்‌ 
நி எனனை ஒன அம செய்யமாட்டாயென்‌ ௮ நினைததிரு௩தேன்‌. 
இபபொழுஅ உன்னுடைய அதர்மமான செயசையினின்றும்‌ 
நீபுத்திகெட்டவனெனஅும, ஈல்ல மனிதரைப3போல்‌ வேடம்‌ 
கரித்து தர்மவானென்னு ஈடிசத நி௮ுபூதத நெருப்புப்‌ 


போன்‌ பாபிஷடனென்றும்‌ தெரிக்து கொணடேன்‌. 


நான்‌ உன்‌ தேசத்திலாவது பட்டணததிலாவது ஒரு 
அபகரரமுடீ செய்யவில்லை. உன்னை நான்‌ எவ்விதததிலும்‌ அவ 
மானிக்கவிலலை. இப்படி. ஒனறும்‌ செயயாமல காயகளையும்‌ 
வேர்களையும இன்றுகொண்டு காட்டில திரியும்‌ தனமை 
யுள்ள ஓர்‌ கேவலமான குரககானவனும்‌ உன்னோட எதிர்த்‌ 
அச்‌ சண்டை செய்யாதவனும்‌ மற்றொெருவனோடு சண்டை 
செய்து கொண்டிருந்தவலும்‌, ஒருபாப த்தையுமறியா தவன 
மான என்னை நி அடித்த காரணம்‌ என்ன? 
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பூமி, போன, வேளளி இமமூன்அம சண்டைககுக்‌ 
காரணமாய்‌ இருபபவை. அவைகளிலாவத்‌ அலலது இக 
கரட்டிலுளவா எனன இதர வஸதுககனிலாவது உனககு 
ஏதேனும்‌ விருப்பம்‌ உணடா? உனககு எவவிதத திங்கும்‌ 
செயயாத என்னை நீ ௮டி.தது நிகதைக கிடமாயினை, 


“அரசாகளான எங்களூுககு வேட்டையாடுவது வழககம்‌ 
தானே” எனறு சொலவாயாயின உனனைப போன றவர்களுககு 
எனதோல மானதோலைபபோல உடுககக தககதன்‌ ௮. எனது 
ரோமங்களும சிறிதும்‌ பிரயோஜனப படாதது. எனது 
எலுமபுகள யானை யெலுமபுகளைபபோல உபயோகபபடுபவை 
யலல. என மாமசமும உணணத தகுக்ததன ன்‌. இப்படி 
ஒன்அககுமுதவாத என்னை விணாகக்‌ கொனதனை. எலலாம 
அறிந்த தாளை இதமும்‌ சததியமுமான வார்ததைகளையே 
எனக்குச்‌ சொல்லினள. நான ௮வறறைக்‌ கேளாமல எனகால 


ஸ்‌ 
விததியாசததால யமனிடம வகதுகினேன, 


ஏ ராமா! நீ தெரியாமல்‌ பிறர்க்குக கெடுதி செய்பவன்‌, 
அனனியாக்கு அ௮பகாரம்‌ செயகையே உன பிழைப்பு. 
மேலுக்குச சாஅவாய்‌ இருபபவன போல்‌ ஈடிககும குடிலன்‌. 
இப்படிப்பட்ட கொடிய பாபிஷ்டனான நீ மகானுபாவனான 
அரத மகாரரஜன்‌ வயிற்தில எபபடி.ப்‌ பிறக்தாய? ராமா! நி 
உண்மையான ப.ராசகசசமழடையவனாயின்‌ எனமுன்‌ நின்று 
௪தாதத௫௪ சண்டை செயதிருபபாய. நீ அபபடிச செம்‌ திருப்‌ 
பின்‌ வெகுவிசைவில யமபுரம செனறிருபபாய்‌. மதுபானம்‌ 
செய்து மெயமறகத நித்திரை செய்பவனை சர்ப்பம்‌ கடி தக்‌ 
கொல்வது போல நீ என கணணுக்குப்‌ புலபபடாமல்‌ என்னை 


வஞ்சனையால கொன்னை. 


நி முதலில சீதையைத தேடிக்கொடுக்க (வேண்டு 
மென ௮ என்னிடம்‌ ஒரு வராததை சொலலி யிருப்பாய7இல்‌, 


ராமன்‌ வாலிக்கு விடை கூ௮தல்‌ 541 


அந்த ராவணன்‌ சீதையை சமூகதிர ஜலததிலாவத இன்‌ 
இம மத்து எவ்விடததிலாவது ஒளிதத வைகதிருப்பானாயி 
னும்‌ கான ஒரே நாளில்‌ அவளைக்‌ கொணடுவர்து கொடுத்‌ 
இருபபேன. ராவணன்‌ இஈகோம உயிரை இழச்திருப்‌ 
பானே. நீ ௮ககனஞ்‌ செய்யாமல்‌ ராவணனை வெல்ல 
அர்ப்பலனான சுகரீவனை த அணைவேண்டி என்னை இவவிதம்‌ 
மாயததனை. நான கேட்ட வினாககளுககுக தகுந்த சமா 
தானம உன்னால சொலலககூடுமாயின்‌ கான உயிரை விடுவ 
இற்கு முன சீககிரம சொல்வாயாக”? என்‌ நவன. 


பதினேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


பதினேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ வாலிக்கு மறுமோழி கூறுதல்‌. 

இகஙனம்‌ தனனைக கண்டபடி தூஷிதத வாலியை 
கோக ராமன்‌ ““வானரசிரேஷடனே! நீ உணமைதெரியாமல்‌ 
என்னை இங்கனம நிக்திததுப பேசுதல்‌ சரியல்ல. நி குரங்‌ 
குததன்மையால இப்படிச்‌ சொனனா யல்லது வேறிலலை. 
இப்தூமண்டலமெல்லாம இக்ஷவாகு வம்‌௪த தரசர்களுக்குச்‌ 
சொநதமான தாய இருகக௦௫. இதை இப்பொழுது பரதன்‌ 
தருமகஅடன பரிபாலிதது வருகிறான. அ௮வனன கட்‌ 
டளையை ஏற்றுக்கொணடு நாஙகளும்‌ (துஷ்ட நிகரஹ சிஷட 
பரிபாலனம) துஷ்டர்களைக்‌ கொன்று சாதுக்களை காபப 
தாகிற தருமததை நடததி வருறோம்‌. 

கியோ அதர்மமும கெடு நடகதையும்‌ உடையவன. 
காம வியாபாரமே உனக்கு முக்கியம. உனக்கு சுக்கிரீவன்‌ 
தமபியாகையால மகனைப்போன்றவன. அவனது மனைவி 
உனக்கு மருமகளாக வேண்டும. தி அப்படிபபட்ட ௪கூரிவ 
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வ்னு in யான [ழ்‌] LOLS விப ச்‌ ண்ணி அ (oT) தத 
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காமத்தினால்‌ ரமிததுககொண்டிருகனெறனை. நீ இககனம்‌ 
தமபியின மனைவியோடு கூடி விபசாசம செய்தாயாகையால 
கான்‌ உனனைத தணடிததேன்‌. எவனொருவன்‌ தன மகளையும்‌, 
சகோதரியையும்‌, தமபியின்‌ மனைவியையும்‌ காமததினால 
புணர்வானோ அவனுக்கு மரணமளிப்பதே தகுகக தண்டனை 
யென ற சொலலபபட்டிருக்கிறஅ. 


மேலும சுகஜிரிவன்‌ எனககு லக்ஷணனைபபோன்‌ ௮ 
ஒழிக்கமுடியா க உயிர கணபன்‌. அப்படிப்பட்டவனுடைய 
மனைவியை அபகரிதத உன்னை கான்‌ கொனஅவிடுவதாகப்‌ 
பணடே பிர திககனை செயதிருக்கறேனாகையாலும்‌, தம்பியின்‌ 
மனைவியைப புணரும பாபிஷ்டனுககு வதமே தண்டனை 
எனறு தரும சாஸ்திரததில விதிக்கப்பட்டிருத தலா அம நான்‌ 
உன்னைககொன்றது எவ்விதததிலும சிறந்த தருமமேயன நி 
வேறலல. மேலும்‌ நீ என்‌ கணபனது விரோதியாதலால்‌ 
உனனைக்‌ கொல்வதால்‌ உன பாவம ஈசிததுபபோவகன்‌, மி 
கி சுவாக்கமும்‌ ௮டையபபோகிழுய்‌, இங்கனம்‌ கான்‌ உன்னைத்‌ 
தண்டியாமல விடுமப௯்ஷததில்‌ கான உன்னுடைய பாவததை 
அடையவேண்டி வரும. ஆகவே கான செய்த சிறந்த தரும 
காரியமான அ மனுதரும சாஸ்திரததை யனுசரித்தது. 


மேலும்‌ இன்னொரு விஷயமும்‌ கூறுகிறேன்‌ கேள்‌. கான்‌ 
மறைந்து உனனை அடிததேனென அம்‌ எதிரில நின்ன யுத்தம்‌ 
செயதால கான நிச்சயமாக இறமக்இபோயிருப்பேனென ௮ம்‌ 
கூறினாயல்லவா? மனிதாகள்‌ மறைந்திருகதாவது புலபபட்‌ 
டுககொணடாவத வலைகளாலும்‌, கயிறுகளாலும்‌, பவவகைப்‌ 
பட்ட அபடவியாபாரககளாலும்‌ காட்டிலிருககும்‌ ௮கேக 
மிருகங்களைப பிடிககின்றனர்‌. மேலும்‌ மாம்சம்‌ விரும்பு 
வோர்‌ வனததில மிருகஙகளை ஓடி.க்கொண்டிருக்கும்போதும்‌, 
பயநதிருக்கும்பொழுறும்‌, ஏமாறியிருக்கும்பொழுதும்‌, மன 
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ஊக்கு சஅடனிருககும்பொழுதும்‌ யதேஷ்டமாகக்‌ கொலகின்‌ 
றனர்‌. இவ்விஜயததில்‌ 2சாரஷமொன்றும உடையாத. 

நீயம்‌ ஒரு மிருகமாகையால, நீ என்னோடு சணடை 
செய்தஅகொணடிருபபினும, சண்டை செய்யாஇிருப்பினும்‌, 
ஆ 2லாசிக்கவேண்டிய இலலை. ஆகையால்‌ நீ சககரீவனோேடு 
அண்டை செய்‌ துகொண்டிருககுமபொழுது உனனை நான்‌ 
அமபினால அடிதததில யாம தவறிலலை. நீ எனனை இக 
னம தூஷிபப௮ சிறிதும தருமமலல” என்றனன்‌. 

இங்கனம ராமன்‌ கூறினதும்‌ வாலி மனம தெளியப 
பெற்று ராமன தனனைககொன்றதில்‌ இறிதும தோஷமில்லை 
யென்று கெளிந்துகொணடு தான அவனை அவமதித்துப்‌ 
பேசின தறகு மிகவும வருததமடைந்தனன. 

பிறகு வாலி ராமனைபபார்த்து “புருஷோததமா! கான்‌ 
அறியாமையால்‌ உன்னைப்‌ பலவான நிநதிததுவிட்டேன்‌. 
என பிழை பொறு, தது எனனைக்காக௫ ரக்ஷிபபாயாக. இப்‌ 
பொழுது கான இறபபதைபபற்றி எனககு௪ சிறிதும 
வருத்தமில்லை. எனதருமைக்‌ குமாரனான அக்கதனைக்‌ 
கூறிததே கவலைப்படுகிமறன்‌. ஒன்றும்‌ தெரியாத இளம 
பிளளையான என குமாரனை நீ பாதுகாக்க வேணடும்‌. நீ 
சுக்கிரிவனைப்போல அககதனையும்‌ பாவிதது பாத லக்ஷமணர்‌ 
களிடத்தில்‌ உனக்கு எவவளவு பிரீஇி உளளதோ அவ்வளவு 
பிரீதியை அவர்களிடததில வைகக வேண்டும. சுகஇரீவன்‌ 
என்மேல்‌ உள்ள கோபததினல தாடையை க கேவலமாக 
நடத்தா வண்ணம்‌ நி பார்ததுக்கொள்ள வேணடும்‌. 

கான்‌ உன்னால்‌ மரணமடைய வேண்டுமெனறு எனககு 
விருப்பமிருக்தபடியால்‌ என்னைத்‌ தாளை எவ்வளவு அரம்‌ 
வேண்டாமென்று ததத போதிலும்‌ சண்டைககு வதர 
உன்னால்‌ அடிபட்டு உயிரைவிடுவதற்கு ப்‌. ராப்தியடையவனாயி 


னேன்‌”? என்றனன்‌. 
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சமன்‌ வாலியை நோக்கி “நி கூறியபடியே அங்க தை 
நான பாஅகாக்கிறேன்‌. தாரை சுக்கரீவனுல கெள ரலிககப 
படப போகிறாள்‌. வானாததலைவனே! அண்டிக்கபபட்ட 
வன்‌ தன அபராதத்திற்குத தகுந்த தரைடனையைப பெ 
சையால பாபம்‌ தொலையப்பெற்றுச்‌ அவர்ககமடைவானெலா௮: 
சாஸ்‌ இரம்‌ ௪ அஇறபடியால நீ இப்பொழுது நற்கதி அடையப 
போகிருய்‌. இனி உன மனக்கவலையை ஓழிப்பாயாக, இகெல 
லாம பூரல ஜன்ம கர்மங்களின பயனே ஆகும” என்‌ இனன்‌. 
ராமன்‌ இககனம்‌ சொல்லக்கேட்ட வாலி மிகவும்‌ 
இருபத அடைக “பிரபு! தேவேந்திரனை யொகு பராக்‌ 
கிரமழுடைய உனது பாணததினால அடிபட்டு நினைவ 
தெரியாமல்‌ உன்னை நான்‌ மிகவும்‌ தூஷிததுப்‌ பேசன அபி 
நீ எனனை மன்னிககும்படி மீண்டும்‌ வேண்டிக்‌ கொள்ளு 
இழேன்‌? என்றனன. 
பதினெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


பத்தொன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
மரணமடைந்த வாலியிடம்‌ தாரை வருதல்‌. 

வாலி ராமனாலடியுண்டு மாண்டானென்பதை வானார்‌ 
களால்‌ கேள்விப்பட்ட தாரை மிகுந்த விசனத்இடன்‌ 
அலறி ஓப வந்தனள்‌. அதைக்கண்ட வானரர்கள்‌ 
“எ தரரையே! சக்ரம்‌ உன்‌ பிள்ளையான அங்கதனை அழைக 
தஃகெொண்டு ஐடிபபோவாயாக. யமன்‌ ராமனெனணும்‌ 
உருவதஅடன்‌ வக்‌ வாலியைக்‌ கொன்றகைக கண்ட வாளி 
யின்‌ சைவானியககளான வானர வீரர்கள்‌ பீதியுடன்‌ மூலைக்‌ 
கோருவராக சிதறி ஓடுகின்றனர்‌. நி அல்ககனை அத 
ஜாக ிசதையாகல்‌ காபபாறனுவாயாக. ஜயோ! சும்ரிவனும்‌ 
தனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ இக்கு வந்தா ஈம்மை நலியப்‌ 
போடுரர்சளே!'” என்று கூறினர்‌. 
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௮௮ கேட்ட தாரை “மகா பலிஷ்டனான வாலியே 
இறத பின்‌ ராஜஜியம்‌ எதற்கு? இனி என்‌ பிளளையால்‌ 
எனக்கென்ன பயன? இந்த சரீரமே எனக்கெதற்கு? நானும்‌ 
அநத ராம பாணததிறகே இலக்காகி என்‌ கணவன அ பாத 
மூலததிறகே போய்ச்‌ சேருவேன்‌? என்ன கூறி, வாயிலும்‌ 
வயிற்றிலும்‌ தலையிலும்‌ மாறிமாறி அடிதஅப புலம்பிக்‌ 
கொணடு அக்கம்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ £ ஓ? எனறு ஓலமிட்ட 
வணணம்‌ ஓடி வந்‌, தரையில விழ்ந்து மூர்சசித்குக்‌ இடக்‌ 
கும்‌ வாலியைக்‌ கணடனள. 

பின்னுமவள சாமலக்மணாகளையும்‌ மைதீதுனனாகய 
சுக்கிரீ வனையும கண்டு தன்‌ கணவனிடததிருக்த தோஷத்தை 
நினகன அவன்‌ தகணாடிக்பைபட்டது நியாயமென்‌ அ 
உணர்ந்து ராமனிடம்‌ தபபிதமிலலையென அ கினைகது அவ 
னிடம்‌ சிறிஐம்‌ அவேஷம பாராட்டவில்லை. 

பிறகு தாரை தன்‌ கணவனைக்‌ ட்டி அவனை உற்றுப்‌ 
பார்தத தான்‌ வந்திருப்பது அவனுககுத்‌ தெரியாமையால்‌ 
இறந்துவிட்டனனென்னு மிகுந்த வருதததஅடன்‌ மூர்ச்சித்‌ 
அத்‌ தரையில்‌ விழ்ந்தனள்‌. பிறகு தெளிந்து கணவன 
பேரைச்‌ சொலலிப்‌ புலம்பிக்‌ கண்ணீர பெருக்கினள்‌. 

இஙகனம புலம்புசன்ற தாரையையும்‌ அரு முகம்‌ 
வாடி நிற்கும்‌ அங்கதனையும கண்ட எக்கிரீவனுக்கு மிகுந்ச 
தக்கம்‌ உண்டாயிற்று. 

பத்தொன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
இருபதாவது ஸர்க்கம்‌ 
தாரை புலம்புதல்‌. 

பீககு தாரை வாலியை அழுந்தக்‌ கட்டிக்கொண்டு 

மிகவும்‌ வருக்இ ஓ வீரர்களின்‌ தலைவனே! ஐயோ! ஏன்‌ 
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இககனம தரையில்‌ வீழததபபடடிருக்கனறனை? என்னைத 
தனியேவிடடு நீ மாததிரம சுவர்ககததிற்குச செலவு 
தருமமோ? ஐயோ! £ீ இலலாமல்‌ கான எபபடி. இணி 
சந? தாஷமாய்‌ இருப்பேன? ஒருவரானும இதுவசை வெலை 
முடியாமலிருந்த உனக்கு இத,தகைய கதியா கேரவேணடும! 
என துககததை யான எப்படிப்‌ பொறுபபேன? கீ சுககிரீவ 
னத மனைவியை அபகரிததககொணடஅமலலாமல அவனை 
பம்‌ ஊரைவிட்டு ஓட்டினை. அதன பலனே உனக்கு இப 
பொழது கடைததது. நீ இப்பொழுது சுவாக்கம சென்று 
பலவகைப்‌ போகஙகளையனுபவிதது அபஸா ஸதிரிகளைக 
கூடிக்‌ களிக்கப போகின நனை. 


ஐயோ! கான இதுவரை எப்பொழுதும்‌ துககமென்பது 


இனனதென்‌ அ தெரியாமலிருகது இப்பொழுது இிடீரெனறு 
அகக சமுததிரததில மூழகுமபடி கோநதுவிட்ட?த! 
வீரனான அம்கதன்‌ இதுவசை உனனால செலவமாக வளாககப 
படடவனாகையால அகததிறகே தகுகதவனன றி கடத 
தைச்‌ சிறிதும்‌ அனுபவிககப பொறுககமாட்டான. இணி 
அவன சுககிரீவனால அடிக்கப்பட்டு எனனபாடு படப்‌! ராகி 
னா!” எனன புலமபி அவகதனைப பராதது “குழக தாய! 
தந்தையை யடிபணிகதஅகொள்வாயாக”” எனன கூறி, மீணடும்‌ 
வாலியை விளிதது “நி வெகுதார தேசததிற்குப்‌ பிரயாண 
மாகப்‌ போகிறாயாகையால்‌ உன்‌ குமாரனை ௨௪௪ மோந்து 
ஆ கூறி சமாதானபபடுத்‌அவாயாக?? எனறனள்‌. 
மீண்டும்‌ தாரை சுக்கரீவனை நோக்கி “ஜஐக்கிரிவா! உன்‌ 
சோதி வாலி மாண்டோழிர்தனன்‌. இனி நீ உன்‌ மனோ 
சகம்‌ ஈடேறப பெற்று ராஜ்ஜியாபிஷேகம்‌ செய்‌ கொண்டு 
சுகங்களை யனுபவிப்பாயாக?என்றுகூறி, மறுபடியும்‌ வாலியை 
கோக்க “அன்பிற்டெமானவனே! என்னிடததிலும்‌, அங்கத 
னிடத்திலும்‌ அளவுகட௩த பிரீதியுடைய நீ இங்கனம்‌ 
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எகளைவிட்டு எக போயினை? நாங்கள உனககென்ன இல்‌ 
இழைததாம அபபடி ஏகாயினும்‌ கான தெரியாமல்‌ 
உனககு அபராதம்‌ செய்திருபபேனாயின இதோ உன்னை 
வணக வேணடிக கெரசாகிமறன. எனனை மனனித்துக்‌ 
கொள்வாயாக!” எனறு மிகவும பரிதாபமாகப புலம்பிக்‌ 
மலாணடு வாலியின பககததிலிருஈதுசொண்டு தானும்‌ 
உயிரை விடடுவிட நீசசயிததுக கொணடனள. 


இருபதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


இருபத்நோராவது ஸர்க்கம்‌ 

அனுமான்‌ தாரைக்கு நல்ல வா£த்தைகளைச்‌ சோல்லுதல்‌. 

பிறகு அனுமான தரசையை மெல்ல மெலல இனிய 
உரளைகளால சமாதானபபடு சத முூயனது தாரே! இவ்வுல 
கில்‌ தவவொருவனும தன கருமபலனை யறுபவிகஏமுனன றி 
ஒருவனால மறனஷொருவனுககு கனமையாவஅ திமையாவன 
உணடாகன்றதெனறு நினைககககூடாது. ஆகவே, வாலியும 
தன கரும பலததினால மாணடானே யனறி சுககிரீவனா 
லனறு, மீ “கான எந்த கருமததினால்‌ எத லோகததிற்குப்‌ 
(போவேனோ? எனறு உனனைபபாதது நீ அககிததுக 
கொள்ளவேண்டியிருககண உனனைபபோனற மறறொருவனைப்‌ 
பார்த்து ஏன்‌ அக்கபபடுனெ றனை? மேலும்‌ காயம்‌ அநித்திய 
மான. எனறைககாயினும மரணம அடைவது ஓவ்‌ 
வொருவனுக்கும்‌ இயற்கையாக எற்பட்டிருககன்றது. ஆகை 
யால ஒருவன மரணம அடைவதைப்பற்றி வருஈதவே 
கூடாது. 


உனக்குப்‌ பிளளை இரும்கிறானாகையால்‌ நீ உடன்கட்டை 
ஏறுதல்‌ கூடாது. அல்கதனைப்பற்றி நீ உயிர்விடலாகாது. 
வாலியோ இப்பொழுது ராம பாணத்தால்‌ அடியுண்டு உத்தம 
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மான லோகககளைப்‌ பெற்றனன. ஆகையால ௮ வனைபபற்தி 
வருதுவது சரியலல. அககதனைககொணடு வாலிக்கு தகன 
ச_ஙகுகளைச்‌ செயவித்‌ அ அவனுக்கு ராஜஜிய பட்டாபிஷேகம்‌ 
செயது அவன னுபவிககும ராஜஜிய அகங்களைக கணடு தி 
கணிதஅக்கொண்டிருபபாயாக”” எனறு கூறிச சமாதானப்‌ 
படுததினன்‌. i 


இங்கனம்‌ அனுமான்‌ கூறககேட்ட தாரை அவனை 
நோக்கி “அனுமானே! இநத அககதனைபபோல நூறு ௮௧௪ 
தன இருநதாலும அவாகள வாலீ ஒருவனுக்குச சமானமாக 
மாட்டார்களெனபது நிசசயம. எனககு அககதனைவிட 
வாலியை ஆலிககனம செய்வதே மேலானதாய இருக்கிற ௮. 


நீ கூறியபடி வாலிககு தகனம்‌ செய்யவாவது அஙகக 
அக்குப்‌ பட்டமகடடவாவது நரன வலலவளலலேன. 
வாலிககுப பிறகு ஸமஸ்த கரரியககளையும்‌ கவனிககவேண்‌ 
பூயவன சுககிர்‌ வனேயாவன்‌. பிளளையைக காககவேண்டிய 
கடமை தகதையபினதேயாகும்‌. ஆகையால்‌ வாலி இறத 
பின அஙகதனுககுத தந்தை சுகதிரிவனேயாதலால அவனே 
அங்கதனைக கவனிககக கடமைபபடடவன்‌. எனககோ 
வாலீயைப பினதொடருவதைக காட்டிலும்‌ மேலாக உரியது 
இவவுலகததிலாவத பமலோகததிலாவத மறறென அமில்லை'* 
எனன கூறினள. 


இருபத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


இருபததிரண்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
வாலி மூச்சை தேளிஈது மேல்‌ சேயயவேண்டூம்‌ 
காரியததைக கூறுதல்‌. 
குறறுயிசோடிரு,௪ வாலி மெதுவாக மூச்சுவிட்டுக்‌ 
கொணடு எ.இிமில நின: கொண்டிருக்‌ சகதி வைப பாாதது 
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கமான வரர்ததையில “ஏக்கிரிவா! நான்‌ உன்னை அரோகம்‌ 
செய்ததன்‌ பயனை இதோ அனுபவிககிறேன. இதெல்லாம்‌ 
தெயவசசெயலேயன றி வேலைல. நான்‌ இதோ இனனும்‌ 
சறறுகேோசததில்‌ பிராணனை விடப்போகிறேன. நீ வானர 
சாஜ்ஜியததையெலலாம சைபப திச சுகமாக ௮ரசாள்வாயால- 
இபபொழுது கான உனனை ஒரு விஷயமாக வேணடிக்கொள்‌ 
கேனை. எனக்கு உயிரைக காட்டிலும மேலான என்‌ பிரிய 
குமாரனான அஙகதனை ஒரு குறைவும்‌ வாராதபடி நீ காப்பா. 
வேணடும. இனி அவனுககு உனனைத தவிர வேறு சச்ஷகர்‌ 
எவருமில்லை. அககதன பராககிரமத்தில்‌ உனக்கொப்பானவ 
கையால்‌ உனனுடன்‌ கூட இருநது வேண்டிய உதவியை 
உனக்கு அவசியம செய்துகொணடிருபபான. 


இந்தத தாசை அதி,நுடபமான புததியுடையவள்‌, வசப்‌ 
போடற காரியங்களை முனனதாகவே நிச்சயித்துக்‌ கூறும்‌ 
குணமுடையவள. ஆகையால இவள்‌ எதை கல்லதென்று 
சொல்கிறுளோ அதைச சஈதேகமின்றிச்‌ செயயவேணடும்‌. 
ராமனது காரியததையும நீ அவசியம செயது முடிகக 
வேண்டும. அப்படிச்‌ செய்யாவிடில்‌ அவன்‌ கோபங்கொண்டு 
உன்னையும்‌ கொன்ுவிடுவான்‌. 


சுக்கிரிவா! எனககு தேவேக்இரனால கொடுக்கபபட்ட 
இந்த காஞ்சன மாலையை நீ இப்பொழுதே வாககிககொள்வா 
யாக, ஏனெனில்‌ கான மரணமடைந்த பிறகு இதிலுள்ள 
இறந்த காந்தி மழுங்பெ்‌ பேோயவிடும.” என்றனன்‌. சுகிரி 
வன்‌ அமங்கனமே அம்மாலையை வாங்கக்கொண்டான்‌. 


பிறகு வாலி அககதனை நோக்கி “நான்‌ போனபின்‌ 
கீ அககததை மறந்து சுககிரீவனுககு உட்பட்டு ஈடப்பாயாக, 
கீ என்னிடததிற்போலவே எஅக்சிரிவனிடததில்‌ பயபக்தி 
யுடன்‌ மரியாதையாக அவன்‌ மனம மகிழும்படி நடந்துகொ.ஏ 
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வாயாக. ௮வன௮ கட்டளைக்குக கீழபபடிக்து ஒழுகுவாயாக" 
என்ற கூறி, கணகள சுழலபபெழ்றுப பறகள வெளிப்பட்ட 
பயங்கரமான தோற்றத்துடன்‌ உயிரை விட்டனன்‌. 

உடனே சமஸ்த வானரர்களும்‌ வாலியின்‌ பராககிரமம்‌ 
களைபபற்றிப புகழந்து பேசி அவனை இழகததற்காக மிகவம்‌ 
வருத்தமுற்றனர்‌. அவன்‌ (வாலி) கோலபனெனனும்‌ 
பலிஷ்டனான கந்தர்வனோடு பதினைந்து வருடககள்‌ இரவும்‌ 
பகலும்‌ ஓயாமல்‌ யு.ததமசெயத அவனை மாயதத வீசபபிரதா 
பத்தை வாய்விட்டுக்கூறி ௮ததகைய வாலி மரணமடைந்த 
தைப்பற்றி மிகவும வருந்தினர்‌. 

பிறகு தாரை உயிரிழந்த வாலியைக்‌ கட்டியணை துக்‌ 
கொண்டு பூமியில வீழ்க்தனள்‌. 

இருபத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


இநபத்து ழன்றவது ஸர்க்கம்‌. 
வாலி மரணமடைந்தபின்‌ தாரை புலம்புதல்‌ 


பிறகு தாரை வாலியைபபார்தஅ “ஐயோ! வீராகளின்‌ 
தலைவனே! நீ என்‌ வார்ததையைக கேளாமல்‌ சென்ன 
உயிரிழக்தனையே! நீ எனனோடு ஒரு வார்‌ததையாகிலும்‌ பேச 
லாகாதா? எனது அனபிறடெமானவனே! உனனிடம்‌ பல 
தடவைகள்‌ பயகதோடின சுக்ிரிவன கையில அ௮கபபட்டு 
மாண்டனையே! ஐயோ! அங்கதனின்‌ புலம்பலுககாகவாயிலும்‌ 
மனமிரஙகி ஒரு வார்ததை சொலலககூடாதா? நீ சண்டையில்‌ 
எபபொழுதஅம விருப்பமுடையவனாகையால உனக்குச்‌ 
சணடையிலேயே மரணம சமபவிதக௮. என்னை அநாதை 
யாக்‌ தணியாய விட்டுச்சென்றனையே! இணி எனககுத்‌ 
அணை, யரா? ஐயோ! கான விதவையானேனே! நீ மாண 
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மடைந்த பின்பும என்‌ மனம்‌ மாறு சுக்கலாய்‌ வெடிப்‌ 
(போகாதஇருக்னெறதே! என மனனன மாணடொழிகதானே! 


வானர இலகனே! உன்‌ சேகமெலலாம்‌ தாயும்‌ ரதத 
மும்‌ கலந்து சுற்றிலும நகிறைகதிருககறதே! ஐயோ! நீ 
மரணம அடைகையில்‌ உனனை மார்புடன தழுவி ௮ணைப 
பதற்கும்‌ முடியாதபடி உன்‌ மார்பில காட்டின பாணம * தடுக்‌ 
நின்றதே” எனறு புலமபினள. 

அபபொழுது நீலன என்னும வானரன வாலியின்‌ 
மார்பில செலுததபபட்டிருக்த ராமபாணததைப பிடுஐஇ 
சறிந்தனன. அ௮வவிடததிலிருக்து ரத்த வெளளம்‌ பெருகி 
யது. தாரை தன்‌ கணவனை கணணீாகளால்‌ உடல்‌ முழுவ 
அம்‌ ஈனைதது தூசிகள்‌ போகும்படி செய்தனள. தாசையின 
கட்டளைபபடி அங்கதன தந்தையின்‌ பாதஙகளைப்‌ பிடிததுக 
கொணடு ஈமஸகாசம்‌ செய்தனன்‌. 

அபபொழுஅ தாரை வாலியைப்‌ பாத “விரனே! 
அங்கதன உனனை வணஙகுமபொழுது *குழகதாய நீ ஆயுள்‌ 
வளரபபெற்றிருபபாயாகவெனறு ஏன ஆசீர்வதிககவிலலை? 
என ஐயனே! மூன தேவேகதிரன உனகஞகுககொடுதத 
காஞ்சனமாலை இபபொழு.து உன மாரபில எனககுப புலப 
படாதிருககும காரணமெனன! நி மரணமடைக்திருபபினும்‌ 
சாஜஜியலக்ஷமி உனனைவிடாதிருகனெறனள. ஐயோ! நீ 
கான சொனன இதமான வா£ததைகளைக கேளாமல சுககரீவ 
இஅடன சணடைககு௪ செனறமையாலலலவோ உனககு 
இகக;ி நேர்ந்தது. இனி நீ இறத பினபு எனககு இவ்வுல 
இல்‌ எனன இருககிறது!”” எனறு புலமபினள. 


ஸ இருபத்துமூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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இருபத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ தாரையின்‌ புலம்பலைக்கண்டூ குக்கித்தலும்‌, 
ராமன்‌ அவனை சமாதானபபடூத்துதலும்‌, ராமனிடம்‌ 
தாரை பக்தி செய்தலும்‌. 

இதைககேட்ட சுககிரிவன அகக சமுததிரததில மூழ்‌ 
இனவனாய்த தனனால வாலி கொல்லப்பட்ட தற்கு மிகவும்‌ 
பரிதாபமுற்றனன. அவன ராமனைப பார்தது “அரசனே! 
நீ எனககுககொடுதத வாக்கெனபடி. வாலியைக கொன னை. 
ஆனால இவவிதமான கோரமான காட்சியைக்‌ கண்டபின்‌ 
எனக்கு சுகககளில்மாதக ரமன, உயிரை வைததிராப்பதி 
அல்கூட எள்ளளவும்‌ விருபபமிலலை. இ௩த வாலியைக்‌ 
கொனனு சுவர்க்கம இடைப்பதாயினும்‌ எனககு வேண்டாம, 
பட்டமகஷீயான இந்தத தாரை இககனம பரிதாபமாய்ப்‌ 
புலம்ப, வானரர்கள்‌ அககததினால்‌ வருந்த, வாலி உயிரிழக்க 
௮ககதன தந்தையின மரணததினால பிழைபபானோ மாட்‌ 
டானோவெனலும்படி சந்தேகபபடவேணடி யிருககையில 
கான மாததிரம ராஜ்ஜிய போகஙகளையனுபவிபபதில்‌ எனக்‌ 
குச்‌ சி.ரிதும்‌ விருபபமிலலை, 

முன்பு எனனைக காரணமிலலாமல்‌ அரத்தினதாலும்‌ 
சான்‌ மனைவியை அபகரிககையாலும்‌ கான்‌ ஏதா மனம்‌ 
கொகது வாலியைக கொல்லவிருமபினேன்‌. ஆனால இப்‌ 
பொழுது அவ்வளவுக்கவ்வளவு பரிதபிக்கன்றனன. இனி 
என உயிருளள வரையில கான பழையபடி ர௬சசிய3௦க மலையி 
லேயே காலம கழிக்றேன. ஜயோ! கரன்‌ வாலியிடம்‌ மகத 
தான விரோதம பாராட்டி யிருஈதும்‌ அவன என்னைககொலல 
மாததிரம விருபபமில்லாமல்‌ இருந்தனனே! அப்படிப்பட்ட 
அண்ணனைக்‌ கொனற பாபிஷ்டனான எனக்கு ராஜஜியம்‌ 
எதற்கு? வாலியுடன நான்‌ சண்டை செய்கையில என்னைக்‌ 
கொல்வதற்குஅவனுக்குப பலவித சந்தர்ப்பவகள்‌ வாய்த்‌ 
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இிருகதும சானனைககொலலாமலேவிட்டுக்கொண்டு வகதனன. 
“சுகடிரிவா! உனனைககொலல எனக்கு மனமிலலை. நீ மீளவும்‌ 
இபபடி௪ சணடைககு வரவேணடாம' எனன கூறினன. 
ஜயா! அப்படிப்பட்ட பெருக்தனமை வரயந்தவனை நான்‌ 
கொனஅ கொடிய பாபிஷடனானேனே! 

ராமா! கான குலததைக கெடுக்க வத கோடரிககரம்பு 
பேோனறவன. சானனுடைய பாபம்‌ எவவித பரிகாரததினா 
௮ம தீசததக்ககனறு. ஐயோ! உததம லக்ஷணங்கள்‌ 
பொருகதிய ௮கககன தகதையின சோகததினால உயிர்‌ 
விடுவானாபின்‌ தாரையும ஜீவித்திருக்க மாடடாளென பது 
கிச்சயம. ஒருக்கால்‌ அங்கதன்‌ பிழைபபானாபின அவன 
பொருட்டுத தாரை பிழைததிருககக்கூடும. இப்படிப்பட்ட 
கொடிய பாவியான கான நெருபபில வீழ்ந்து பிராணனை விட்டு 
கீடு றன. இவவரனர வீராகள கான்‌ இறந்து போபினும்‌ 
உனத கட்டளைப்படி சதாதேவியைததேடி உன்‌ காரியததை 
நிசசயமாக நிறைவேற்றுவார்கள, சாமா! அகூனிப்‌ பிர 
வேசம செயய எனக்கு அனுமதி கொடுப்பாயாக? என்று 
னன்‌. 

இகஙனம சொனன சுக்கிரீவனது வார்த்தைகளைக்‌ 
கேட்ட ராமன கண்களில்‌ நீர்பெருகத தானும்‌ வருததமுத்று 
ஒனறும தோன்றாமல வாவாவிருகதனன்‌. உடனே தாரை 
சாமனை 'நோககசசென்னு தன கணவனைக கொனறதால்‌ 
மிகுந்த கோபாவேசத்‌அடன அவனை நிந்திக்க ஏணணங்‌ 
கொணடாளாயினும, சாமனஅ வடிவழனை கம்பீர ததினால 
மனக்கலககம்‌ இரந்து நலல எண்ணம உணாடாகபபெற்று 
அவனை நேக்கி “ஏலலையிலாத இர்ததியுடையவனே! குணக்‌ 
கடலே! வீராதிவிரனே! தருமஙகளின்‌ வடிவு போன்றவனே! 
பூமியைப்‌ போனற பொறுமை யுடையவனே! நீ உணமையில்‌ 
சாதாரண மனிதனனறு. அஷ்டாகளைக்‌ கொலலும்‌ 
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பொருட்டு மானிட சரீரம்‌ தாங்கிவகத தருமசேவடையே 


எனறு நினைககிறேன. 


நீ எந்த ஒரு பாணததினால வாலியைக கொனஅனையோ., 
அதே பாண ததினால எனனையும கொன அ விவொயாக. வாலி 
சுவர்ககமடை௩து அபஸ ஸ்திரிகளைக்‌ கூடி யிருப்பிலும 
கானிலலாவிடில சந தோஷ கொளளமாட்டான. காணும்‌ 
அவனைககாணாமல ௪௩தோஃம கொளளமாட டேன. அகை 
யால எஙகள்‌ இருவரது மனதையும குளிரச செயவாயாக, 
வீரனே! நி இபபொழுது சதையை இழகது எககனம பரி 
தபிககிறுயோ, ௮வவிதமே வாலி சுவாககததை யடைக்குடீ 
கானிலலாமல பரிதபித தக கொணடிருகறொன., நீ எலலோ 
ரையும்‌ சசதோஷிகக௪ செயபவனாகையரல எனனைச கிரம 


கொலவரயாக. 


ராஜகுமாரனே! உனககு ஸ்திரீயைக கொல்வதாலுண 
டாகும்‌ தோஷம்‌ வருமெனறு நினைககவேணடாம. *வாலி 
யின அதஅமாவே இநதத தாரை? எனறு நினைதஅககொணடு 
என்னைச சீககரம்‌ முடிபபாயாக. மனைவி புருஷனுக்கு 
ஆத்‌ அமாவெனறு சாஸதிரககளில சொலலி யிருககிறபடியால 
என்னைக கொல்வது வாலியைக்‌ கொல்வது போலாகு மே 
யனறி ஸ.இிரீவகமாகானு. நீ இவ்விகம எனனைககொன அ 
வாலிபடன சோபபதால உனக்கு வாலியைககொன்ற பாப 
மும்‌ கச ததுபபோகும. இனனும கி வாலிககு மனைவியைக 
கொணடு கொடுததலால (மணைவிதானம செய்வதால) எனனைக 
கொல்வ தானணடாகும்‌ பாபமும்‌ உனக்கு சமபவிககாஅ. 
வாலியைப பிரிகஅ திககறறிராககும நான வெகுகாலம்‌ ஜீவித 
திருசக மாட்டேன. எபபடியாயினும மரணமடைவது நிச்‌ 
சயம. ஆகையால்‌ கானே சாவதைககாட்டிலும நீயே 
என்னைசகொன்று புண்ணியம பெறுவது நலம்‌”? என றன. 
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இங்கனம தாரை சொலலககேட்ட ராமன்‌ “தரரே! மீ 
வீரனுக்கு மனைவியாய்‌ இருக்‌ தும இபபடிபபடட வார்ததை 
களை௪ சொல்வ சரியலல, இவவுலகமெல்லாம்‌ படைத்த 
பிரமதேவன சகல ஜனககளுக்கும ௬௪ அக்க போகங்களை 
உண்டாக்கினானெனபது அனைவருககும தெரிகத விஷயம்‌. 
அப பிரமனஅ விதி மூனறு உலகங்களுக்கும்‌ கடக்க முடியா 
தஅ௮. ஆகையால நீ அக்கபபட வேணடாம. உன புதலவன்‌ 
இளவரசனாகப்‌ போறொன்‌. நீயோ வாலி இருக்குமபோது 
அடைக்க சந்தோஷததையும வெனறு விளககும பரம 
௪நதோஷ கதைப பெறபபோகிழுய. வாலி இககனம மரண 
மடைய வேணடுமெனறு பிரமதேவனது கட்டளையாய்‌ 
இருக்கி. அதைததடுகக எவரானுமாகாது. உனனைம்‌ 
போனது வீர பததினிகள இஙகனம வருந்த மாட்டராகள்‌?” 
என்று கூறித தேறறினன. ராமனது இனிய உரைகளைக்‌ 
கேட்ட தாரை கொஞ்சம்‌ சமாதானமடைகது புலமபுதலை 
நிஅததி வாளாவிருகதனள. 

இருபத்துநான்‌ காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


இருபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமன்‌ அனைவருக்கும்‌ சமாதானம்‌ சோல்லுதலும்‌, 
வாலியை தகனம்‌ செய்வித்தலும்‌. 

பிற்கு ராமன வருகி நிற்கும வானரர்களை கோக்க 
கடவுளே ஸமஸ்த லோகஙகளுககும்‌ காரணம. அவரத 
கட்டளையை மீறி கடப்பது எவருககும சாததியமன அ. எவ 
மை இவ்வுல எக்காரியததையும சுதந்திரமாகச செய்பவ 
னன. எவனும எவனையாயினும கொலல சக்தனலலன்‌ 
காலமே உலநிற்கெல்லாம்‌ கதி. எலலாம்‌ தெயவததினுடைய 
செயலேயாகும்‌. ஆதியந்தமிலலாத கடவுளுககு காசமாவகு- 
மற்ற விகாரஙகளாவது கிடையாத. பகலுககளாவ* 
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கவிரோதிகளாவது இடையாது, ஆகையால அல ுககுப 
பஷபாதம என்பத கிடையாது. அவா கொடிய செபமை 
புடையவர்களை அபபொழுலைககபபொழுது தண்டி த யும்‌ 
மகாண யிருப்பாராகையா இம அவரவ! செயது ௧௬/௨, 5 இற்‌ 
குத தகுகதபடி. நன்மை திமைகளைச செயது வருதா ம்‌ 
எவரும இன்பம கோந்த காலததும அனபம சபி 
கரலததும மனககவலையற்‌ றிருக்க வேண்டும. வான 9சாதமா 
இனை வாலி இபபொழுஅ என்‌ பாணத தாலடிபட்டு உபிரி ழம்‌ 
குமபடி ரசவரனது அஆஞ்ஜையாகையால அலவி 2/௦ டக 
அவன இபபொழுஅ தன நல்வினையின பயனால்‌ எவர்‌ 
லோகமடைந்தனன. ஆகையால நலல கதி ௮டைகதவனைப்‌ 
பற்றி வருக்கலாகாது'” என்றனன. பிறகு ல௯்ஷமணனாலா 
சுக்கிரிவனை (நொக்கி “ீஏக்கிரிவா! இணி நீ அஙககனைக்கெொண்டு 
வாலிக்கு௪ செயயவேண்டிய மரணச௪ சடககுகளை. கூரம்‌ 
செயது முடிபபாயாக, அதறகு வேண்டிய புஷபஙசள, 
வஸ்திரககள்‌, நெய்‌, எண்ணெய முதலிய சாமானகளை உட'சீன 
கொணடு வருவாயாக. தாரே! நீ சீககிரமாகச சென்ற 
பலலக்சைக கொணடுவருவாயரக'' என தன. 


தாரன்‌ லக்ஷமணனது ஆஞ்ஞஜையின்படி. உடனை திமில்‌ 
தச்சனன விசுவகாமாவினால்‌ கிருமிக்கப்பட்ட அதரய 
பல்லககைப்‌ பல வானரவிரர்களைக்கொண்டு எடு ஜவக்லன்‌. 
அதன பிறகு சுககிரீவன்‌ வாலிக்கு நானாவிதமான அலல்‌ 
காரஙகளைச செயது அழுஅகொணடே அங்கதனடன்‌ கடி 
அவனைச சிவிகையில்‌ வைக.து வானராகளைககொண்டு அலை 
எடுபபிதஅச்‌ சுடுகாடு கோகடிர்‌ சென்றனன. கியிசைக்கு 
முன்‌ பல வானர வீராகள்‌ வாலியின்‌ மரக்கிரமவ கணை! 
பற்றிக கூறிக்கொண்டே செனறனர்‌. ' பின்புறத தில்‌ வாவி 
யின்‌ மனைவிகளான தாரை முதலானோர்‌ கேட்போர்‌ பனம்‌ 
உருகும்‌ வண்ணம்‌ ௮ மதுகொணடே சென்றனர்‌. 
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மந்‌ வானசர்கால அடுக்கப்பட்ட கட்டைகள்‌ 

போல. வரலியின உடலைக்கிடததி சுக்கிர்வன அககதனும்‌ 
ன்‌ ப்‌ 

தார வுமா5 சாஸ்திரஙகளில சொலலியபடட வாலிககு சனை 


சடங்குகளை செய்து ஜலதர்பபணம செயதனன. 


இருபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


இரபந்தாறுவது ஸர்க்கம்‌. 
சுக்கிரீவ பட்டாபிஷேகம்‌. 

வாலியின்‌ உத்காகிரியைகளை நடத்திய பின்‌ ஈகமிர்வ 
ணும்‌ அவன த மந்திரிகளும்‌ ராமனிடம்‌ சென மைகூப்பிய 
வண்ணம நின்றனர்‌. அச்சமயம்‌ அனுமான மாமனைப்‌ 
பாராது வெகு விகயமரக “(டி ரது! உனது அருவினால சகர 
அன பே முடியாக பெரிய வான: ராஜ்ஜியததைப்‌ பெற்‌ 
ணன, 4 அனபுடன்‌ இஷ ரிந்னைககு வந்து வானசர்களனை 
வருக்கும்‌ ஏக்‌ தொஷம்‌ விளைவித னு ஈக. வனுககுப்‌ பட்டாம்‌ 
சதம்‌ செரவாயாக? என்றனன்‌. 

சாமன்‌ அனுமானை கோக்க “நல்லி /கையு_யவனே! 
உன்‌ மந்தையின்‌ ஆஞ்சையைப்‌ பரிபாலனா? செய்கிறே 
ஹால்‌ இப்பதினான்கு வருஜங்களுட சொமங்களுகம்குள 
சாவ. பட்டணஙகருக்குள ளவ 1கக்கடாத வனாய்‌ 
இருக்‌? 6 பன. நிங்களெலலர நம சக்பிரிவனைக்‌ 2௦௫ 
கறு அமைசதுசொணடு2பப. விதிப்பபு. அவனுக்கு 
ஈரற்ஜியாபி கம சொபவிாகளாக? என்‌ னன, 

ண்டும்‌ ராமன்‌ அக்கி வள கோக்கி “விபர, பராக்கிா 
மத்‌, திஸ்‌ உன்னை நிகாக்ச இவவங்கதனுக்கு இ௱வசப்பட்டம்‌ 
கட்வெொயா க்‌ இப்பொழு பழைகாலமட லம்‌ துவிய பாட 
யால்‌ இ மந்தம்‌ ரெ எலுுநாலாலல. அலையால்‌ கீ 
மாழைகாலர்‌ முழுதும்‌ இவிமையா ப ஈருத்சனைய பலவிதக்‌ 
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கரர்ததிகைமாகம செனறதும நி ரவன வதத்தின்பொருட்‌ 
டுப்‌ பிரயததனம செய்வாயாக? எனறனன. 


இககனமாக, சுககரீவன்‌ ராமனிடததில விடைபெற அக்‌ 
கொணடு கிஷூகதையை அடைகதவுடன்‌ கோடிகா 
கான வானரர்கன அவனையடிபணிகது கொண்டாடின. 
பிறகு சுககரீவன தாரையைக கைவசம்‌ செயதுகெரவஞம்‌ 
பொருட்டு வாலியின அகதபபுததிறகு௪ செனறனன. 


பிறகு மகஇரககளையுணாகக வானர புரோகிதர்கள்‌ 
பட்டாபிஷேக க இன பொருட்டு வரவழைககப்பட்ட பிப 

ததமர்களுககு ரததினஙகளையம வஸதிரஙகளையும்‌ காமு 
ஜேதைத கு சத.தினஙகளையு இரஙகளையும நானு 
வித ஆகார வஸதுக்களையும கொடுதது ச௩தோஷபபடுகஇி 

குபபை வலிசசச செயது சறறிறும தாப்பங்களை. 

நெருபை வி செய DAD , சே 
பசபபி விதியின்படி மநதிரககளை* சொலலி கெய்‌ பரல 
ஹோமம்‌ சேய்கனா. 

மிகவும சிறக,௪ சிங்காசன ததில இழக்கு முக்க ஈகி! 
வனை உடகாரவை ௫௫ சமுததிககலிலிருக தும நிகில கும்‌ 
அம கொணடுவந்த புணணிய நிர்ததஙகளைப பெருக்‌! ப 
கஷிலவைதது நலல முகூாததததில்‌ சாஸதிரதுநில்‌ சொல்‌ 
லிய ெமபபடி, கஜன, கவாக்ஷன்‌, கவயன, சரபனா, ௬டநகா 
தனன்‌, மைநக்கன, அவிதன, அனுமான, ஜாம்பவான்‌, நலன்‌ 
ஆயெ இவாகள்‌ பரிமளம்‌ மிக்க அபபுண்ணிய 7 ர்த்தய்‌ 
களைப்‌ பொற்கலசககளால எடுதது சக்கிரீ வனுக்கு, வஸ்‌ 

. ர . . . . 

கள்‌ தேவேகஇரனுக்குப பட்டாபிஷேகம்‌ செயவ, ஐ போலப்‌ 
பட்டாபிஷேகம்‌ செய்தனர்‌. 


சுக்சிரிவனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ டந்த ௪ந்‌ தாவத்‌ 
சால்‌ வானரர்கள கிலலலெவென௮ சப்தம்செய்‌.து பக்ரி வளைக்‌ 
கொண்டாடினர்‌. எக்கரீவனும்‌ ராமனது கட்டளையைச்‌ சிரஸா 
வூத்‌.தூ அங்கதனை யணை த்து ஆலிங்கனம்‌ செய்கு அவனுக்கு 
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இவர ப பட்டம்‌ கடபுனன்‌, பிறகு சுக்ரெவன சாமனிடம்‌ 
- ரிட்‌ 

இன்றி பட்ட பி தம கடத்த பிருசதாககுதறை பிணணப 

டு ப ல 

டம மாப று ரவ மூள ியான நுமைபுடன கூடி இகஇரன்‌ 


ரூ வ ப 0 0 
ப] AE வதையை DLL வ LTD ATT மார்‌ மபற்ற! 


cos 


i i 
1) டு. 


இருபத்நாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


மருபந்தநேமாங் க ஸர்க்கம்‌ 
எம்‌ சீதாலிரகக்சால்‌ சோகித்தலும்‌ லக்டிமணன்‌ 
சமாகானப்‌ படுத்துதலும்‌. 


வ்‌ ஐ 5 
உரி என பம்பு ரியைபெற ற சென்றதற்கு 


He 
ரப ௮ ப டுக்‌ மடிய பி ரகக்‌ வாழும்‌ பரணை 


[ர] ம்‌ ரு 
பரை உழ விச வில்‌ தா குமில அகலமும்‌ நிலமும்‌ 
ச ப உர்‌ ஸ்ஸ்‌ பாம செய்வதற்காக வப்படு சித 


லு ட்‌ ப்‌ 
க ஸ்ப. அம்‌ தில நினற லந்த கனைசிவ 9கம்‌இ 


சச ந களை அழிப்பவனே! இருகை மிஃலம்‌ மணிய 
மாப்‌ வித நவி துன. ரிவணடிய அளவு கால்று மாதிரம்‌ 
i 3 (2) . ௪ 
வினை. பவதி. மரியான்‌ கத்சகாளுடன்‌ 
அப்பு மினெறன.. நானாமிகமாரன மக்கும்‌ ற்கு 
சரலிதுப்‌ புதிரும்‌ கலந வென, று! கூவிகமொண்டிருகஇன்‌ 
பன. பில்கள்‌ இட குடில கவ வண்டினங்கள்‌ மூல, 
புஷ்ித்த ராமி செடிகள்‌ பரியம்‌ விசப்பெம்ற இவவிடம்‌ 
மிக பரீனாகரமாய்‌ இழுக்கு. மலாந்ச காபரைகளால்‌ 
அலங்கரிங்கப்பட்யட எமரியமான இத்தாமசை யோடையைப்‌ 
பார்‌. இக்குகை பழைதாலததிற்கேற்ற வாசஸ்தானமாய்‌ 
௪ . ந. gh» > ட ர » ச்‌ 
இருக்கறது. இக்குகையின்‌ சீற்ப்பாகத்தில்‌ கங்காகதியைப்‌ 
போல்‌ இழக்குழமுகமரகப்‌ பெருகிவருறெ நதியைக்‌ காண்பா 
யாக. இகந்கதிக்கசையில்‌ மல்லிகை, முல்லை, வஞ்சி, காழை, 
தவம்‌, கூந்தல்‌ பனை, வெள்ளலத்தி, நீர்க்கடம்பு, “புன்னை 
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முசலீய மாம செடிகள்‌ வரிசையாக விளங்குவதைக்‌ கவனிப்‌ 


பாயாக, 


சமிததிரையின குமாரனே! பல நீரபபதவைகளுடன்‌ 
கூடி. மபிலகளும்‌ அன்றிற்‌ பறவைகளும்‌ இனிய குரலோசை 
செயயபபேதறு, ரிஷிகள கூடடம்‌ கூடடமாய வகி. 
ஸனானம செய்வஅபத்தி இக்கதி அதி ரமரியமாக இருக்‌ 
இ. கஷூந்தையும இப்பிரதேசததிற்கு மிகவும்‌ சமீப 
லிருச்‌ ற... சுகசரீவன இபபொழுது தன மனைவியான 
ருமையையும வானர ராஜ்ஜியததையும, இலந்த ஐசுவரியக 
களையும்‌ பெறறு மிகவும்‌ சந்தோஷமாக இருக்கினறவான. 
நானோ எனதன்பிற்குரிய ிதையைப பிரிந்து சோகததினால 
வருகதிககொண்டிருக்ன்றேன. எனககு சீதையின்‌ விரு 
தாபததால எதிலும சககோஷமுணடாகவிலலை? என னன. 


லகூதமணன்‌ ஈலல வார்ததைகளால அவனைத 0,200 
விருமபி “வீராகளின தலைவனே! அககதகைவிட்டு தை 
ய ததக கைககொளவாயாக. அக்கப்படுகி) வர்கரைக் 
௪மஸ்‌.௪ சாரியககளும கெட்டுபபோகும. அஸதிகனுூர கரும 
களை யுணர்க்தவனுமான உனககுத தெரியாத ஒன்‌ அுமிலலை. 
நலல அதததிரிய குலததில பிறந்த நீ இங்கனம்‌ சோசிக்க 
லாகாது. சைரியதஅடன விடாமுயற்சியையும்‌ கீ கொள்வ 
யாயின உன்னாலாகாத காரியம்‌ எதுவுமே இல்லை. இப்‌ பூ 
மண்டலசுகை யெலலாம்‌ தலைழோகச்‌ செயயவல்ல உனக்கு 
ராவணனை வெலவது எமமாத்திரம? ஆசையால்‌ சரகுகாலம்‌ 
வரையில்‌ போஅனுததிருபபாயாக, பிறகு ராவணனை ௮வன 3 
பானு மிததிரர்களுடன சொல்லப்‌ 2 பாடு” சன்பனன்‌. 


இல்கனம்‌ இனிமையாகவும்‌ இதமாகவும்‌ கூறின 
லதமனானனு வார்‌ ததைகளைக்‌ பேட்ட சாமன்‌ “லக்தா! 
உன இனிய மொபிகளால இ?ரா கான்‌ சோ தச்ச சுவீட்ட 


காசரதிகள்‌ ஒரு மலையில்‌ வசிழதஃ 501 


தைரிய, ஈைரயடைக்அவிட்சிடன. உன வார்ததையினபட 
சரககாலம்‌ வந்து இல நெளிந்து சுககிரிவன அருள்புரியும்‌ 
வசையில எஇரபாுனுக்கொணடிருககிறென்‌. அவன 
நிசசயமாய்‌ எனக்குப்‌ பிரடுக்கனே செய்கபடி உபகாரம்‌ 
செயவானா”? என பனா. 


லபதாாணான்‌ ராமனை! பார்த்து ராஜனே! எுக்கிரிவன 
உல செய்கன்‌,ரியை மறவாமல்‌ நிசசயமாக உன்‌ காரியகதைக்‌ 
செயது முதப்பான, நீ பமைவனை யடக்கும்பொருட்டு 
தைரியததையடைக்கு மறைகரலம கழிதனு சமத்‌ ௬௮ வரும 
வரையில்‌ விரகராபதறதைப்‌ பாராட்டாமல பொது இருப்பா 
யா 3” என அ பைறிகுெல்றினன்‌. 


இருபக்தேழாப து ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


ஒருபத்தெட்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமன்‌ வர்ஷ ருதுவை வருணித்தல்‌. 
ச்ரமன்‌ மால்யவானென்னும ப்ரஸ்‌ வண பர்வதத்தில்‌ 
வாசம்‌ செய்‌.எகொண்டு லக்தமணனைப்‌ பார்தது “லக்ஷ்மணா! 
கோ மழைகாலம்‌ வந்துவிட்டது. வானம்‌ முழுவதும 
மலைபொன மேகங்கள நிறைந்திருக்கின்‌ றன. இம்மலை 
யான பழை சாரைகளினால்‌. அபிஷேக செய்யப்பெற்‌ 
அிருக்கின்‌ இ. அஆகாயத்திலுள்ள கருப்பம தரிதத மேக 
கள பினனல்கறடன்‌ கூடி மழையைப பொழிகின்றன. இக்‌ 
காலம்‌ காமுகர்களுக்கு யிருக்க ஈகத்தையும்‌ என்னைப்போல்‌ 
மனைவியைப்‌ பிமிந்த விரி ஜனங்களுக்கு மிகுக்த வருகுது 
தையும்‌ விளைவிக்ின் உன. 
லக்தஹ! இப்பொழுது பூமியில்‌ தாசி அடக்க. 
காற்று பணியோடுகூடி. கி. ஈவகால்‌ வெயிலால்‌ ஏற்படக்கூ, ய 
வெப்பம்‌ மு.ரளிய கோஷங்களொல்லாம்‌ தொலைக்கன. மழை 
26 
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ஜலககளால வழிகள்‌ மூடப்பட்டு கலககுலைந்திரபபதால 
வணடிகளாவத ஜனககளாவனது எங்கும்‌ செல்லமுடியாத. 
ஆகையால்‌ ௮ ரசாகளும யுததபிரயாணஙகளை நிதி யிருக்‌ 
கிழுர்கள. மலையருவிகள்‌ மிகக வேகததுடன பெருக 
வருகின்றன. கறுதது இனிமையான நாவற்‌ பழங்களை 
ஜனங்கள்‌ புசிக்கன்றனா. மாம்பழககள்‌ ஈன்முகப்‌ பழுது 
காரறமூல அடிக்கப்பட்டுத்‌ தரையில வீழகின்றன. 


மேகங்கள கர்ஜிபபதைப பார்ததால சிறந்த மத்தகஜக 
களைப போலிருக்கன் றன, ஈதிகள வேகமாக்‌ சமுததிரதலைத 
யடைகனறன. கெொககுகள சக்தோஷததஅடன மேகத்தை 
அணுகுகனறன. மடகதையர்களும்‌ பிரிவாற்றுது தமத 
காதலருடன்‌ கூடுககாலமாயிருக்கனறது. மயிலகள தொகை 
களை விரிதது ஈர்ததனம செயகன்றன. எருனகள பரகக 
ளிடததில மிகவும்‌ காமவெறிகொணடிருகனைறன. பூமி, 
பயிரகளும்‌ காடுகளும்‌ செமழிகதிருக்கபபெறஅ ரமணீயமாக 


இருக்கின்றது. மமசகளை ₹ஜோ'வென௮ு மழையைப்‌ 
பொழிகின்றன. காதலிகளைப்‌ பிரிகத காமுகர சென குடில 
ஆற்கது சிந்தைய மிருககினறனா. வணதுிகள்‌ ,டம்பப்‌ 


பூககளில தேனைப்பரு அதற்குப்‌ போக்குவிடாக5ு சென 


செனவென்௮ இசை பாடுகின்றன. 


கரிய மேகக்‌ கூட்டங்கள்‌ முழஙகக்கேட்ட யானை ழ்‌ 
ஹெரு யானையின்‌ கர்ஜ்ஜனை யென்று பிரமித்த ச்ம்‌ 
செய்ய விரும்பித இருமபிப பார்கநின்றது. பதிகள்‌ நிர்‌ 


மலமாகி முததுப்‌ போல விளங்கும்‌ ஜலகதை! ப முடி சாக 
தீரப்பெறுகினறன. 


லம! பலபல கஇகளானவை முகனும்‌ ணியும்‌ 
வபிரமும நம்பொன்லும்‌ கொழித்துக்சொண்டு கடலை 
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கோக்க கன வெகமாக இடசசெலவதை நொககுங்கால்‌ மாதர்‌ 
கன்‌ பலவகை ௮ணிகலனகளைத தமிதனுககொண்டு தம்தம 
கரதலர்களை கோக? விரைநஈ ரசெலவதபோலிரசாநின உன 
காண. இவகனே ஆச்‌ வெவவககோத ப பெருகுனெற 
கன்மை வெகு மலி பமாக இருக்ன்றது பார்‌. 


மலைகவானவை கிர்‌ புஷ்பம்‌ ([றகுளியைறொல்‌ நன்கு 
விளககப பெ! மமீனாகரமாய இருகின்றன. காற்தும 
மழையும்‌ ஒன்முகக ஈவது சலசலவென் அ அடிகனெ.றன. 
ஜலா பூரணமாக 2ரமபபபெற்றுக கரைகளை உடை 
அக்காள்‌ மா வென்று பயகடை உண்டாககுடன்‌ நல, 
ஆவயம மேகங்களால்‌. நழப்பட்டிருப்பசால இரவில்‌ ௩௬௯௨௫ 
இசல்களும பகலில்‌ அரியன புலபபடலில்லை. இருளானது 
சாப்‌ பூனா ப போல முடிக்கொண்டு கையால மிசைகள்‌ 
8, சாஙற்றுதிழுககனறன. 


பதிகள்‌ கூடுகளில சொகையா லும்‌ தாரைகள்‌ மூடிக்‌ 
2 ்‌ க ம்‌ 
கொள்கையாலும்‌ ஈாதிபது மலர்தலாலும்‌ நயன அஸ்த 
டவ்‌ ்‌ 
மிசகானென ப செரினெறு யன்றி மோக ந்கதிறாக்கை 
பால்‌ குரியன்‌ அ௱ழமிபபை (கெ பக்க. முடியா 


ட்‌ ல ன்‌ 
அிருகன்றனு... அரரர்சள்‌. முக்கு பாநமிைகளை நிறுத 
॥9 நக்கிழுகள. 
ய்‌ 7 ஆ 2» A ப்‌ ச 
பமா மறும்‌ மவ பா நபம ஸாம 
வேத பிரிமணாக பின ஹஸ்‌ பைக்கதுதி ரம ஈடிப சே ரம்ப 
ச ப] உரு கண்டக உர 
சமயம்‌ இசா பக்தா ர்கன்ப வு. இப்பொழு ப ஸர கதி 


த ௩ - . 
மில்‌ வென அலு பாரம்‌ இருக்கும 


க்ஷ ஆ . ஸ்‌ - 
பெயபொழுவ்‌ சஈர்கிரில ர பகைவன்‌. வென்று மாலி 
யை பொப்‌ எபி ம்‌ விபி டுப்‌ லை 


அதம்முரங்களை பும்‌ ௮ டா விர்சன்றன வ. மாறு ம பியைபு 
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பறிகொடு அப பெரிய சாஜஜியகறையபும போககடி சா 
கொணடு இனனும சததருவை ஜெயிககாதிருககிறேனாசை 
பால சோகதகில்‌ மூழகெடககிறேன. என சோமா 
அலவு கடகததாய்‌ இருககனறது. மழைகால மிகவும்‌ 
கடக்க முடியாதிருககினறஅ.  ராவணனோ பெரிய பரை 
யாளி. இமமூன்றையும கடபபனு மிகவும அசாததிய 
மெனு எனககுத கதோறறுகினற ஐ கம காரியமோ மிகவும 
பெரியதாயும அற்ப முயறசியாலாவன ஸ்வலப கரலகினொா 
லாவது சாதிககக கூடாத காயும இருககினறு அ. ௬ுக்கிரிவஃ 
மழைகாலமெலலாம இனைபபாறி ௪. தகாலம வந்ததும்‌ நிச்சய 
மாக நான்‌ செய்த உபகாரகுதைத தெரிக்துகொணடு நைறி 
யுடன்‌ எனககு. பதிலுபகாரம செயவான. அனு வரையில 
காம்‌ காததுக்கொண்டிருபபோமாக'” எனறனன. 
லக்ஷமண£ன ராமனஅ வார்தைகளை. பாராட்டி. அவளை 
கோககி “புருஷோககமனே! சுககிரீவன ரி சொலளிய!, 
குவருமல மழைகாலம செகாகதும உன விருபப,சைச 
சேயஅ முடிபபான. அகையால பகைவ! அடக? அடிடா 
கறகு வேணடிய கைரியததை ஏு௮சகொணடு நி சரத 
காலம்‌ வருமவமையில பொ கஇருப்பாயாக'” சன னன. 


இருபத்தெட்டாவ அ! ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


இரபத்தோன்பதாவகு ஸிர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ ராமசாரியத்தை மறந்த சுக்கிரீவனுக்கு ஞாபகப்‌ 
படூததுதலும்‌, சுக்கீரீவன்‌ நலனைக்கோண்டூ சகல சைன்னியங்‌ 
களையும்‌ வரவழைககும்படி கட்டளையிடுதலும்‌. 
மழைகாலம கழிகத செபம்‌ அச்சிரிவன்‌ தான சாம 
அக்குக நொடு வாகனுஅதியை அடியோடு மக்கு சன்‌ 
பீரசாண நாய யான மையை தரன மனதில மிகல்‌ 


த oo . vo, . ன்‌ 

அ மஞலுமனுல்‌ க்‌ 7 வன்‌ உணர்ச்‌?) பெறல்‌ 50.) 
உகு டர ட ஆ (அ. 

ஆ FIA oI. od ௩5 i BID /யையுாா nt 7, மையால்‌ 
ட [க] 

எப (த நு கானும்‌ வெ சாலம சமிரது வரலாயி 

1 ட்‌ லு ழ்‌ இட்‌ 
வன்‌... கா லை மக சரக விளா ஐபபவிரது விட்டு 
௫ i 
இரவும்‌ பகலும்‌ காம கிலே எடுபடடு ரானசகவலை 


ரு மின்றி ராலம சு ரிக அநறான. 


௬ 


இசைய, ௪ அறுமான... சகூரிவணிடயாஈ. சென்று 
பேரை ர்‌ இக்ரா ரன்‌? ரமன அ உரவியால வாலியை 
கொன்ற 1 1ழியசமையடைட ந சிருஇியையும அடைக்கனை. 
இனி நண்பனே பார்ட்டி அவர்கள அ காரியங்களைச்‌ 
இம] படித உன கடமையாய இருங்‌ க கி எகசாமை 
அக்தும்‌ காம எசத்தில முது வாகை யமுச்‌ கொடுத்த 
வக்ர அலியை அடி பொடு மற ிளிடடனை. இருனால நாம 
மாமன்‌ ம. சகெயசதிரிாவா சி வாளியை ல முடிவது 
கர்ணன்‌ பரிவரயாத, அகையால நி உடலோ மேத 


ஆ ௫ 
ஊனா ராமனது ப டயனறுறை௪ செய்யவேண்டும்‌. 


சரம சுக தில வது நம்ரைகு நூாண்டுவ உலகு மூன்‌ 
நம அவண்‌ காரிய சசசெயய முயன்பல நாம இன 
உபை கமலி தை வனா ஈமமைம்‌ மிடிரபிககமாட்‌ 
டான? என்பன. 
க அர அது ப ்‌ விரி பச 
இங்வனம அனுபன்‌ சொன்னதை 5 மிட்ட பக்கிரிவன்‌ 
தன பிழையை உணர்ந்து கிளப்‌ பாலது “சனுபதி ந 
சம்மான்‌ வரவாவிரர்களேயும சகம்‌ வசவழைபபாயாக. 
ட ம்‌ ஸ்ட டட ரு . ல்‌ ச ச 
சாந்து வன்ன பதிக்கு ணங்கறாம்றா ரா இங்கு வரது 
செ ரயில்ல யா அவணுககு பாணமை தண்டனையாகுமென் ன 
ம] ச ௩ i க்ூ2 ரு ட 
கண்டிப்பு மு பிபப்பாயாகை ந்‌ இந்து என க: _டளையை 
அங்கதன்‌ ஜாயாவான பற்தலியவாகளைக்கொணறைு கடதுனுவா 
[J ௭ ட்ட. [i 
யாக? என்று உ ஞ்ச விட்டின்‌. 


இருபநதோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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ழப்பதாவது ஸர்க்கம்‌. 
சரத்‌ ரது வந்தம்‌ சுக்கிரீவன்‌ பிரயத்தனம்‌ சேய்யாமைக்கு 
ராமன்‌ கோபித்தல்‌. 
சாமன்‌ சரத ரது வகததைககணடு தை காணாஇிருப்‌ 
பதையும சுக்கிரீவன்‌ மனமத இரீடைகளில்‌ கால தாழ்க்‌திருபப 
தையும அவன்‌ சொனன கெடு சவறிபபோனனைபும நினைத்த 
முனபைவிட மிகவும அககமுறறவனா முமாசசைபடைக்க 
னன்‌. பிறகு தையை நினைதஅப்‌ பலவான புலம்பினன. 
அ௯ஙனம மிகுகத பரிதாபமாகப்‌ புலமபும ராமனை 
கோக லகதமணன “அணணா! மனதைக காமவிகாரததிற்‌ 
குட்படுததுவதனால எனன பயன? ஆண்மையை இழந்து 
வருகஅவதல சுகம உணடாகான. ராமா! உனனைக்‌ கணவ 
கைப்பெறத சீதை மற்ரெருவனால எவவிதததிலும பெறக்‌ 
௪ூடியவளலலளை. சுவனாயினும அ௮சூனிஜ்ஜுவாலையைக்‌ 
கையால்‌ பிடித அக கொளுததப்படாமல போவானோ!” என ற 
இங்ஙனே பலகூறிக தேற்றினன, 
லகஷமணணுடைய சமாதான வார்தைகள்‌ கட்‌. _ 
சாமன்‌ “லதமணா! சுகூரீவனோ நமமால விர தொலையா 
பெற்௮த தனனுடைய வாக்குறுதியை அடியோடு க்யூ 
மனமத கேலிவிலாசஙகளில காலற்கழிசுகின றன்ன. அந்தோ! 
மமைகாலமாகிய நான கு மாதங்கள்‌ செனலிலிட்டன. 
இப்பொழுது அரசாகள்‌ ஒருவாமேல ஒருவர்‌ சண்டை. (பொடு 
சீற்குச தகுகக காலமாய்‌ இருக. சரத காதைதில்‌ 
காணக்கூடிய இயற்கைக தோற்றங்கள்‌ ஏகலழம்‌ நிறைர 
கிருத மனதைக கவர்னெறன, கரடுகாமில்‌ பெண்‌ யாக 
கர மனமதவிகார மகொண்டு ஆண்யானை ளைச்‌ ஈற்றுகின்றன. 
எருஅகள ௪17.2 புஷடியும காகதியும்‌ வெ ஜக பெற்னு மிகவும்‌ 
ம.கங்கொணடு சந்தோஷமாகத இரிகன்றன. எதா! 
இவற்றை யெலலாம நீ காணவிலலையா? 
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தெளிக்க ஜலககளும மலர்க்கு ஆமபலும அன்றிற்‌ 
பநுவைகளின கலகல சபதமும்‌ மகதமாருதமும்‌ நிர்மலமான 
௪௩.7 மண்டலமும மழைகாலம்‌ கடந்து இபபொழுஅ சரத்‌ 
காலம்‌ வந்ததென அ தெரிவிககன்‌ னவே. லக்ஷமணா! அரசர்‌ 
கல யுத்தருஇற்காக முதலில்‌ பிரயாணம்‌ செய்யவேண்டிய 
இக்காலத்தில்‌ க்‌) வன்‌ என்னை அடியோடு மறந்து வாளர 
கடெககின னன்‌. சதையை இழந்த பரிதபிககினற எனக்கு 
மழை மாகஙகள நான்கும்‌ நாருணடுகள கடந்தனபோல்‌ இரா 
நின்ன. எககிரிவனுக்கு என்னிடத்தில தயை பிறவாதிருக்‌ 
சன்று 2௪! செய்கன,ரி ௨உறக்த காககனாகத்‌ தோன அடன்றதே! 
நீ உடனே புக வனிடம்‌ செனறு நான்‌ சொன்னதாக இலங 
னம்‌ கூஅவாயாக, *செய்கன்றி மறக்க பாபிஷ்டன புருஷா 
ஈவில்‌ கடையனாவன. அவன்‌ மரணமடைந்த பினகூட அவ 
னு சரீரரசை மாமிசம்‌ இனனும்‌ ஜந்துக்களும இன்னா” 
சானழவரைப்பாயாக. 


லம றை! மசாபரங்களை முறித்ததனாலும்‌ வாளி 
பைக்கொன னா ஓ என பராக்ரமம்தை நன்றாக அறிக 
இருக்கும்‌ இக்க சகுகிரிவன பழைபாலம செனற பின்பும 
இங்கன ஏ ரிதம்‌ என விட பயமில்லாமல்‌ ஸதிரிகளோடு 
விளையாடக்‌ கண்டி ுந்கிருனே! வாளி சென்‌ றவழி அவனுக்‌ 
நம்‌ இறந்தி நூர்‌ ப்‌ தெனன அவ மிட கூறுவாயாக. அவனை 
(மத, 2 மல்லை. கிர! 22/22) உ வி] 
பந்துக்தவா?ி பரமம்‌ அறுப்பு சித்தமாக இருப்பதாக 
இதரினி.  அப்பபுப்பம்ட கதியை வரவழைததுச்சொள். 


வேண்டா பொன்‌, சொல்வாயாக”? என்று மொழிககனன. 


முப்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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ழப்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌. 
லக்ஷ்மணன்‌ கோபித்து வருவதை அங்கதன்‌ 
சுக்கிரிவனோடூ கூறுதல்‌. 
ட்‌ ம்‌ லம்‌ 35 
இங்கனம்‌ கூறின . ராமனது வசனங்களைக்‌ மிட்ட 
லக்ஷமணன “ராமா! சததியம சவறின சுகலிரிவலை இன? 
கொனஅவிடுகிறேன்‌. வாலியின குமாரனான அங்கதன கொ 
'2தவியைத தேடிக்‌ கணடுபிடிகக சகாயம்‌ செய்வான்‌? 
என்றனன்‌. 
ரமன *:லக்ஷமணா! ஸதாசாரம பொருகமிய நீ இப்படிப 
பட்ட சிகேகிதனை ஆசாயாமல கொலலலாகா.த. ௮வனிடம 
பழையபடி கலல குளிரந்த வார்ததைகளைப பேசி அவன ஈம்‌ 
விஷயததில ஈன்றி கெட்டவனெனபகை நிசசயமாகத 
தெரிகதுகொண்ட பிறகு உன விருபபததினபடி செயவாயாக”? 
என்றனன்‌. 
உடனெ லஆமணன்‌ அஷ்கெரரபுரிக்கு.. சென 
ரககிர்‌வ னைக [6 a நிர்‌, 
வன அரணமனைககுச சனறனன.. என்கிற 
னிடததிலுன [ன கோபாவேசததிலை உதடு இடிகபெபெற்‌ ற 
வேகமாக வரும லகதமணனைக கண்ட வானரவிராநன பயரு 
இனால ௮வயவங்கள விலவிலககப பெறுக இவன்னு 
நடுக்கமுற்றுக்‌ குவியல்‌ குவியலாக காப, ம புக்‌ கொடி 
னா. சில வானரர்கள சுக்‌ிரிவனிடம ஓடோடி சென்றி! 
்தமணன கோபத்துடன்‌ வகதிருபபை அவ று ரியின 
னர்‌ அவன்‌ மிகுந்த காமமோகககொணடு ,தூபையுடன 
கூடி கிரீடிச்துக்கொணடிருந்தமையால அவர்க சொன்ன 
வார்த்தையைச்‌ செவியுத்நினை. 


ஆ 2 நம்‌ ட 
காபததினால்‌ கணக கிவக்கப்பெற்று பிபங்னெ 


லக்ஷ்மணனை அங்கதன்‌ அணுடி பயத்தில மிகவும்‌ வருத்த 
முல்றனன. அவனை சேரகக லஷ்மணன்‌ அடா பயலே 
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ரு 


கீ தடம்‌ ரென்‌ எனது வரலை அ௮லனுகரும 
தெரியா ஜலாயாக?? எனன. 
௮ஈன. உடில்‌ வேகமாக சுகழிரிவனிடம ஐடி 

லதா லா வடலி நக கும விஜய ததையும அதன காசண ததை 
யும்‌ எவ்வ நாரா எடசனச௪ சொனவபொதிலும்‌ 
அவன மதுபான மயககத்கினுலும மனத விகாத னாலும்‌ 
மதியி) பகதமையால்‌  விழிகதுககொள்ளவே டுலலை. 
அரசுபம லபதமணைறுடைய பயங்கரமான கோலத்தைக்‌ 
கண்டு வாலச வீராகள மிகவும்‌ பயகது இடிபோல பெ ரதத 
குரலோசை உணடாகுமபட கூக்குரலிட்டனர்‌. இலைச்‌ 
முடை. அறிவன்‌ மதத்தினால்‌ கணை இவந்து உடல 
அலணடு அபரணககள்‌ தானுமாழ்கக்‌ கழனலிவிழக கணா 
விரி;வச்‌ நொண்டனன. 

பிகு ுக்தப்புரம்தில்‌ பிரவேசிக்க தகுகதவர்க ன 
லே தணன, (பாணன்‌ என்றெ இரண்டு மகதிரிகவ அஙக 
தன்‌ வசனததைக கேட்டு பககிரிவனிடம சென்று செய்தி 
யைஃ தெரிவித்தனர்‌. 

அவர்களா “ருகறிரிவ ராஜனே! லக்ஷமணான்‌ கரைகளில்‌ 
திபபொடுி பறகபை பராவையால்‌ வானரர்களைம்‌ கொருததிவிடு 
வரன்‌ பபால்‌ வாசலில காதனுககொணடிருகனெ்றனன்‌. நீயும்‌ 
உள்‌ பதிலை மிரா அவணிடம சென அ வணி அவன்‌ 
கோக!) '2பாம்குவறு கலம்‌. மீ ராமனுக்குச்‌ செய்த வாக 
கு எநியைத நவ்முமல கிறைவே்னுவாயாக” என னர்‌. 
முபபத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


முப்பத்திரண்டாவருடஸர்க்கம்‌. 

அனுமான்‌ சுக்கிரீவனுக்கு இதோபதேசம்‌ சேய்தல்‌. 
இதைம்‌ கேட்ட க்கிரீவன சிமமாசனகதி.ரின௮ம்‌ 
இழிஈது அயாகதிரிகளைப்‌ பார்த்து “கான இனுவரை பொய்‌ 
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உரைதகதஅமிலலை. தப்புக்காரியமும செய்ததில்லை. அப்படி 
இருகக லக்ூஷணன்‌ எனனைக்‌ கோபிக்கவேண்டிய காரை 
இன்னதென று விளஙகவில்லை. அராதஅமாக்களான விரோதி 
கள எவரெனும என்மேல்‌ இலலாத தோஷங்களை லக௯ூஃமண 
௮க்குச்‌ சொல்லியிருபபார்கள்‌. இபபொழுது எனககு 
ல௯்ஷமணானிடததிலாவத சாமனிடததிலாவது சீறிதம பய 
மிலலை. ஆனால கணபனானவன தகுந்த கரரணமீனறிக்‌ 
கோபமுஅவானாபின எப்படிபபட்டவனுக்கும ௧,5;சஸிப்பு 
உணடாகாமல போகாது? எனறனன. 


உடனே அங்கிருகத அனுமான சுக்கிரிவனைப பாரத்து 
“வானராதிபா! ராமன்‌ உனக்குச செய்த வாககுஅதியை 
நிறைவேற்றி நான்கு மாதங்களுககுமேலாயில அ. நீயோ 
உன வாக்குறுதியை மறகது மதுபான மயக்கததினாலும்‌ 
மனமத கேளீவிலாசஙகளாலும்‌ உன்னையே மறகது யுகதக 
இறகுப பிரயத்‌ தனம செய்யவேணடிய சமயம்‌ வச தும ஒன ௮1௨ 
செயயாது இருககினறனை. இப்பொழுது நீ வரி ரா 
னுக்கு அபராதம செய்தவனாபினை. அஆகசையால கைகூப்பி 
லக்ஷமணனுசகு ஈலவாரதகை சொலலி அருவ புரிய? செய்‌ 
வதையயொழிய வேறுவழி உனககிலலை. நி அயனம்‌ செயா 


யாயின ராமனஅ கோபத்திற்காளாகி வாலியை! பின்பும்‌! 
கெரிடம எனபதைத இடமாக ஈமபுவாயாக. மீ உடனே 


செனஅ௮ உன பந்து ஜனங்களுடன்‌ கூடி அவ னரா கலை 


சாய. கத நமஸகாசம செயது கணவன வ௪ரகில பவி 
இருபபதுபோல நீ அவன வசததில நின று உன்‌ பிரஇர 
னையை க தவமுமல நிறைவேறறுவாயாக? என னன்‌. 


முபபத்திரண்டாவது எர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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முப்பத்து ழன்றவது ஸர்க்கம்‌ 
தாரை லக்ஷ்மணனை வேண்டுதல்‌. 


ல௯மணன்‌ சக்கிரீவனது அரணமனையிலுள்ள ஏழ 
கட்டுகளையு தாணடிப்போய்‌ அபபுறத்திலுள்ள பெரிய அந்‌ 
தப i கணடனன. அககு வீணை முதலிய வாத்தியன்‌ 
கள்‌ முழங்பின. பொன்‌, வெளவி இவற்றுல செய்யப்பட்ட 
மஞ்சம்களும நவர துதினங்களினாலிழைக்கபபட்ட பொற்‌ 
(ீடககரும்‌ காணப்பட்டன. அழகிய அப. ரணஙகளைணிக்து 
செனக்கரியததினலும யெ௱வனததனாலும்‌ மி.ரிக்குற்றிருக்‌ 
கும்‌ பல ஸ்திரிகளையும ல௯ஷமணன்‌ சண்டனன. விலையுயர்க்‌௪ 
அடையாபரணஙகளை யணிந்த மற்றும்‌ பல அக்கிரிவன அ 
பமிஜவ ஙகளையும்‌ கண்டனன்‌. 


அப்பொழழ.தும எக்‌ 9ரிவன்‌ ஸ்நர்லோலனாகவே இருப்‌ 
பகை பறிந்த வமண கோபம்‌ மேனமேலும்‌ பெருகப்‌ 
பெறு திசைகளை யெலலாம சபதத்தினல நிரமபச செய்து 
கொண்டு வில்லின்‌ கானை இழுதஅ லலிக்சுச செய்தனன்‌. 
அவன்‌ ஸ்திரீகல ஆக்கு சூம்‌ அந்தபபுாத, லெ பிரவேடம்கலாகா 
தென்‌ ௮ ஈனியே நின்று இருககனன. 


விலலின நாண்‌ சப்தத்தைக்‌ டட அகர வன்‌ மிகவும்‌ 
பயக்‌ ந! இட களை விடபடெழுகன அண்‌ குக்த காளையை 
கேரச்சி “நன துகி சியல்‌! மாவி னான லக்ூமணனுக்கு 
நான்‌ மலும்‌ அபராதம்‌ ட்ட த்‌ இங்கனம்‌ பயக்‌ 
கமான மெொபஜ்துடன வக்இருக்கின்‌ ன்னே! நி எனஈகாக 
அவனிடம்‌ சென உன இனிய வார்சதை ளால்‌ அவனது 
கோபகதைத்‌ தெவியச்‌ செய்யவேண்டும. பெரியோர்கள்‌ 
எப்பொழு.தம ஸ்திரிகளிடத்தில கொடியதாக ஈடக்கமாட்டார்‌ 
கள்‌, அவன்‌ உனது நல்வார்த்தைசளால மனம தெயியப்‌ 
பெற்௮க்‌ கோபத்தைக்‌ காட்டமாட்டான்‌. பிறகு சாக்கு 
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மடைகதவுடன கான லக்;்மணனைக காணபேன” எனல 

உடனே தாரை கலவியில மெய மறந்தவளாகையால 
மதுபான மயககததினால உடைகளும ஆபரணககளும கழூவப 
பெற்று சமபோக சினனஙகள விளககவும தடிபோல நண 
ணியதான மேனி தெரியுமபடி வெட்கமிலலாமல லக்தமனா 
ஸிடம செனறனள. அவளை அவவிதமான கோலததில 
கண்ட வக்ஷதமணன அவளைக்காணக கூசி வெளூத தலை 
ரு 


வணஙககக கொணடிருகதனன, 


தாரை லக்ஷ்மணனை ககக *:ராஜகுமா. ரே! உனக்குக 
கோபம வருவதற்குக காரணம எனன? உனக்குக 


கொபததை மூட்டிவிட்டவன எவன??? 


எனறனள. லக்ஷ 
மணன்‌ அவளை கொக “தாரே! நீ கணவனது கனமைபில 
மன ஊககமுடைபவளாகையால விஜயம இனனழெலறு 
அதியமாட்டாய்‌. சுகதிரிவன ராமனால ஈனமையடை திருக 
அவனுக்குத தான்‌ கொடுதத வாககுஅதியை அடியோடு 
மறந்து விடடனன. அவன சிதையைக தேடுவதற்கு 
கான்கு மாதககள கெடு வைதனககொண்டு வந்து இப 
பாழு மதுபான மயககத்திாலுட மனமத விலைகளாஓரம்‌ 
இமயம்‌ அக்கான்கு மாததகள்‌ கடக்தும வாளா கடச்னெற 
னன்‌. சேய்‌ நனறி மறதவனுக்கு அறம பொருள இன 
பம்‌ விடு என்கிற கானகு புருஷாததககளும கடையா 
வெனஅ௮ சாஸ்திரககள கூறுகின்றன. இததகைய செய 
அன்றி மறகத சுககிரி வணனிடம்‌ நாககள எப்படி டது கொள்வ 
தென்பதை நீயே கூஅவாயாக' எனறனன்‌. 


தாரை லஷ்மணன்‌ ௮அ௧கு ராமனாலனுபபபபட்ட 
காரணததை அறிக்து கொணடவளாக லக்ஷணனைப்‌ பாாதது 
“ஜிரரகணில தலைவனே! சுக்கிரிவன காமப.ரவ௪னாக யிருக்‌ 


தாரைலஷ்மணனை சாச்தப்படுத்துதல்‌ 578 


இன தமையால அவன மேல்‌ கோபிதஅககொள்வதறகு இன 
சமயமனறு, காமககடலில மூழகி யிருகதமையால உககளை 
மல்கி ருககும சுசதிரிவன விஜயததில்‌ நி பொறுமையைக்‌ 
கரட்டவேணமே. மிகுகத பராககிரமமுடைய நீ உன்னைச்‌ 
காடடிலும குறைகத பலமூடைய அறபனான சுககிரீவனாமேல்‌ 
எவவணணம கோபமூறலாகும” 


சீககிரிவன து கணபனான ராமனுக்குக்‌ கோபம்‌ உண்டா 
வதையும்‌ அநதக (கோபம இபபடிபபடடதென்பதையும்‌ 
நானறிவேன. அதற்குக காரணம சுககிரிவன சீதையைக்‌ 
தேட மூயறசி செயயாமல காலதாம,கம செயகையே என்‌ 
பதைபுமறிவேன. நீங்கள எஙகளுககுச்‌ செய்க பெரிய 
உபகாரததையுமதறிவேன. இப்பொழு சககிரிவன்‌ காமததி 
ல இடை.வீடின றி எவருடன கூடி அகிததுக்கொணடிருக் 
கரனே, அந்த ஸ்திரிகளையும அறிமிவன. நீ இககனம்‌ 
கோபமடைவதைக்‌ கணடால உனக்கு எமமைபபோல மன்‌ 
மு கேளி விலாசஙகளில அவவளவு ஞானம இலலையென்று 
தோனுகிறது. நீ அவற்றை அறிந்திருப்பவனா பின, காமத்‌ 
இல மூழகியிருக்கும்‌ அககிரீவனிடத்தில இவ்விகம கோபன்‌ 
கொளளமாடடாய. காம லோலனாயெ மனிதன தேசகாலல்‌ 
களையாவது தருமஙககளையாவது பார்ககமாட்டானல்லவா? 
ஆகைபால சுகதிரிவனை இவ்வளவில பொறுகக வேணடும்‌. 
அவன உஙகள காரியததை நிறைவேற்றுவதிலேயே ஊக்க 
முஃையவனாய இருக்கனறனன. அதன்பொருட்டு அவன்‌ 
வெகுகாளைககு முனபே வானரர்களுக்குக்‌ கட்டளை இட்‌ 
டிருக்கிறான. மகா பராக்கிரமசாலிகளான பலகோடி 
தாருபிரம்‌ வானரர்கள்‌ நானகு இசைசஈவினினறும்‌ வந்து 
கொண்டே இருக்கிறார்கள்‌. ஆகையால நீ கோபததை 
யொழிஃஅ அநதப்புரததிற்குள வகது சுக்கிர வனைக்‌ காண்பா 
யாக” என்றனள்‌. 
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லகூதமணன்‌ அவவண்ணமே உள்‌ அழைக்து பல அழ 
இய ஸ்திரீகளின்‌ ஈடுவில காமபரவசனாய்‌ இருக்கின்ற சுக்கிர 
வளைக்‌ கண்டு மிகுகச கோபாவேசங்கொண்டு கண்கள்‌ சிவக்‌ 
அப்பெற்று யமனைபபோல பயஙகரனாப இருந்தனன்‌. 
ருமையை அழுகத அணேத்துக்கொணடு பொனமயமான 
ஆசனத்திலுட்கரர்கதிருக்க எக்கிரிவனும்‌ லக்தமணனைக 
கண்டனன்‌. 


முப்பத்துமூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ழப்பத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ 
சுககிரீவனோட லக்ஷ்மணன்‌ ராமன்‌ சொன்ன 
சங்கதியைச்‌ சோல்லுதல்‌. 

லககதமணனைக்‌ கண்டதும்‌ சுக்கிரீவன்‌ கைகூபபிய 
வண்ணம அவனை எதரகொணடு செனறு வரவேற்றனன. 
லக்ஷ்மணன்‌ மிகுக்த கோப த்துடன அவனை கோகி ஈன. 
கெட்ட வானர னை! பிரமம ஹத தியைச செயதவனுககும்‌, 
மதுபானம்‌ செபதவனுககும, பொன இருடினவனுககும, கரு 
பகதி இலலாதவனுக்கும்‌, குருவின்‌ மனைவியைக காதவிதத 
வனுக்கும பிராயச்சிததம பெரியோகளால்‌ விதிககபபட 
மருகறெதேயனறிச்‌ செய்கன்றி மறகதவனுககு மாத்திரம 
கிராயசசிததமே இல்லை. சகதிரிவா! நீ முனனம ராமனால்‌ 
உன காரியததை முடிதனுககொணடு அனை மறந்து இப 
பொழுது அவனஅ காரியததைச செய்யாதிருகன் றை. 
தீ பாபாததுமாவெனபதும அர்பபுததியுடையவனென்ப 
அம்‌ தெரியாமல்‌ உனனோடு சிகேசம செய்து உனககு 
வானர ராஜஜியததை சம்பாதிததக்‌ கொடுக்கோம்‌. ரரமன்‌ 
எப்படிப்பட்ட "காரியததையும்‌ அவலிலையாகவே செய்து 
முடிக்கவல்லவன. அப்படிபபட்ட சாமன்‌ உனக்குச்‌ செய்க 
உபகாரததை நினையாமல மறப்பாயாயின இப்பொழுது 
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அவன ௮ பாணங்களால்‌ அடிக்கப்பட்டவனாகி வாலியைப்‌ பின்‌ 
தொடரப போகிறாய்‌, வாலி செனற மார்க்கம இப்பொழு 
மூடப்படவிலலை. ஆகையால்‌ நீ செய்த வாக்குறுதியைக்‌ 
குவருமல நிறைவேறஅவாயாக. வீணாக ராமபாணததால்‌ 
அடிபட்டு உயிரிழகக வேண்டாம்‌!” எனறனன. 


முப்பத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ழப்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ 
தாரை மீளவும்‌ லக்ஷ்மணனை ஈல்வார்த்தைகளால்‌ 
சமாதானப்படுத்துதல்‌. 

லக்ஷ்மணன்‌ இங்கனம்‌ கூறிககொணடிருக்கையில 
தாரை அவனைப்‌ பார்தது *'லதமணா! நீ கூறுஇறபடி. ௪௧௫ 
வன்‌ கன்ிகெடடவனல்லன. கபடமறறவன்‌. இவன்‌ 
ராமனால்‌, ஒருவராலும்‌ செயயமுடியாத உபகாரததைப 
பெற்றானாகலால அதை மறந்தவனன்‌ அ ராமனது அருளி 
னால்‌ இபபொழுத இவன்‌ சாசவதமான வானர ராஜ்ஜி 
யத்தையும மனைவியான ரூமையையும என்னையும்‌ பெற்ற 
னன்‌: இவன வெகுகாலமாக மிகவும்‌ பெருக கறகளில்‌ 
படுததிருககானாகையால்‌ இப்பொழுது மகா எகததைப்‌ 
பெற்று, காலம கடந்து செனறதையும கெர்நது கொளளாம 
லிருககின்றனன. 

லக்ஷ்மணா! முன்பு விசுவாமிததிர முனிவா மேனகை 
யுடன மன்மதலீலைகளில கால்தாழப பெற்று காலம்‌ 
சென்றதை அறியாதிருந்தாரல்லவா? இனி சபல புததி 
யுடைய வானரனான எக்கிரிவனைபபற்றிச சொலலவும்‌ 
வேணடுமா? இவன்‌ காம பரவசனாய இருந்து உஙகள விஷயத 
தில சற்று காலதாமதம செய்ததை மி பொறுதகருளல்‌ 
மிகையே? உனனைபபோன ற வீராகள்‌, விஷயங்களை ஆராயா 


மல்‌ இமசென்று இங்கனம்‌ கோபக கொளளமாட்டார்கள. 
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வக்மணாு! ராமனுக்குப்‌ பிரீதி உணடாகும்‌ பொருட்‌? 
சுகி வன்‌ தன மனைவியான ருமையையும எனனையும வானர 
சாஜியசதைபும தனதானிய ச௪மபததுககளையும கைவிட 
வானெனபதில சிமிதும சகதேகமே இலலை. லககையிலுளள 
கணகக பப்‌ ராஷைசாகளையும சாவணனையும அககிரீவனுடைய 
சகாயமிலலாமல கொல்வது எவவிதததிலும சாத்தியமன்‌ அ. 
ரரவணனது பராக்‌கிரமஙகளைப்பற ரி எனககுக தெரியாவிடி 
௮.2 வாலி இகத விஷயஙகளையெலலரம எனககுக்‌ கூறி யிருக்‌ 
இன னன்‌. 
ராமனுக்களையோனே! உன்‌ நிமிகுதமாக சுக்கிரீவன்‌ 
ஏற்கனவே சமஸ்த வானரவீராகளையம அழைத்‌அவரும்‌ 
பொருட்டுப்‌ பல வானரர்களை அ௮னுப்பியிருக்கிறான. பதினேழு 
இனகஎகளில இபபூமண்டலத்திலுளள சகல வானர வீரர்‌ 
கனும்‌ வக்துசேரவேண்டுமென னும்‌ அப்படி வராதவர்களுக்கு 
மசண தண்டனை என அம கடுககட்டளை செய திருககின றனன. 
அசீனபட இனறைபதினம மகாபலிஷ்டாகளான வானர 
வீரச£கன்‌ இவவிடம வகதுசேரவேணடும. மகாவீரனே! 
ஆயில்‌ கோடி கரடிகளும்‌ ஆயிரல கொண்டை முசுககனும்‌, பல 
சோடி வானரர்களும இபபொழுஅ ௮௧3. உனனைபபணிவார்‌ 
கன. கையால நீ கோபததைவிட்டு அருள்புரிவாயாக” 


என்தன. 


முப்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ழப்பத்தாறவது ஸீர்க்கம்‌ 
லக்ஷ்மணனும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ சினேகத்துடன்‌ சம்பாஷித்தல்‌. 
தாரை இகஙனம்‌ வணககமும தருமமும்‌ நிறைக்க 
உரைகது வராகதைகளைககேட்ட லக்ஷமண£ன கோபததைத 
அநத அவவார்ததைகளை அகிகரித்து மனநதெவியப்‌ 
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பெநனன்‌. சுக்கிரீவன லக்ஷமணானிடத் உண்டான 
பயததைத அறகது வணசகததுடன லகஷமணனை நோக்கி 
“ருமிதஇிரையின புதல்வனே! ராமன்‌ எனக்குச்‌ செய்த உப 
காரததில்கு நான என்ன கைமமாஅ அவனுக்குச்‌ செய்ய முடி. 
யும்‌? ஏழு மராமரம இனைபடச்‌ லை வளை ௧௫௪ மகாவீரனுக்கு 
மற்னொருவனனு உதவியால என்னாகவேணடும? மகா பராக்‌ 
இம சரலியான ராமன ஒருவனே நினை தத காரியதசை 
சாதிகக வல்லவனாபிருகக அவனுக்கு கான்‌ எனன உதவி செய்‌ 
யப்போகி றன (ராமன ஈமது உயிர்‌ ஈண்பனாகையால்‌ 
கம்மை ஒன்அம்‌ செய்யமாட்டான்‌” என்ற ஈமபிசுகையால 
உ௫களை௫ றிது மற்கதிரும் ன ததனை; உஙகள்‌ வேலைககாச 
னான என பிழையைப்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌. உலகில்‌ 
பிழை சேயயாதவன எவனுமிலலை” எனறனன்‌. 


இபபடி. சக்கிரிவன கூஅகையில லக்ஷ்மணன்‌ சந்தோஷ 
முல்றவனாகி “வானரர்‌ கோவே! உனஅ நடபினால ராமன்‌ 
தனது எணணம ஈடேறப்பெற்று சீககரததில யுத்தததில்‌ 
தனத விரோதிகளைக கொல்லபபோஇிருன்‌. மேலும நீ பலக 
திலும்‌ பராக்கிரமததிலும ராமனுக்குச்‌ சமானமாகையால்‌ 
உனனைத துணையாக எமக்கு தேவதைகள்‌ கொடுத்தார்களே 
யனறி வேறுவிதமாக உன்னைப்போனறவனைப்‌ பெறுவன 
சாததியமன்ற. வீரா! ரீ உடனே என்னைப்‌ பினபற்றி, 
மனைவியைப்‌ பறிகொடுத்தப பரிதபிக்கன்ற உன்‌ நண்பனான 
சாமனை சமாதானபபடுதனவாயாக. ராமன்‌ அககத்தினால்‌ 
வருந்திப்‌ புலம்பும்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டதனால கான்‌ 
உனனைக கோபிகசு நேர்க்தது. இதை நீ மனதில்‌ வைக்காம 
பொனுதஅக்கொள்வாயாக” என்றனன்‌. 


முப்பத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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ழப்பத்தேமாவது ஸர்க்கம்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ சமஸ்த வானரர்களையும்‌ வரவழைத்தல்‌. 

லக௯ூதமணன்‌ இறல்கனம சொலலுகையில ச௬ககிரிவன்‌ 
௮ருலை நின்ற அனுமானைப பார்தது “மகேந்திர பாவதம்‌, 
ஹிமவத பாவதம்‌, விந்திய பர்வதம்‌, கைலாச பர்வதம, 
மகதர பர்வதம ஆயெ இவவைந்து பர்வதங்களிலும, மேல்‌ 
இசையில்‌ சமுததிர திரததிலுள்ள உதயபாவதததிலும்‌, 
அஞ்சனம்‌, மேரு, அமரம்‌, மகாருணம்‌ முதலிய பர்வதங்‌ 
களிலும வசிககும சமஸ்த வானரவீரர்களையும்‌ இனனும்‌ 
இப்பூமண்டலததிலுளன இதர விடககளிலிருக்கும வான 
ரோத்தமர்களையும்‌ நீ £க்கரக.இல்‌ வரவழைபபாயாக, அவர்‌ 
களை யழைத்‌ தவர வானத்தூ அவர்களை ஆங்காககு அனுப்பு 
வாயாக. அரறாயிரமகோடி வானரர்கள்‌ புறப்பட்டு உலகி 
அள்ள ௪மஸத வானரர்களையும்‌ ௮ழைததுககொண்டு வருவ 
தற்காக காற்மிசைகளுக்கும போவராகளாக?? என்‌ மனன்‌. 

அனுமான்‌ அவவிதமே வான சாகளை சுக்ர வன கட்‌ 
டனைப்படி அனுபபிவைத்தனன்‌. தாழாமல அந்தக்‌ கட்டளை 
யின்படி ஈடககததவறின கொடியகணடனை இடைக்குமென்‌ 
றஞ்சி சமஸ்த வானரர்களும அூாஅவர்கள வந்து சொன்ன 
வுடன கூட்டல்‌ கூட்டமாகக இஷ்க்தையை அடைந்தனர்‌. 

அஞ்சன பர்வதத்தினின்னஅம்‌ மூன்று கோடி வானரர்‌ 
களும்‌, அஸ்த பர்வதததிலிருந்து பததுகோடி. வானரர்‌ 
களும்‌, கைலாச சகொததினின்‌அ ஆயிரமகோடி வானரர்‌ 
களும்‌, ஹிமவத்‌ பர்வதததிலிருஈ த பதஅகோடி பேர்களும்‌, 
விஈதியமலையினினறு பலவாயிரம கோடிபேர்களும வநது 
சேர்கதனர்‌. 

கூீரசுமுத்திர திரததிலிருந்தம, கமலவனததிலிரும்‌ 
அம்‌, நாரிகேள வனததிலிருந்தும்‌ கணக்கே முடியாத 
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பலசாலிகளான பலகோடி தூறாயிரம வானரர்கள்‌ வந்து குழுமி 
னா. மூனபு நலனால்‌ அனுபபப்பட்டுச செனற வானர வீரர்‌ 
கள ஹிமவத பர்வ;ததில மிகவும்‌ பிரசிததமான ஜா பெரிய 
மரததைக்‌ கணடனர்‌. ரமணீயமான அவவிடததில முன்பு 
மகேசவச யாகம ஒன்று நடததபபட்டது. அவவிடததில்‌ 
ஹோமம செயதபொழுது கீழே விழுந்த கெய்‌ முதலிய 
ஹவிஸஸுககளால்‌ முளைத்தவைகளும அமிருதமபோன்ற 
ருசியுடையவைகளுமான பழஙகளையும வேர்களையும அங்‌ 
குளள திவ்விய ஓஷதிகளையும்‌ (மூலிகைகள) எடுதஅக்‌ 
கொண்டு சுககரீ வனுககுக காணிககையாகக கொடுகக விரும்பி 
னா. பிறகு பூமியிலுளள சமஸ்த வானரர்களையும 
அழைதஅககொணடு இஷூந்தைக்கு  வகதசேர்கதனர்‌, 
சகரிவலா அவர்களால்‌ கொடுககபபட்ட காணிக்கைகளை 


நயெலலாம்‌ ௮ககேரிதனுச்‌ சகதோஷ முற்றனன, 


முப்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


மப்பத்தெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ 

சுக்கிரீவனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ ராமனிடம்‌ போதல்‌. 

உடனே லக்ஷமணனும எுக்கரீவனும வானராகளால்‌ 
கொண்டுவரப்பட்ட அழயெ பலலககிலே பிக கொணடு தலை 
யினமேல்‌ வெணகொற்றக்‌ குடை விளங்கவும, ௩ரற்புறஙகளி 
அம வானசர்கள சாமரங்கள்‌ வீசவும்‌, சங்கத தொனணிக 
ரடனும பேரி வாததிய முழககஙகளுடனும்‌ சாமனிருக்கு 
மிடததிற்குப்‌ போயினா. 

சுக்ரீவன்‌ லக்ூதககணககான வானசரகளால்‌ சூழப்‌ 
பெற்றுக்‌ கைகூப்பியவணணம்‌ சாஷ்டாககமாக ரராமனஅ ௪ 
ணஙகளில வீழ்ஈது ஈமஸ்கரிததனன்‌. ராமன்‌ அவனை எழும்‌ 
தஇருக்கச செயஅ பிசிதியால்‌ இலிற்கனம்‌ செயது தனதரு 
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கில்‌ உட்காரவைததனன்‌. பிறகு அவனை சேக்‌ “நண்பா! 


நீ சொனன கெடுவினபடி வர்ஷா கரலம சென று சாத ருதுவும்‌ 
வகதது. யுததததிறகுப பிரயத தனம செய்யவேணடி௰ காலம 
வகதுவிடடதாகையால நி செயயவேளாடிய காரியததைக 
குறிதது உன அ மகதிரிகளான வானராகவோடு அலோசிப 
பாயாக? என்‌ மனன. 


சுககிரிவன ராமனைப பார்தது “ராஜாதி ராஜனே! 
கான நி செய்க உபகாரத்தை மறகதவிடவிலலை. உன்‌ 
காரியததின பொருட்டு உலகிலுளள சமஸதமான வானரர்‌ 
களையும, வீரசூரர்களான கரடிகளையும, கொணடை முசுச்‌ 
களையும்‌ வரவழைததிருககிறேன்‌. ஆயிரம, லக்ஷ, கோடி, 
அறபுதமி கர்வம, மததியம்‌, சமுததிரஸகயெம்‌ முதலிய 
கணகடைடுச்‌ சொலலமுடியாக மகாபலிஷடாகளும்‌ சூரர்‌ 
களுமான வானரகீரர்கள உனகாரிய நிமிததமாக வர்ன 
குழுமி யிருக்கன்றனர்‌. அவாகள நீசசயமாக ராவணனை 
பக்துககளோடு கூட யுததததில கொன்ன தையைக 
கொணடுவகனு உனணிடம்‌ சோபிக்க வலல மகாதிசாகஸ? 


என்றனன்‌. 
இதைக்கேட்ட ராமன மனமகிட்க்து மிகுந்த உதஸாக 
மடைகதனன்‌. 


முப்பத்தெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ழப்பத்தோன்பதாவது ஸீர்க்கம்‌ 
சமஸ்த வானர சைன்னியங்களும்‌ வந்து கூடுதல்‌. 
இகஉனம்‌ உதஸாகம கொணட ராமன்‌ மனவருத்தம்‌ 
நிங்கபபெற்னு கதிர வனைக்‌ கட்டியணை து அவனை நோகச்சு 
நண்பனே! ரி செயனைறி மறவாத உததமலேன்‌ எனபதை 
கான்‌ நன்கறிவேன்‌. இனி உன்‌ சகாயததினால ௪த்அருககளை 
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எளிதில்‌ வெலவேன்‌. முனபு இந்திரனுககுத தெரியாமல்‌ 
புலோமன௮ புததிரியாயெ சசீதேவியை அவன அ அனுமதி 
யால அனுஹலாதனென்பவன அபகரிததாற்போல கொடிய 
செயகையுளள ரரவணன எனனை வஞூத்துச சதையைக்‌ 
கொணடுபோயினன. சசேவியை அபகரிபபதற்கு 
அ.துமதியளிதத புலோமனை இந்திரன வதை செயதாப்போல 
சீகலிரததில நானும்‌ ராக்ஷசப்‌ பயலான ராவணனை எனன 
பாணங்களால்‌ வதைக்கப்‌ போகிறேன்‌? என்றனன்‌. 


அசசமயம ஆகாயததில பெருக தூள கிளமபிற்௮. 
பூமியடஙக லும்‌ மலைகளோடும வனஙகளோடும்‌ ஈடுகக 
மற்றது. பிறகு மலைபோன்ற உருவமுடையவாகளும்‌, 
கூரான கோரப்‌ பற்களையுடையவர்களும மகாபலிஷடாகத 
மான வானமலீராகள கணகனைறி வத கூடினர்‌. 


௪தபலி என்னும வானரவி.ரன்‌ மேருமலையில வசிக்கும்‌ 
பதினாயிரம்‌ கோடி வானரர்களால சூழபபடடு வந்து புலப்‌ 
பட்டனன. தாரையின்‌ தந்தையான எஷேணன்‌ மற்றோரு 
பதினாபிரங கோடி. வானரர்களுடன வது தோனறினன்‌. 


சுக்சரிவனுககு மாமனும முமைக்குத தகதையுமான 
ஞான என்பவன்‌ ஆயிரககோடி வாலராகளூடன்‌ வநது 
சேர்க்தனன. அனுமானுடைய தநதையான கேசரி எனலும்‌ 
வான.வி. ரன்‌ அகேகமாயிரம்‌ வானர சேனைகளுடன்‌ வந்த 
சேர்கதனன்‌. கொண்டை முசுககளுக்கெலலாம அரசனான 
கவாசுன எனபவன்‌ ஆயிசககோடி வானராகளை அழைதத 
வந்தனன்‌. 

பிறகு அம்பன்‌, பனஸன, நீலன, கவயன்‌, தரீமுகன்‌, 
அச௪வனணி தேவதைகளின புசலவர்களான இரண்டு வீரர்களை, 
கஜன்‌, கரடி.களுக்குத தலைவனான ஜாமபவான்‌, ருமணவான்‌, 
கந்தமாதன்‌, இளவரசனான அஙகதன்‌, இகதிரஜானு, சமபன்‌, 
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அர்முகன்‌, அனுமான்‌, கலன்‌, ததிமுகன்‌, சரபன்‌, குமுதன்‌ 
முதலியோர்‌ ஓவவொருவரும்‌ கோடிக்கணககான வானாவீரர்‌ 
களை அழைதஅக்கொண்டுவக ௫ சுக்கிரீவனை மழெச்செய்‌ 
தனர்‌. அனைவரும்‌ ச௬ுகதிரிவனைச்‌ சுற்றி ௮ணிவகுத்து 
நின்றனர்‌. 

அவ்வானர வீரர்கள்‌ மிகுந்த சசகதோஷதஅடன பலவித 
மான சமம காதங்களைச்செய்து தம்தம தலைகளை மேலெடுச்‌ 
அக்‌ காட்டி சுக்கிரிவனுக்குத தமது வரவைச தெரிவித்து 
அவனைக்‌ கைகூப்பி வணஙடினர்‌. எக்கிரீவன்‌ அவர்களைத 
தானும்‌ கைகூப்பிய வணணம வரவேற்று அனைவரையும்‌ 
சாமனுக்கே அர்பபணம்‌ செய்து ௮வரவாகளை உரிய இடவ்‌ 
களில்‌ இருக்குமாஅ கட்டளையிட்டனன்‌. 

முப்பத்தொன்பதாலது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
சீதையைத்‌ தேடூம்பொருட்டூ வினதன்‌ என்பவனைக்‌ 
கீழ்த்திசைக்கனுப்புதல்‌. 
பிறகு சுக்கிரீவன்‌ ராமனைப பாக “ராமா! இதோ 
கோடானு கோடிக்கணக்கான வானரவீரர்கள்‌ உன்‌ காரியத 
இன பொருட்டு வக்திருகசன்றனர்‌. இவாகளனைவரும்‌ 
உன வேலைககாராகளேயாவர்‌. உன இஷடபபடி நீயே இவர்‌ 
களுக்குக கடடளையிடுவாயாக”” என்றனன. 


ரமன கலைகளை நீட்டி சுக்கரிவனை அழுந்தக கட்டி 
யணேதது **அருயிரஈண்பனே! சதை பிழைததிருப்பஅம்‌ 
இல்லாததும்‌ ராவணன வசிககுமிடமும்‌ தெரியவேணடும்‌. 
பிறகு செய்யவேண்டிய காரியததைபபற்றி நீயும்‌ கானும்‌ 
ஆலோபெபோம. வானரர்‌ தலைவனே! இது விஷயமாக 
கானாவது ல-்மணனாவது நியமிபபோமல்லோம்‌. நீயே 
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இக்காரியததை சாதிபபவன்‌. என்‌ காரியம்‌ இன்னதென்பஅ 
உனக்கே தெரியும்‌. நீ எனக்கு லக்தமணனைப்போல்‌ இரண 
டாவது கணபனும்‌ சகோத னுமாவாய்‌”? என்றனன்‌. 


உடனே சுக்கிரீவன்‌ வினதனென்னும்‌ வானர யூத 
பதியை விளிதது “நீ லக்ஷம்‌ வானரர்களை யழைத்குக்‌ 
கொண்டு, மலைகளும்‌ காடுகளும்‌ நிறைந்த விளங்கும்‌ தேத 
இசையைக்‌ குறிதஅச்‌ செலவாயாக. அங்குள்ள மலைகளி 
அம்‌, வனககளிலும்‌, ஈதிகளிலும சிதையைத தேடிப்‌ பார்ப்‌ 
பாயாக. ரமணீயமான கங்கை, யமுனை, ஸரஸ்வதி, சோணா 
முதலிய ஈதி திரங்களிலும, காசி, கோசலம்‌, மகதம்‌, அங்கம்‌, 
வங்கம்‌, கலிககம முதலிய தேசககளிலும வெள்ளிகள்‌ விளை 
யும்‌ பூமிககும்‌ சென்று ௮௩௧௩௧ இடங்களிலெல்லாம்‌ தை 
யைத்‌ தேடுவாயாக. 


சரொதர்கள்‌ என்று பெயர்கொண்ட கொடிய பயங்கர 
மான உருவமுளள ஜனங்கள்‌ வ௫ிக்குமிடமான சருத்திரத.கி 
னிடையிலுளள மலைகளிலும அகன்ற மந்தரமலையின்‌ ககொப்‌ 
பிரதேசககளிலும்‌ சதையைத்‌ தேடுவாயாக. இன்னும்‌ 
கீழததிசையிலுளள சமஸ்தமான இவுகளிலும்‌ சென்று தை 
யைத தேடுவாயாக. பொன்‌ விளையும்‌ பூமிகள விளங்கப்‌ 
பெற்ற சுவாணரூபயமெனனும்‌ திவிற்குச்‌ சென அ தேடிய 
பிறகு, யவதவீபததைக கடந்து தேவதானவர்கள உலாவப்‌ 
பெற்றது கொடிமுடிகளால ஆகாயததை அளாவியிருக்கும்‌ 
சிசிர பர்வதததை யடைந்கு அதிலுள்ள குகைகவிலெலலாம்‌ 
சதையைத்‌ தேடுவீர்களாக. 


பிறகு உப்பு சமுத்திரத்தைக்‌ உடகது அதன்‌ மறுகரை 
யில்‌ சி.சசாரணர்கள்‌ வகெகும பிரதேசமெல்லாம்‌ தை 
யைச்‌ தேடிப்‌ பார்ப்பிர்களாக. அதன்‌ பிறகு இகதா ௪.௧ 
இத்தை நீங்கள்‌ கடககவேண்டும்‌. அதில்‌ அசுரர்கள பிரம 
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தவன வாத்தின்‌ மகிமையால்‌ எபபொழுஅம நிழலைப்‌ 
பிடிதது இழுதது மணிதாகளை விழுககுவராகள. இனனும்‌ 
அதில மகா பயங்கரமான பெரிய சாபபககள நிறைககிருக்‌ 
கும. ஆகையால நீககள அந்த இக்ஷு சமுததிரததை 
வெகு ஜாசகிரதையாகத தாணடி மது சமுததிரததை 
யடைந்து அதன கரையிலுளள விசாலமான ஓர்‌ முல இலவ 
மரத்தை யடையவேண்டும. அதன்றே விசுவகாமாவினல 
கிருமிக்கபபட்ட கைலாச மலைபோல வெளுதத நிறமுடைய 
கருத்மானுடைய வீட்டைக காண்பீாரகள. அபபிரதேசத 
இல மகதேஹர்‌ எனகிற கொடிய ராக்ஷ்சர்கள வசிகனெ றனர்‌. 
அவர்கள தினந்தோறும்‌ சூரியோதய காலததில அந்தணர்‌ 
கள்‌ ஜபிககும காயத்திரி மந்திரப்‌ பிரபாவததினால்‌ அடிக்கப்‌ 
பட்டு சூரியனால்‌ கொளுததபபடடு ஜலத்தில்‌ விழுவார்கவ. 
மீளவும எழுநது மலைச்சிகரறகஸில்‌ வசிப்பராகள்‌. நிங்கள்‌ 
ஒருவரானும தடுக்கமுடியாதவர்களாகையால அவர்களிடம்‌ 
அகப்படாமல தயிர்‌ சமுததிரம்‌, கரெனஞ்சதவிபம முதலிய 
வறறைத தாண்டி, பால சமுததிரத்தையடைக்‌ ௮ அதன ஈடுவி 
அளள ருஷபமென்னும பெரிய மலையை அடைய வண்டும்‌, 


அதில பொன்‌ மயமான தாதுககஞடன தளத3வென்று 
கிளங்கும வெளளித தாமரைகள விளஙகப்பெற்ன ாஜஹம்‌ 
சலகள பிரகாசிக்கபபெற்ற சதாசனமெனறெ தா அழயெ 
குளமுணடு. அபபடிப்பட்ட்‌ பால சமுததிரததைக கடநத 
பின்‌ தாயர்‌ சமுததிரத்தைக்‌ காண்பீர்கள்‌. அதற்கு அக்‌ 
சுமையில்‌ பதினமுன அ யோசனை அாாததில *ஜா.தரூபசிலம” 
எனு பெரிய பொன மலையொன்‌ நிருக்கற அ. அதில சர்பப 
மூர்ததியான ஆதிசேஷனைக்‌ காண்பீரகள. பிறகு பொன்‌ 
மயமான உதயபாவதம காணப்படும்‌. அதன்‌ அனியில ஒரு 
“யோசனை விஸ்தாமுடையஅம்‌ பத்து யோசனை உய மூடை 
யஅம பொன்மயமுமான ஸெளமனஸமெனனும்‌ ச கசம்‌ 
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ஒன்அன அ. விஷ்‌ னுஜேவன கூவுலகளக்தபோது முதலடியை 
இசசிகாததின்மேலும, இரணடாவத அடியை மேற்ரிசை 
யின எலலையான ஸாவாணி மேருமலையின கிகரததிலும்‌ 


இட்டனனெனன பெரியோர்‌ சொலலுவார்கள. 


அந்த ஸெனமனஸ கெரததில வைகானஸர்‌ வராக லெயர்‌ 
முதலிய முனி சிரேஷ்டர்கள இருபபராகள. சூரியன உதய 
பர்வதத்‌தினமேலதான்‌ விளக்கமுறறிருபபான. ௮௩த உதய 
பர்வதததின சிகரங்களிலும, குகைகளிலும, வனஙகளி லம 
இரிந்து சீதையையும்‌ ராவணனையும தேடுவீர்களாக. 


அமமலைககப்பால்‌ சூரிய சஈதிராகளின ௪ஞசாரமிலலாத 
கால இருனடைக்த பிரதேசமாய்‌ இருக்கும. கான்‌ சொலலாத 
இதர விடஙகளும்‌ கழக்குக இசையில இருபபதால நீஙகள்‌ 
அவவிடக்களுககும செனறு சதையையும்‌ ராவணனையும்‌ 
தேடவேண்டும, ஒரு மாதததிற்குள நீஙகள்‌ தையின 
இருபபிடத்தையறிக்னு வந்து சேரவேணடும்‌. அகத கெடு 
தவறிவரும வானரர்கள்‌ மரண தணடனைககு உள்ளரவார்‌ 
கள” எனு கூறினன்‌. 


நாற்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌. 
தேன்திசைக்கு அனுமான்‌ முதலியவர்களை அனுப்புதல்‌. 
பிறகு ஈக்கிரிவன்‌ அனுமான்‌, நீலன, ஜாம்பவான? 
சுகோததிரன்‌, சராரி, சரகுல்மன்‌, கஜன்‌, கவாக்ஷன்‌, கவயன, 
சுஷேனான, ருஷபன்‌, மைந்தன்‌, அவிதன, விஜயன, கந்த 
மாதன்‌, உலகாமுகன்‌, அ௩ஙகன்‌, அங்கன்‌ முதலான வானர 
வீரர்களைத தென்திசையை கோக்பெ போகும்படி கட்டளை 
யிட்டனன்‌. அவாகளுடன்‌ சுகரிவன்‌ எங்கும தடைபின்றி 
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வேகமாகச்‌ செலலும வல்லமையுடைய பெரிய வானர சைன்‌ 
னியத்தை சகரயமாகச௪ செல்லும்படி. ஆஞ்ஞாபிததனன. 


சுக்கிரீவன்‌ அவர்களை நோக்கி *வானசோததமர்களே! 
நீககள்‌ விகதிய பர்வதத்திலும்‌ ஈராமதை, கோதாவரி, 
இருஷணை, வாதா, மேகலா, உதகலா முதலிய ஈதிதிரங்களி 
லும்‌, தசார்ண கேசத்திலுளள ஈகரககளிலும, குதிரைகள்‌ 
நிறைந்த அவந்தி பட்டணத்திலும்‌, விதர்ப்பம, ரிஷிகம்‌, 
மாஹிஷிகம்‌, வககம்‌, கலிககம, காசி முதலிய தேசங்களிலும்‌, 
தீண்டகாரணியம, கோதாவரிதிரம, ஆ௩இரம, புணட்ரம, 
சோழபாண்டியம, கேரளம்‌ முதலிய தேசககளிலும ஆள 
கரங்குள்ள மலைகள குகைகள்‌ முதலியவற்றிலும்‌ சீதையைத்‌ 
தேழப பார்ககவேண்டும்‌. 


பிறகு ஸஹயபர்வதம்‌, காவேரி முதலிய பிரதேசம்‌ 
களைக கடந்து அகஸதிய முனிவர்‌ விற்றிருககும சகரததை 
யுடைய மலயபர்வதததை அடைவீர்கள்‌. அவரை வணக்கி 
ஆோவாரதம பெற்று தாம்மிரபாணியைக்‌ கடடயீர்‌ 
களாக. பிறகு தெற்கு இக்கலை பிரயாணம செய்து சமுததிர 
திரததையடைவிர்கள. அதைத தாணடும்‌ விஷயததைப்‌ 
பற்றி நன்கு ஆலோசிதது நிச்சயித்தககொளவீரகளாக, 
அகத சமுததிரததின்‌ நடுவில இக்கரையில நாறு யோசனை 
விஸதிரணமுடையதஅம மனிதர்களுக்குப்‌ போக முடியாமல 
மிகக விளக்கமு றறஅமாகய ஜா தீவு இருகக3௮. அவ்விடத்‌ 
இல்‌ மாததிரம தையை வெகு ஜாகரெலதயாயும்‌ எலலாப்‌ 
பிரய.த தன கனோமெ தேடிப பராககவேண்டும்‌. எனெனில்‌ 
அஅவே அாப்புததியுளள ராவணன அ வாசஸ்‌ தசானமான 
லஙகை எனனும தீவாகும, 


அ ௩த லககைத்‌ இவைத்‌ தாண்டி நூறுயோசனை 
தூசககில சமுததிரததில புஷ்பிதம்‌ எனனும்‌ பாவதததை 
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அடைவீர்களாக, ௮௮ அ௮காயததை யளாவிய உயர்ந்த 
இரண்டு சிகரககளையுடையஅ௮. தகூதிணாயனததில்‌ சவர்‌ 
திருக்கும்‌ சிகரத்தில்‌ சூரியனும்‌, வெள்ளி மயமாயிலக்கும்‌ 
மற்றொரு கிகொததில சஈஇிரனும்‌ விளங்குவார்கள்‌. வானார்‌ 
களே! கெட்ட ஈடத்தையுடையவர்களுக்கும்‌ காஸ்‌இகர்களுக்‌ 
கும அம்மலை புலப்படாது, நிங்கள அம்மலையை வணங்க 
அதில்‌ €தாதேவியைச்‌ தேடிப்‌ பார்பபீரகளாக. 


பிறகு ௮ககிருக்அ சூரியவக்தம்‌, வைக்யுதம்‌, குஞ்சரம்‌, 
முதலிய பர்வதஙகளைக்‌ கடந்து செலலவேணடும. குஞ்ச 
பர்வதததில்‌ விசுவகர்மாவினால நிருமிககபபட்ட அகஸதிய 
முனிவ அ அழயெ மாளிகை யொன அ விளங்கும்‌. இன்னும்‌ 
அ௩கு சர்ப்பஙகளுக்கு வாசஸசானமான போகவதி எனகற 
படடணம இருக்கிறது, அதில்‌ கொடிய விஷமுளள பயம்‌ 
காமான சர்ப்பங்கள்‌ வசிக்கன்றன. ௮ஈதப பட்டணமெல்‌ 
கும மிகவும்‌ ரகசியமாயிருக்கும்‌ பிரதேசங்களிலெல்லாம்‌ 
சீதையைத்‌ தேடவேணடும்‌. 


பிறகு எருகைப்போன்ற உருவமுளள “ரிஷபம்‌?” என்ன 
பெயரு£ள ஜர்‌ பெரிய மலையைக்‌ காண்பீர்கள்‌. அஅவே 
பூமியின கடை பாகமாகும்‌. அதில்‌ உள்ள ஏராளமாக 
சந்தன மாக்களை நீஙகள்‌ கையினாலகூடத தொடலாகாது. 
ஏனெனில பயஙகரமான உருவமுடைய *ரோஹிதர்கள்‌” 
என்னும கந்தாவர்கள அவற்றிறகுக்‌ காவல்‌ இருககின்‌ றனர்‌. 


இன்னும அம்மலையில்‌ சைலூஷன்‌, கிராமணி, கக்குரு, 
தீப்பரன, பபரு முதலிய ஏழு கந்தருவ ௮ரசாகள சூரியனைப்‌ 
போன்ற ஒளியுடன்‌  பிரகாசிதஅக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. 
தவிர, புண்ணிய கர்மங்களால்‌ சுவாககாதி புண்ணிய லோகம்‌ 
களைவென்ற மகாபுருஷர்கள்‌ மகா தேஜஸ்ஸுடன்‌ பிரகாகத்‌ 
அககொணடிருப்பராகள்‌. 


388 கஷ்கிம்தா காண்டம்‌ 42 


அதற்குமேல்‌ மிகவும பயங்கரமான பிதிாலலாகமுன அ. 
அஅ ஒருவராலும புகககூடாத பெரிருள மூட்பபெற்ற 
வமனுடைய ராஜதானியாகும, அதறகுமேல உங்களால 
செலலமுடியான. இதுவரை கான சொன்ன விடககளைத 
தவிர, எனனால சொல்லப்படாத இதரவிடஙகளிலும தகக 
முயறசியுடன நீககள தையைத தேடிப பராககவேணடும்‌. 

எவன ஒரு மாதததிற்குள திருமபிவந்து 'கணடென்‌ 
சதையை: என்று சொலலுவானோ, அவனே என்‌ ஆருயிர்‌ 
கண்பனும பந்துவுமாவான, ஒருவராலும்‌ இதஅவரையபில 
அடையபபடாத மேலான ஐசுவரயககளையும்‌ சுகங்களையும 
அவன்‌ பெ௮வான? என்றனன்‌. 


நாற்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நாற்பத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
சுஷேணன்‌ முதலிய வானராகளை மேறறிசைக்கு 
அனுப்புதல்‌. 

பிறகு அககிரீவன்‌ சுஷேணனைப்‌ பார்ததுக சைகூபமி 
நமஸ்கரித வண்ணம்‌ (ஈஷேணன-சுககடீவனது மாம ன) 
*மரிசிமாமுனிவரின்‌ மூதத குமாரனான மாரீசன என்னும்‌ 
வானானையும்‌ அவன ௮ தம்பிமார்களான மாரீசாகள்‌ எனபவர்‌ 
களையும்‌ மேலகுததிசைககு அனபபமுயன னு “வரன்‌ 
சிசேஷ்டர்களே! நீஜகள சுவேணனை த தலைவனாகககொணடு 
இசணடு லக்ஷம்‌ வானரர்களோடு சென்று மேற்குத தஇகலை 
சீதையைத்‌ தேடுவிர்களாக, 

கிககள்‌ அராவஷடிம, பாஹ்விகம்‌, சூலம முதலிய பல 
தேசங்களிலும்‌ ஈகரங்களிலும்‌, விசாலமான புநீகாக வனத்‌ 
திலும, குக்ஷிதேசததிலும்‌, தாழைவனககளிலும சென்று 
சிதையைத தேடுவிர்களாக, மார்க்கத்திலுள்ள சகல மலை 
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கிலும்‌ நதிகவிலும, வனங்களிலும்‌, பாலை வனங்களிலும்‌. 
இனலம்‌ மேற்குததிக்கு முழுவதும்‌ தெடிபபார்தது, பிறகு 
மேற்கு சமுததிரததை அடையவேணடம அக்கு சமுச்‌ 
திரக கரையோச ததிலிருககும்‌ மலைகளிலும்‌, வன௩சுவிலும்‌ 
ராவணனஅ இருபபிடததையும்‌ சீதையையும்‌ கனகு சேடிப்‌ 
பாரர்க்கவேண்டும. 

பிநகு ஜடீபுமம்‌, அ௮கக்தபு எம, அங்கலோபம்‌ முதலிய 
பட்டணாககளிலும, ௮ல௯$கமெனனும பெயருடைய பெரிய 
காட்டிலும்‌ வெகுஜாக்கரதையாக சீதையைத தேடவேண்‌ 
டும. சதுகதி சமுததிரததோடு கலககுமிடத்தில்‌ நாறு 
ச ச.ரககளையுடைய அம மிகவும உயர்க்கதுமான *ஹேமகி்‌” 
எனனும ஓர்‌ பெரிய பர்வதம்‌ இருக்கிறது. அதன்‌ சாரல்‌ 
கில, இநறகுடைய சிம்மங்கள்‌ ௪ஞ்சரிககும்‌. மிகவும்‌ உயர்க்க 
அதன்‌ ௪ிகரலகவில நன்கு சீதையைத தேடுவிர்களாக, 

பிறகு சமுததி£ததில்‌ கொஞ்சதூரம்‌ செலகையில்‌ 
அதன்‌ ஈடுவில்‌ பொன்மயமான £பாரியாததிம' எனனும்‌ 
பர்வதததின்‌ சகரததைக்‌ காணபிர்கள. அதிலுள்ள காய்‌ 
இழககுகளையும பழஙகளையும நீக்க தொடலாகாஅ. ஏனெ 
னில மிகவும்‌ பயககரமான விகாரரூபமகொண்ட நான்கு 
கோட... கந்தாவர்கள்‌ ௮வஙறைக்‌ காவல செய்கெறனர்‌. அந்த 
வீடததில வெகுஜாக்கெகையாக தையைததேடுவீாகளாக. 

அந்த சமுத்திரததில்‌ பின்னும்‌ சிறிததூுமம்‌ மேற்‌ 
இல்‌ செல்வீர்களாயின்‌, வைடூரிய மணிபோன்ற காந்தியும்‌, 
வஜ்ஜிர மணிபோன்ற கடினமும உடைய *வஜ்ஜிர௫.?” என்‌ 
ணும்‌ பர்வதம புலபபடும்‌. நூறுயோசனை உயரமுள்ள 
அதன்‌ கெரககளிலும்‌ குகைகளிலும்‌ சென்று சதையைக்‌ 


தேடிப்‌ பாாக்கவேண்டும. 


பிறகு உபபு சமுததிரததின்‌ மூன்று பாகஙகளைக்‌ 
கடந்து நானகாவதஅ பாகததிலுளள சககரவந்தமென்னும்‌ 
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பர்வதத்தை அடைவீிரகள. அதில்‌ முன்பு விசுவகரமாவி 
இல ஆயிரம்‌ இலைகளையுடைய ௪ககராயுதம்‌ நிருமிககப்பட்‌ 
அருக்கது. அமமலையில முன்பொருகால்‌ விஷணு தேவன்‌ 
பருஷோததம ரூபத்தடன அவதாரம்‌ செயது “ஹயக்கிரீ 
வன? என்னும தானவனைககொன அ சாகராயுததகையும்‌, 
பஞ்சசனனென னும்‌, தரனவனைககொன அ “பாஞ்சசனனியம்‌? 
என்னும்‌ சங்கைபம கைபபற்தினன்‌. அமமலையின தாழ்‌ 
வரைகளிலும்‌ குகைகளிலும ராவணனையும இை தயையும்‌ 
தெேடவேண்டீமே்‌ 

பிறகு அறுபது மயோசனை தூரததில்‌ வராஹம்‌” என்‌ 
அம பாவதம உளது. அதில்‌ கரகாஸுரண்‌ வசி-கும்‌ 
*பிராக்ஜோதிஷபுரம' எனற படடணம இருக்கன்‌ ம. 
அமமலையி௮ள-ா சகொககளிலும்‌ குகைகளிலும தாழ்வரை 
சனிலும்‌ தையைத தெடுவீர்களால. 

அதனபிறகு தெ லவகதிரனால பரீபாலிக்கபபடம்‌ “மேசம்‌ 
ஏூனனும்‌ பர்வதததைககடகது அஅபதினாயிரம வேறு பா 
வதஙகளைக காண்பிர்கள. அவற்றின ஈடுவிலுளசா “ஸரவர்ணி 
மேரு! வெனனும மலைககு சூரியன த அருவினால பொன்மய 
மான மரங்களும்‌ தேவ சிதத கந்தாவ மானவ சாரணாகல 
வாசமசெய்யும பாககியமும ஏற்பட்டிருககனெறது. அந்த 
ஸாவாணிமேருவுககுப்‌ பதினாயிரம்‌ யோசனை தூர அதில 
௮ஸதமய பரவதம இருககின்றஅ. சூரியன அப்பதினாயிரம்‌ 
யோசனை தூசததை ஒரே நாழிகையில்‌ கடந்து கெடிரததில்‌ 
அஸதமய பாவதததை யடைவான. அதன்‌ சிகரததில விசுவ 
கர்மாவினல சிருமிககப்பட்ட வருணதகதேவன து அழயெ 
மாஷிகை காணபபடும. நிகள அந்தப பீரதேசஙகளிலெல்லரம்‌ 
ரரவணனையும சீதையையும்‌ தேடிப்‌ பராக்கவேண்டும்‌. 

வானரர்களே! அஸ்தகரிரிக்கு மேற்கில்‌ எவராலும்‌ 
செலலமுடியா௮. அதன்மேல சூரியன அ ஒளி இல்லாமையால்‌ 
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இருள்‌ மூடி இருககும்‌. நிங்கள்‌ அந்த அஸ்தமய பர்வதம்‌ 
வரை செனறு சிதையைத தேடி ஒருமாதத்திற்குள்‌ திரும்பி 
வந்து அவளிருக்குமிடததை எனககுத தெரிவிககவேண்டும. 
தவறினால மான தண்டனை அ௮டைவிரகள்‌'” என்று கடடளை 
யிடடனன. 


உடனே, சஈமிஷணன்‌ முதலான வானரர்கள்‌ செலவு 
பெற்றுககொணடு வருணனஅ இககான மேற்குத்‌ திசையை 
கோககச்‌ செனறனர்‌. 


நாற்பத்திரண்டாவது ஸூர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


நாற்பத்துழன்றுவது ஸர்க்கம்‌. 
சதவலி முதலிய வானார்களை வடதிசைக்கு அனுப்புதல்‌. 


பிறகு எககிரிவன்‌ ௪தவலியைப பார்தது “ந உன்னைப 
போல்‌ பராககிமமுடையவர்களான லக்ஷம்‌ வானரர்களைக 
கூட்டிககொணடு இமயமலையினால்‌ அழகு செயயபபட்ட வட 
இசைக்குச செனஅ சிதாதேவியைத தேடுவாயாக?” என்று 
கூறி அத்த வானராகளை நோக்கி “ங்கள்‌ வடஇசையிலுளள 
மிலேசசம, புலிக்தம, சூரசேனம்‌, பிரஸ்‌ லம, இந்திரப்ரஸ்‌ 
தம முதலிய பரததேசககளிலும; தக்ஷிண குருதசம்‌, 
மதமதேசம, காம்போஜம்‌, யவனம, சகதேசம, வாட்ட 
தேசம்‌, பாஹ்லிகம்‌, ரிஷிகதேசம, பெளரவம, டககணம்‌, 
சீனம, ப. ரம€னம்‌, விஹா.ரம, ரதம்‌ முதலிய தேசககளிலும்‌ 
இமயமலைகளிலும்‌ சதையை வெது பிரயாசததடன சென்று 
தேடவேண்டும, 

பிறகு வெள்ளலததிக்‌ காடுகளிலும்‌, பத்மகவன களி 
௮ம்‌ தேவதாரு வனங்களிலும இடையிலுள்ள மலைகள்‌ 
ஈதிகள்‌ குகைகள்‌ முதலியவற்றிலும்‌ ராவணனையும தையை 
யும்‌ தேடவேண்டும்‌. அதன பிறகு காலபர்வதததை 
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யடைந்து அதில்‌ சதையைத தேடி உடனே சுதரசனபாவக்‌ 
இறகுப்‌ பொவிரகளாக, பிறகு ஜேவசகபாவததனை 
யடைக்து அதிலுள்ள சகரகுகளிலும குகைகளும்‌ சதை 
யைத 'தேடுகிரகளாக, அம்மலையைக்‌ கடக்தபின நூறு 
யோசனை விஸ்தீரணமுடைய ஜா சூனியமான பிரதேசம்‌ 
உன. அங்கு மலைகளாவது நதஇிகராவது மரககளரவது 
இடையாதாதலால எவ்வித ஜந்துககளூம வசிககமாட்டா. 
மகா பயககரமான அபபிரதேசததை நீஙகள்‌ சீககிரததில 
கடன வெளுதது விளககூம கைலாச மலையைக கண்டு 
மூழவிர்கள்‌. 

அகசைலா௫௪ மலையில பொன்‌ வேலைகள்‌ செய்யப்பெற்ற 
அழகான குபேரன து மாளிகை உள. அதனருகில தாமரை 
கள நி ரமணீயமான ₹மானசம்‌” எனனம ஓர தாமரை 
யோடை இருகிறது. அதில ஹம்சங்களும நீரககாகஙகளும்‌ 
நிறைகதிருககும்‌. அப்ஸர ஸதிரிகள குமபல கும்பலாக 
விளையா. க்கொணடிருப்பார்கள. அஅகைலாச மலையின்‌ தாழ்‌ 
வாசலிலும்‌ குகைகளிலும்‌ இரிகது ராவணனையும சீதையை 
யம (6) தட வேணடும்‌. 

பிகு கிரெளஞ்ச பர்வதம்‌ மைனாகபாவ கம்‌ முதலி 
யவை கரணப்படும்‌. அவற்றின தாழ்வரைகளிலும்‌ குகை 

கலனும்‌ சகெரங்களிலும்‌ சதையையும்‌ ரரவணனையும்‌ தேடு 

வீரகளாக, அதன்‌ பிறகு தவச்சிரேஷ்டர்களான வைகான 
சர்களூம்‌ வாலகில்யர்களும்‌ வ௫ிக்கனற ஓர்‌ ரமணீயமான ' 
அச்சரம,க)தை அடைவீர்கள்‌, அம்முனிவர்களை நீககள்‌ 
பக்திபூர்வகமாக ஈமஸ்கரிதது வணக்க அடன சீதாதேவி 
மின விருததாநதததை வினவ வேண்டும. 

அவ்வாச்சிரமத்தில்‌ பொன்‌ தாமரைகள்‌ நிறைந்த 
லைகானசமென்னும ஓர்‌ அழகிய தடாகம்‌ இருக்கெது. 
குபேோனஅ பட்டத்து யானையாகிய சார்வபெளமமென்னும்‌ 
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இிக்கஜம்‌ தன்‌ பேடைகளுடன்‌ கூடி எப்பொழும்‌ அங்கு 
விளையாடிககொண்டிருக்கும்‌. அப்‌ பிரதேசததைக்‌ கடத 
பின்‌ *சைலோகை' என்னும்‌ ஓர்‌ ஈதி இருக்கறது. அதன 
இருகசைகளிலும சேகங்கள்‌ (காற்று விசுமபொழுது சப்திக்‌ 
கும்‌ தன்மையளளலை) எனனும்‌ மூங்கில்கள்‌ மிகவும்‌ உயர்க்க 
ஒன்றோடொன்று பினனிகசொண்டிருக்கையால இததாகள்‌ 
அவைகளின்‌ வழியாக அ௮சுகரைக்குப்போவதம வருவஅமாய்‌ 
இருப்பார்கள்‌. 

பிறகு புண்ணியம்‌ செய்தவர்களுக்கருப்பிடமான 
உத்தர குரு தேசம இருகக௰அ. அதில வெகு சமணீயமான 
பொற்றுமரைகள்‌ நிறைந்த குளங்கள்‌ விளங்கும்‌. நீல 
வைடூரிய வர்ணமுடைய தாமரைககொடிகளால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டு ஜலம்‌ கிறைந்திருக்கபபெற்ற ஈதிகள ஆயிரக்‌ 
கணக்காக இருக்கின்றன. வைரம்‌, மரகதம்‌, மாணிக்கம்‌, 
புஷ்பராகம்‌, வைடுரியம்‌, நீலம்‌, கோமேதகம்‌, முத்து, பவ 
மும்‌ என்றெ ஈவரததினக்‌ குவியல்களும்‌ அவற்றினால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட மலைகளும்‌ குன்றுகளும்‌ ஏராளமாய்‌ இருக்கின்‌ றன. 

அங்குள்ள மரங்களில எக்காலத்திலும்‌ இனிய பழ 
வர்க்கஙகளும்‌, செடிகளில்‌ ஈல்ல வாசனை விசம புஷ்பககளும்‌ 
விளங்கும. இல மரங்கள ஈவாததினங்களையுடையதாய்‌ 
இருப்பதால்‌ கேட்பவர்களுக்கு ௮அவ.ற்றைக்கொடுக்கும்‌. இல 
மரங்கள பொன்‌ மயமான கட்டில்களை மெத்தென்ற பஞ்ச 
னாம்‌ செய்யப்பட்ட படுக்கைகளுடன்‌ கொடுக்கின்‌ மன. 


மேலும்‌ அந்த உத்தர குரு தேசத்தில்‌ லெ மரங்கள்‌ 
கேட்கும்‌ புண்ணிய சீலர்களுக்கு, மன த்திற்னிய பூமாலை 
களையும, நானாவித பக்தணங்களையும, குணம்‌ யெளவனம்‌ 
அழகு இவற்றையுடைய மடந்கையர்களையும கொடுக்‌ 
இன்றன. 
38 
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அங்கு சக்தர்வாகளும்‌, கன்ன. ராகளும்‌, மெபுறாடர்களும்‌, 
சிததாகளும; நாகர்களும்‌, விததியாதராகளும்‌ சூரியனைப்‌ 
போனற மிகக ஒளியுடன தஙகள காதலிகளோடு விளையாடிக்‌ 
கொணடிருபபராகள. அககுளளாரனைவரும புண்ணிய£லர்‌ 
களாகையால்‌ உயர்ஈச ஐசுவரியககளையும்‌ மேலான சுகங்களை 
யும்‌ அதபவித அககொண்டிருபபார்கள. 

அந்த உததா குருதேசததைக கடந்துபோகையில்‌ 
வடக்கு லவண சமுததிரம்‌ (உபபுக கடல்‌) காணப்படும்‌. 
அதன்‌ நடுவில சோமகரியென்னும ஜர்‌ பெரிய மலை இருக்‌ 
கிறது. விஷ்ணுலோகம, பிரம்மலோகம்‌, இகதரலோகம முத 
லியவற்றிலுளள தேவதைகளுககுத தவிர மற்றவர்களூககு 
அனதைபடார்க்க முடியாத. அகத சோமகிரியில, பிரமமா, 
விஷ்ணு, ருததிரன முதலிய தஇரிமமாததிகளும பிரமமரிஷி 
கள்‌ பலசால சூழப்பெறறு வாசஞ செயகிறார்கள. அதற்கு 
மேல்‌ வடககல கீகசகள செலலவேண்டாம்‌. அங்கு சூரிய 
சஞ்சாமமில்லாமையால்‌ இருள மூடி பயங்கரமாக இருக்கு 
மாதலால ௮அவரையிலுள்ள ஸமஸ்‌ சமான பிரகேசங்களி 
அம்‌ சிதையைத சேடி ஒரு மாதத்திற்குள்‌ திருமபிவிட 
வேண்டும்‌. ஈீககள குறிதத தவணைக்குள்‌ சீதையின்‌ இருப்‌ 
பிடத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டு திரும்பிவந்து என்னையும்‌ 
ராமனையும்‌ சக்‌ தோஷமடையச்‌ செய்விர்களாயின்‌ உயர்ந்த 
சுகபோகககளையும்‌ ஜசுவரியங்களையும்‌ அடைக்கு வாழ்வீர்‌ 
கள்‌” என்றனன்‌. 

நாற்பத்துமூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்பத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ அனுமானுக்கு அடையாளமாக மோதிரங்‌ கொடுூத்தல்‌. 
அனுமான்‌ காரியத்தைத தப்பாமல சாஇபபவனென்று 
கிச்சயிதத சுக்கிரீவன்‌ அவனை நோக்கி “வாயு குமாரனே! 
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பூமி, ஆகாயம்‌, வாயுமண்டலம்‌, சுவர்க்கம, சமூததிரம்‌ முது 
லிய எலலாவஜ்றிலும நீ தடையின்றி சஞச/கக வலலவன. 
௮சுரலோகம, கந்தாவலோகம்‌, சேவலோசம, சமுததிரங்கள 
முதலிய எலலாப பிரதேசங்களும உனக்குத தெரிக்தவைகள்‌. 
வீரர்களில இறகசவனே! நீ ஒன்பது வியாகரணவகளையதிக்து 
பண்டி தன. பலமும்‌ புத்தியும்‌ பராகதிரமமும நீதியும்‌ 
உனவரிடதூலிருபபதுபோல மற்றொருவரிடததினும இராத. 
ஆகையால கையைப்‌ பெறும்படியான பிரயத்தனத்தை 
யே செயது காரியததை நிறைவேற்ற வேண்டும? 
என்றனன. 
இவவராததைகளைக கேட்ட ராமன அனுமானுடைய 
குண விசேஷயகளையும்‌ புததி சமதகாரலகளையும்‌ முனனமே 
அறிகதவனாசையால அவனிடத்தில்‌ மிகச ஈமபிககைகொணடு 
அவனை சோக “வானரோததமலனை! சிதாகேவியை நிசசய 
மாக நீயே காணபபோகிறுயெனறு எனக்கு நமபிக்கை 
யுண்டாகறது. அவளுக்கு அடையாளமாக இதோ என்‌ 
பெயா செதுக்கபபட்டு மிச ௮ழகாய விளககுகிற என்‌ மோதி 
சதைக்‌ கொண்டுபோய்க காட்டுவாயாக. இதைக்‌ கண்டம்‌ 
சதை உனனிடததில சகதேகமாவத பயமாவது உண்டாகப 
பெறாமல்‌ நீ என்னுடைய தாதனென௮ தெரிந்து கொள்‌ 


வாள”? எனறனன. 


அனுமான அந்த மோதிரததை வாங்கத்‌ தலையில்‌ வைத்‌ 
துக்கொண்டு ராமனைக்‌ கைகூப்பி நமஸ்காரம்‌ செய்து 
உடனே புறப்பட்டனன. அவன்‌ பின்‌ பெரிய வானர 
சைன்னியம்‌ செல்லும்போது, அவன 'மேகஙகளில்லாத 
ஆகாயததில நக்ஷத்த்திரக்‌ கூட்டங்களோடு விளககும சந்திர 
ணைபபோல விளம்னென, 


நாற்பத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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நாற்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ 

சீதையைத்‌ தேட அனுப்பப்பட்ட வானர சைன்னியங்கள்‌ 
புறப்படல்‌ 

௬கதிரிவன்‌ மீண்டும்‌ எலலா வானரர்களையும பாத்து 

“வான ராகளே! கான எவரெவாகளை எ௩தெநத இகலை 

எப்படி. எப்படி தேடச்சொன்னேனோ அவரவர்‌ அ௮கதைது 

,இசைகளில அ௮பபடி. ௮பபடியே செனறு தேடவேணடும? 


எனமன்ன்‌. 


அவவுததரவின படியே எலலா வானரர்களும்‌ விடடில்‌ 
சளபோல்‌ கணக்கின்றி காறறிசைகளிலும செலலவாரமபிதது 
னர்‌. ராமனும்‌ ஒருமாத காலம எப்பொழுது கழியுமென்று 
எதிர்பார்தத வணணம ல௯்மணனுடன கூடி பரஸவண 
மலையிலேய வசிததிருநதனன்‌. 

அப்பொழுஅ வீரனான சதபலி இமயமலையினால்‌ சூழப்‌ 
பட்ட வடதிசையைக்‌ குறிகஅச செலலத தொடகனைன்‌. 
வினதன கிழககுத திககை நோகடியும, அனுமான்‌ தன்‌ பரி 
வாசககளுடன தென இசை கோககயும்‌, சுவேணன மேற்‌ 
திசை கோசகியும பிசயாணமாயினர்‌. அவவானராகள்‌ ஒவ்‌ 
வொருவரும மிகுந்த உத்சாகதஇடன்‌ “ராவணனைக்‌ கொன்று 
சீதையைக்கொணடு வருவோம்‌” எனறு சொலலிககொண்டே 
சென்றனர்‌. 


ஒரு வானரன மிகுக்த அடடகாசத்தடன்‌ “கான 
ஒருவனே ராவணனை யுததததில்‌ வென்று தையைச்‌ 
கொணடு வருவேன்‌” எனறனன. மற்றொருவன்‌ ஓ வானரர்‌ 
களே! நீககள இவஙிட குதிலேயே நிலலுயகள. நரன்‌ ஒருவ 
னாசவே செனனு ராவணனைககொனறு சதையைக்‌ கொணடு 
வருகிறேன்‌?” எனறனன. பினனுமொருவன “னை பாதா 
ளததலிருபபினும நானே செனறு கொணடு வருவேன்‌” 
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என்றனன்‌. இன்னொருவன்‌ *கான மரங்களை முறித்து 
சமுததிரங்களைக கலககிவிடுவேன்‌” என்றனன்‌. வேறோரு 
வன ₹கான்‌ பதன யோசனை தூரம்‌ தாணடுவேன்‌? என்றனன்‌. 
இகஙனம மிகுந்த அட்டகாசஙகளுடன்‌ பெரிய சிம்மகாதன்‌ 
களைச௪ செய தகொணடே வானரர்கள்‌ பிரயாணமாயினர்‌. 


நாற்பத்தைக்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நால்பத்தாறவது ஸர்க்கம்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ ராமனுக்கு சமஸ்த பூமண்டலமும்‌ தனக்குத்‌ 
தெரிந்த விதத்தைக்‌ கூறுதல்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ சமஸ்த பூமண்டல ஸ்திதியையும்‌ ௮றிகத 
விதததைபபற்றி ராமன கேட்க அவன பினவருமாஅ கூறி 
னன. “ராமா! முன்பு அக்‌ துபியின மகனான மாயாவி என்பவன்‌ 
வாலியினமேல எதிர்தது வருமபோத, வாலி மாயாவியை 
மலயபர்வசததின குகைக்குள்‌ அரத்தினன்‌. அவனைக்‌ 
கொல்லுமபொருட்டு வாலியும்‌ பினதொடாந்து போகும்‌ 
போது என்னை க குகையின வாயிலில காவலிருக்கும்படி 
ஆஞ்ஞாபிததனன்‌ நான்‌ ஒரு வருடகாலம காவலிருக்தும்‌ 
வாலி வெளிவராததாலும்‌, ௮க்குகையிலிரு௮ ரததவெள்ளம்‌ 
வேகமாக வரககண்டதாலும எனதண்ணன்‌ ஒருக்கால்‌ முடிக்‌ 
தஇருப்பானென்றெ எணண தினால்‌, மாயாவி மறுபடி. வெளி 
வராமலிருககுமபொருட்டு அக்குகையின்‌ வாயிலை மலை 
போன்ற பெருககல்லையிட்டு மூடிவிட்டேன்‌. 

பிறகு இஷ்டுக்தையை அடைந்து வாலியின்‌ முடிவை 
அனைவர்க்கும்கூறி தாரையையும்‌ ருமையையும்‌ பெற்றுப்‌ 
பெரிய வானர ராஜ்ஜியத்தையெல்லாம்‌ கைப்பற்றிசகொண் 
டேன்‌. இஸ்கனமிருக்கையில்‌ மாயாவியைக்‌ கொன அ வாலி 
இரும்பி வந்தனன்‌. உடனே நான்‌ அவனை வணங்கி ராஜ்ஜி 
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யத்தை அவனிடமே கொடுத்தும, அஷடகுணமுடையவ 
னாகையால எனமேல கோபககொணடு எனனைக கொலலும்‌ 
பொருடடுத அகதி வகதனன. 

கான்‌ மிகுந்த பீதியுடன்‌ எனு மக்‌இரிகம5டன்கூடி 
கானாவித கதிகளையும வனககளையும பட்டண களையும 
பாரத்துககொணடு, இழக்கு தெற்கு மேற்கு வடக்கு முது 
லிய நானகு இசைகவிலும வேகமாக ஐடினேன. எவவளவு 
அம ஓடினபோதிலும வாலி எனனை விடாமல்‌ ௮.ரத;இக்‌ 
கொண்டே வந்தானாகையால எனனை ரதிககககூடியவனாவஅ 
தக்க இருப்பிடமாவத எனககுக கிடைககவிலலை, 

அச்சமயம புததியிற்‌ சறத அனுமான என்னை கோகி 
சவானரேச்வமனே! முனபு மதங்கமுனிவா அந்த ஆசசிரம 
மணடலததைக குறிதது வாலியை சபிததிருகிறுரல்லவா? 
வாலி அவவாசசமததில பிரவேிப்பானாயின அவன 
தலை கான அககலாக வெடிததுப்போய்விறிம்‌. ஆகையால 
காம அஙகுசசென்‌ அ வசிப்பேரம? என்ன ஒரு உபாயம நெரி 
விதததனல உடனே நான அவவண்ணமே எனது மக்இரிக 
ஞூடன கூடி இநத ருசசியமுூக பாவதம வது சேர்ககதேன. 
வாலியும மதங்கரது சாப பயததினால இங்‌ கு வமவில்லை. 
ராஜனே! நான இவ்வண்ணம்‌ அபபொழுஅ பூமணடலததை 
யெலலாம பிரததியக்ஷமாகக்‌ கண்டேன்‌” எனறனன்‌. 


நாற்பத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிறறு, 


நாற்பத்தேழாவது ஸிர்க்கம்‌ 
தேன்திசைக்குப்‌ போனவா தவிர மற்ற 
திசைகளுக்குப்‌ போனவரேல்லாரும்‌ திரும்பி வருதல்‌. 
சுக்கரீவனால சதையைத டே தடுமபொருட்டு அனுப்பப்‌ 
பட்ட வானர வீரர்களெல்லாரும அந்தநதத்‌ இசைகளில 
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சென்று, காடு மலை வனாந்தரம குகை செடிகள்‌ புதர்கள்‌ 
முதலியவை யெலலாவறறிலும மிகக மனவூக்கத்துடன்‌ 
சீதாதேவியைத்‌ தேடி அலைந்தார்கள்‌. சுககிரிவன சொனன 
ஒருமாத காலததிற்குள்‌ அவர்களால சீஜையினிருபபிடம்‌ 
கண்டுபிடிககப்பட முடியவிலலை யாதலால நிராசராகி (ஆசை 
யற்றவராகி) சுக்கிரீவனிடம வது சேர்கது தாம்‌ போய்‌ 
வந்த விருததாகதததை அறிவிதது பரஸரவணமென்னும 
மலய பாவதததிறகுப போயினர்‌. 


வினதன தன்னுடன்‌ வந்த வானரர்களுடனே கிழக்கு 
இகசெலலாம்‌ தேடி சீதையைக்‌ காணாமல வது சேர்கதனன 
சுஷேணனும வானரர்களோடு மேல இசையெலலாம தேடி 
மாதம்‌ நிரமபியும்‌ சதையைக்‌ காணாமலே திரும்பிவகது 
சோந்தனன. ௪தபலியும வட இசையிலிருகது தன வானர 
வீரர்களோடு சீதையின இருப்பிடம்‌ தெரியாமலை வந்து 
சோகதனன. 


அ வர்களனைவரும்‌ ப்‌.ரஸ்‌ரவண பர்வதததின்‌ அனியில்‌ 
சாமனுடன உட்கராகதிருககிற சுககரீவனிடம்‌ வந்து நமஸ்‌ 
கரிதது “நீ சொன்ன சகலவிடககளிலும வெகு பிரயாசத்‌ 
அடன்‌ சென்று சீதையைததேடினோம, ஆலை காஜகள 
அவளை எஙகும காணவிலலை. மிகவும பருதத பிராணிகளைக்‌ 
கணடு ஒருக்கால்‌ .ராவணனாய்‌ இருசகலாமெனறெண்ணிக்‌ 
கொனஅவிடடனம. அனுமான்‌ பலமும ை தைரியமும்‌ 
பொருகதியவன. மேலும ராவணன்‌ சதையை எத்திககை 
நோகடு எடுதஅச்செனறனனோ அததிசைககே சென்றிருக 
கின்றனன்‌. ஆகையால்‌ அவன சீதையை நிசசயமாகககண்டு 
வருவான்‌?” என்றனர்‌. 


நாற்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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நாற்பத்தெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ முதலியோ தேன்திசைககுச்சேன்று சீதையைத்‌ 
தேடுதலும்‌ அங்கோ அசுரனைக்‌ கோல்லுதலும்‌. 
அனுமான்‌ முதலிய வானர வீரர்கள்‌ தெனதிசையில்‌ 
எல்லாவிடங்களிலும எவ்வளவு தேடிப்பார்ததம்‌ சதையைக்‌ 
காணவில்லை. கடைசியில மிகவும பயககரமான அம, புகமுடி 
யாதஅம்‌, பெரிய குகைகளையும்‌ காடுகளையமுடைய துமான 
விந்திய பாவதத்தை அடைக்க அதன பிரதேசங்களி 
லெல்லாம்‌ சீதையைத்‌ தேடினர்‌. 

பிறகு அவ்வானர வீரர்கள்‌ அவ்விடததைவிட்டு ஜனங்‌ 
களும்‌ ஜலங்களுமிலலாத பெரிய காடுகளிலெலலாம்‌ சென்று 
சீதையைத தேடியபின்‌ எப்படிப்பட்டவருக்கும்‌ போகச்‌ 
கூடாத மற்றொரு பிரதேசத்தில புகுக்தனா. அவவிடததில்‌ 
மரங்கள்‌ காய்களும்‌ புஷ்பங்களும இலைகளும்‌ இல்லாமல 
காணப்பட்டன. அககுள்ள நதிகளில்‌ ஜலமே இல்லை. மேலும்‌ 
அங்கு வேர்‌ முதலிய காய இழககுகளாவ வனத்தில்‌ திரியக்‌ 
கூடிய யானை புலி முதலிய விலக்குகளாவது காணப்பட 
விலலை. குளமென்பதே அங்குக்‌ இடையா. 

“கண்டு என்ற மகரிஷியின்‌ புதல்வர்‌ பதினாறுவய 
அடைய ஒருவர்‌ ௮வ்வனத்தில்‌ மரணமடைந்தனர்‌. அதைப்‌ 
பற்றி அவ்வனத்தின்மேல்‌ மிச்ச கோபங்கொண்டு அதை 
எவர்ககும்‌ வகிக்சு முடியாதஅம்‌ புகக்கூடாததும்‌ மிருகன்‌ 
களும பட்சிகளுமிலலாத அமான சூன்னியப பிரதேசமாகச்‌ 
சபிததனர்‌. 

அப்படிப்பட்ட கொடிய பயங்கரமான வனப்பிரதேசன்‌ 
களிலுள்ள, குகை, புதர்‌, உலர்க்குபோன குளங்கள்‌, ஈதிகள்‌ 
முதலியவற்றிலெல்லாம்‌ அவ்வானர வீரர்கள்‌ எவ்வளவு 
தேடியும்‌ சதையையாவ ௮ சாவணனையாவது காணவில்லை, 
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அப்பொழுது அவ்வானர வீரர்கள கொடிகளும புதர்‌ 
களும நிறைந்த பயங்கரமான ஜர்‌ பிரதேசததில்‌ அழைகை 
யில்‌, அககுத தேவதைகளையும்‌ பொருள செய்யாத கொடுஞ்‌ 
செயலையுடைய பயங்கரமான ஜர்‌ அரக்கனைக்‌ கணடனர்‌. 
உடனே அனைவரும்‌ அணியை இழுததுக கட்டிக்கொண்டு 
அவனை எதிர்க்கப்‌ புகுந்தனர்‌. 

பிறகு அந்த ராக்ஷசன மிகுந்த கோபத்துடன்‌ எழும்‌ 
வானரர்மேல்‌ எதிர்த்து வகதனன்‌. உடனே வாலிகுமாரனான 
அங்கதன்‌ அவனே £ராவணன்‌' என்று நினைத்துச சீக்கிரம்‌ 
அவனை ஒரேஅறையாக அறைந்தான்‌. அவ்லசுமன்‌ த்தததைக்‌ 
ககதிககொண்டு ஓர்‌ பெரிய மலை விமுவதுபோல்‌ தரையில்‌ 
விழுந்தனன்‌. 

அவ்வரக்கன்‌ மரணமடைந்த பின்பு அவ்வானரர்கள்‌ 
அவனே ராவணனென்னும்‌, அக்குகையில தை இருப்பா 
ளென்றும்‌ நினைத்து, அங்குள்ள மலைக்குகைகளெல்லாவற்‌ 
திலும்‌ பலவாறு ஈன்றாகத தேடிப்‌ பார்ததனர்‌. எவ்வளவு 
தேடியும்‌ சதையைக்‌ காணாமையால்‌ இளைப்பும்‌ வருத்தமு 

, முற்னு ஜா பெரிய மரத்தடியில எல்லோரும்‌ கூட்டமாக உட்‌ 

கார்க்தனா. 


ஈாற்பத்தெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்பத்தொன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ மீளவும்‌ வேறு இடங்களில்‌ தேடிப்பார்த்தல்‌ 
பிறகு அங்கதன்‌ மற்ற வானர வீரர்களை கோக்க “(வான 
சர்களே! ஈம்மால இயன்‌ றவளவும்‌ சமஸ்தமான வனங்களிலும 
மலைகளிலும்‌ குகைகளிலும்‌ நதிகளிலும்‌ சதையைத தேடிப்‌ 
பார்த்தோம்‌. அனால்‌ சஜதையையாவது ராவணனையாவஅ 
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இதுவரை கரணவிலலை, சுகநிரிவன நமக்குத்‌ கொடுத 
தீவணைககாலமேோ கடந்துவிட்டன. சுகரீவனோ கொடிய 
தீணடனையை விதிககும்‌ திறலுடையவன்‌. ஆகையால தீகசள 
ஜாகரெதையாக மீணடம மைரியகதடனும உகசாகததட 
னம மன வெறுபபிலலரமல மற்றெரு தடவை இமமகா 
வனததில தேடுவிர்களாக, இலலாவிடில்‌ சுக்பிரிவலை நாம 


கொடிய அணடனைகளை நிசசயமாக அடைவோம்‌” என றனன்‌, 


அச்சமயம்‌ வானரர்சன கொடிய தாகததினாலும களைப 
பினனும பீடிககபபட்டிருகதராகள. அவாகளொலலாரும்‌ 
அககசதனுடைய யுகதமான வா£ததைகளைக கேடடு உடனே 
சுருசருபபுடன எழுது மீளவும்‌ தென இசையில விகதிய 
பர்வத;ததின காடுகளில்‌ தேடத தொடகளனொ. அவாகள்‌ 
அபபாவதம முழுவதிலும்‌ சமஸத குகைகளிலும்‌ கொண 
களிலும மற அம பாலை வனலகஸினஅம சீதையைக தேடினர்‌, 
அனுமான முதலான அவ வானரோததமாகள மீளவும்‌ 
சீதையைத தேடூமபொருட்டு விந்திய பர்வதம்‌ முதல 
சமஸத பிரதேசநகளிலும இரியலுற்றனா. 


நாற்பத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐம்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ முதலியவர்கள்‌ ர௯ஃபிலத்தில்‌ சயம்‌ 
பிரபையைச்‌ காணுதல்‌. 
வானரர்கள இ௫ஜனம மிகவும கொடிய அவ்‌ வனப்‌ 
பிரதேசககளில எலலாம சேடிக்கொணடிருககுமபொழுதே 
சுக்கிரீவன்‌ அவர்களுககுக்‌ கொடுதத ஒருமாதத தவணை 
கடஈஅவிட்ட அ. அவா பிறகு தெனதிசையில வேறு 
இடஙகளி. லம ஆககாங்குத்‌ தேட முயன்அ விஸதிரணமான 
ஓஜா பிலத்தை (குகையை)௫ கண்டனர்‌. அச்சமயம அவர்கள்‌ 
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பபசியினுலும தாகததினாலும்‌ களைபபினாலும்‌ மிகவும பிடிக்‌ 
சபபடடிருந்தார்கள, 

அககுகை மயன எனனும்‌ தானவனால்‌ காக்கபபட்டு 
எப்படிபபட்டவருககும பிரவே௫கக முடியாமலிருக்தஅ. 
(ருக்ஷபிலம' என்ற பெயரையுடைய ௮ககுகை கொடிகளா 
இம புதர்களாலும மூடப்பட்டிருஈ,௧௮. அககுகையினின்‌ 
அம கிெளஞ்சஙகளும (அனறில பறவை) ஹமஸஙகளூம, 
ஸாரஸககரூம, ச௪ககரவாகப்‌ பறவைகளும்‌ ஜலதஇில நனைத 
தாமரைத தாஅகவின தாளகளால்‌ சிவந்த இறகுகளுடன்‌ 
மேல்‌ கிளமபின. 

அவவானர வீராகள பயலகரமான அப்பெரிய குகைக்‌ 
குள்‌ தழைய முயனறனர்‌. அ௮பபொழுது அனுமான அவர்‌ 
களை கோக “தெற்குத இக்க பர்வதக கூட்டககள நிறைந்‌ 
இருககும்‌ பிரதேசககளிலெல்லாம தேடிப்‌ பராத்தோம. 
ஆயினும்‌ சீதையைக காணபபெற்றிலோம்‌. மேலும்‌ இச்‌ 
குகையினின அம அழயெ பறவைகள்‌ ஜலத்தினால்‌ ஈனைக்கப்‌ 
பட்ட இறகுகளுடன்‌ வெளிப்பட்டு வருன்றன. இன்னும்‌ 
இக்குகையின வாசலில மரககள பச்சென்று இருககனெறன. 
ஆசையால இதில நீர நிறைக்க ணெறாவது, குளமாவது 
இருகக வேணடும்‌. சென்றுபார்பபோம்‌” என்றனன்‌. 

அபபொழுஅ அவ வானராகள மிகவும இருண்ட அக்‌ 
குகையினுள நூழைகது ஜாக்கிரதையாகச்‌ சென்றனர்‌. பிறகு 
கொஞ்ச.தூததில வெளிச்சமுளள அம ரமணீயமுமான ஜர்‌ 
இறத பிரநதேசததைக கணடனா. அதன்‌ பிறகு அவர்கள 
கொடிய இருள சூழ்கச அக்குகையில வழி தபபிப்‌ போய்‌ 
விரிவோமெனூற பயத்தினால்‌ ஒருவரையொருவர்‌ பிடித்கக 
கொண்டு ஒரு யோசனை தாரம்‌ செனறனர்‌. மிகவும்‌ கொடிய 
பச தாசததினாலும களைப்பினாலும்‌ பீடிக்கபபட்ட அவ 
வானரர்கள்‌ முகம வாடிச்‌ சோர்வடைந்து தங்கள்‌ உயிரில 
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ஆசையை ஓழித்‌அச்‌ சென்‌ அகொண்டிருக்கையில்‌ தைவா தீன 
மாக வெளிசசமுளள ரமணியமான ஜர்‌ பிரதேசத்தை யடைக்‌ 
தனர்‌. அககு அழயெ தளிர்களுடனும, பூக்கள்‌ காயகள 
பழங்கள்‌ இவற்றுடனும்‌ விளககிய மாமரஙகளையும்‌ குடஜ 
மரஙகளையும்‌ மழெ மரங்களையும்‌ கர்ணிகார மரங்களையும்‌ 
கண்டனர்‌. 
ஹம்ஸங்களும்‌ சக்கரவாகங்களும்‌ தாமரைகளும்‌ 

நிறைந்த அழயெ குளஙகளையும்‌ கணடனர்‌. அவற்றில்‌ 
பொன்‌ மயமான மீன்களும்‌ ஆமைகளும்‌ விளஙகனை. வானரர்‌ 
கள அக்குகையில பொன்‌ சாளரங்கள்‌ பொருந்தி, ௦௧௮ 
சரஙகளால்‌ அஸகரிக்கபபட்ட பொன்‌ விமானககளும்‌ 
வெள்வி விமானங்களும வெள்ளி உப்பரிகைகளும ௮மைக்து 
கவரததினககளால்‌ அலங்காரம்‌ செயயப்பட்ட உயாக்த 
மாளிகைகளையும்‌ காற்புறத்திலும்‌ கணடனர்‌. அவற்றுள்‌ 
பொன மயமான படுக்கைகளையும்‌, ஆசனஙகளையும; பொன்‌ 
வெளளி இவற்றால்‌ செய்யப்பட்ட பாததிரங்களையும்‌ வெண 
கலப்பாததிரஙகளையும்‌ உயர்க்த வாசனையுளள ௪கதனஙகளை 
யம ருசியுள்ள காய்‌ இழல்குகளையும்‌ சிறந்த பான கதிரவி 
யககளையும உயர்ந்த வஸ்‌.இரககளையும்‌ சிததிரககம்பளங்‌ 
களையும்‌ மான்‌ தோல்களையும்‌ நெருப்புபபோல்‌ பளபள 
வென்று பிரகாசக்கனற பொன்‌ குவியலகளையும்‌ கணடு 
பிரமிதஅ கிற்கும்பொமுது அங்கொரு ஸ்திரீ வரக்கண்டனர்‌. 
அவள மரவுரியையும்‌ மான்தோலையும்‌ அணிந்து மிகுந்த 
தபோ மகிமையால்‌ பிரகாசித்‌அக்கொண்டிருந்தனள்‌. 

அப்பொழுஅ அனுமான்‌ கை கூப்பிய வண்ணம்‌ அவளைப்‌ 
பார்தது “நி யரா! இக்‌ குகை எவருடைய”? எனறு 
வினவினன்‌. : 

ஐம்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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ஐம்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌. 
சுயம்பிரபை வானாரர்களுக்கு ருக்ஷமில 
விருத்தாந்தத்தைக்‌ கூறுதல்‌. 

பின்னும்‌ அனுமான்‌ சுயம்பிரபையை நேரககி “நாண்‌ 
கள்‌ வழி நடந்த சரமததினால்‌ இளைப்புற்அப்‌ பசி தாகங்களால 
பீடிசகப்பட்டவ.ராகி இ௫கு ஜலம்‌ முதலியவை இருககு 
மென்று நினைக முன்பின பாராமல்‌ இருள மூட்பபெறற 
பயஙககரமான இக குகையில நுழைகதோம்‌.  இஙகு மிகவும 
அற்புதங்களாகத தோற்துனெற பலவிதமான இனிய 
பதார்ததகளைக கண்டவுடனே *இது அசுர மாயையோ” 
என்௮ பயகது, செய்வது இன்னதென்று தெரியாமல இகைசு 
இனறோம்‌. இவவழயெ உயர்ந்த மாளிகைகளும்‌, ஐசுவரியன 
களும்‌, மாககளும, குளங்களும்‌ யரருடையவை? இவற்றை 
யெல்லாம்‌ எங்களுக்குத தெரியும்படி சொல்லவேண்டும? 
என்றனன்‌. 

தபசியான சுயம்பிரபை அவர்களைப்‌ பார்த்து “மதா 
தேஜஸ்விசம்‌ மாயாவியுமான மயனென்னும்‌ தானவன்‌ தன்‌ 
விசிததிர சகதியால்‌ இந்தப்‌ பொன்‌ மயமான வனத்தையம 
மாளிகைகளையும்‌ நிருமிததான்‌. முன்பு அவன்‌ தானவர்‌ 
களுக்கு விசுவகர்மாவாய்‌ இருக்தனன. அவன்‌ வனததில 
பலவாயிரமாண்டுகள்‌ சவம்‌ செய்து பிரமதேவனிட ததில்‌ 
சுகசரன செய்த சிற்ப சாஸ்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ தனக்கு. 
அதினமாகுமபடி வரம்‌ பெற்றனன்‌. 


அம மயன்‌ தான்‌ பெற்ற வ.ரததின்‌ மகிமையால்‌ இவ 
வற்பு சமான மாளிகைகளை நிருமித்துச சில காலம்‌ இலகு 
வசித.அ வந்தனன. அந்த மயன்‌ ஒரு சமயம *(ஹேமை” 
என்னும அபஸரஸ்‌ ஸ்திரீயினிடத்தில்‌ பற்துடையவனாு 
யி:.ரபபதை ஜேவேகதிரன்‌ அறிக்து வஜ்ஜிராயுதததினால்‌ 
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அவனைககொன்றனன்‌. மயன்‌ இறககுமபொழுது இந்த 
உததம வனத்தையும்‌ ரமணீயமான இதிலுளள போகய 
(அபவிக்கக்கூடிய) வஸதுக்களையம வெளளி மயமான 
இந்த மாளிகையையும ஹேமைககுக கொடுத்தனன. வான 
சோததமனே! நான்‌ மேருஸாவர்ணியின குமாரததியான 
எயம்பிரபை எனபவள்‌. ஜஹேமை எனககு உயிரததோயி 
யாகையால்‌ ௮வளது அஅமதியின்படி கான இவறறையெல்‌ 
லாம்‌ பாதுகாதது வருகிறேன்‌. நிககள புகககூடாத இக்‌ 
கொடிய வனததுக்கு யாரைதீதேடி வக்தீகள? நீகச௮ உண 
ணக்கூடிய ரமணிீயமான பழககளையும காய கிழக்குகளையும்‌ 
இன்று ஜலத்தைபபருக இளைபபாறியபின உங்கள்‌ விருத்‌ 
தாந்தவகளையெலலாம்‌ எனககுச்‌ சொலலவேண்டும” எனறு 
இனிமையாக மொழிக்தனள்‌. 


ஐம்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐம்பத்திண்டாவது ஸர்க்கம்‌. 


அனுமான்‌ சுயம்பிரபைக்குத்‌ தான்‌ வந்த 
காரியத்தைக்‌ கூறுதல்‌. 


உடனே சமஸ்த வானரர்களும்‌ தங்கள்‌ பட தாகங்களை த்‌ 
தீர்தஜக்கொண்டு களைப்பாறினா. பிறகு அனுமான்‌ ௬யம 
பிசபையை நோக்கி “தசரத சக்கரவர்த்தியின்‌ குமாரனான 
சாமன்‌ தமபி லக்ஷமணனோடும்‌, மனைவி தையோடும்‌ 
தண்டகாரணியத்துககு வந்தனன்‌. சதையை ஜனஸ,சானத 
தஇனின்அம ராவணன்‌ பலவந்தமாக எடுப்‌ போயினன்‌. 
அந்த ராமனுக்கு ஈணபனும குரககாசனுமான சுகரீவ 
மகாராஜனால்‌ சீதையைத்‌ தேடும்பொருட்டு காககள தென்‌ 
திசைக்கு அனுப்பப்பட்டோம. நாஙகள்‌ அவன்‌ கட்டளைப்‌ 


படி. தென்‌திசையெல்லாம்‌ தேடி. இளைப்புற்று மிசவும்‌ 


சுயம்பிரபைக்கும்‌ வானரர்கட்கும்‌ சம்வாதம்‌ 007 


வருந்தி காதபுற2அி௮ும்‌ கண்வைதது உற்றபபார்சகையில்‌ 
ஜா கூகை புலபபட்ட௫. ௮து கொடிகளாலும மாங்களா 
அம மறைக்கப்பட்டு இருள மூடபபெற்றிருக்கஐ. அக்‌ 
குகையினின௮ ஹமஸஙகள, கிரெளஞ்சககள முதலிய 
பறவைகள்‌ ஜலததில கனைகத இறரகுகளால ஜலதஅளிகளை 
உதறிககொணடு வெளிபபடடன.  ஆகையால இதில ஜல 
மிருககுமென்௮ நிச்சயிதஐ ராமகாரியததிலுள்ள அவசர 
மிகுதியால இதில புகுவதற்கு ஈாககள சமமதிதது ஒருவரை 
யொருவர்‌ கெடடியாகக கட்டிக்‌ கொண்டு சீக்ரெமாக, இருள 
மூடிய பயககரமான பிரஜேசததைக கடந்து இலகு வது 
சேர்ஈ2 தூம்‌. உனனால்‌ அனபுடன உபசரிக்கப பெற்று 
பசிபபிஷியைப 'போககிககொணடோம. பூயினால்‌ இறந்து 
போகும்‌ தருவாயிலிருகத எஙகளுககு நீ உயிரபபிசசை 
யளிததுக காபபாற்றினாப. உனக்கு காககள்‌ எவவிதமாகப்‌ 
பிரதியுபகாரம செயயபபோகி ரோம? என்‌ மனன. 


இதைககேட்ட சுயம்பிரபை **பலிஷ்டர்களான வான 
சர்களெல்லோரிடததிலும எனக்கு மிகுக்த சந்தோஷம்‌ 
கேவலம தர்மததிலேயே முயனறு 
ஈடக்கும தன்மையளாகையால எனக்கு எவ்விதமான பிரதி 
யுபகரரமும செய்யவேணடாம” என்றனள்‌. 


உண்டாயிற்று. கான்‌ 


ஐம்பத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐம்பத்துழன்றவது ஸர்க்கம்‌. 
சுயம்பிரபை வானராகளைக்‌ குகையினின்று தன்‌ 
மகிமையால்‌ வேளிப்படுத்துதலும்‌, வானராகள்‌ கேடு 
கடந்ததற்கும்‌ சீதையைக்‌ காணாமைக்கும்‌ வேறுப்புறுதலும்‌. 
பிறகு அனுமான்‌ சுயமபிரபையைப்‌ பார்த்து “தரு 
மஞ்‌ செய்யும்‌ சுபாவமுடையவளே! சுககரீவன்‌ எஙகளுககுக்‌ 


008 கிஷ்்தா காண்டம்‌ 58 


கொடுதத கெடுவாயெ காலமும முன்பே கடந்துவிட்ட அ. 
சீதையைக்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ பெரிய காரியம்‌ எங்களுக்கு௪ 
செயய2வணடிய தாய்‌ இருககின்றஅ; காககள இங்கிருபப தால 
அச்‌ காரியத்தையும்கூடச்‌ செயயா தவ. ராயினோம. ஆகையால்‌ 
எங்கள மேல அருள்புரிந்து எககளைப்‌ பயஙகரமான இக்‌ 
குகைபினினஅ வெளிப்படுததி சக௯ூதிககவேண்டும” என்று: 
வேண்டிக்கொண்டனன்‌. 

சுயம்பிபை வானரர்களே கோக்கி “இக்குகையில்‌ 
புகுகதவர்‌ பிராணனகளோடு இதினின்‌அ வெளிபபட்டுப்‌ 
போவது முடியாதகாரியமாகும்‌. ஆயினும்‌ நான எனது 
தவ மகமையினால்‌ உங்களனைவரையும்‌ வெளிபபடுத அழேன்‌. 
ஓ! வானரர்களே! நீங்களெல்லாரும கணகளை மூடிககொள 
ளூங்கள.. கணகளை மூடாவிடில வெளிப்படுவது அடியோடு 
முடியாத காரியம்‌” என்றனள்‌. 

வானரர்கள்‌ ௮க்கனமே கண்களை மூடிக்கொண்டஅம்‌ 
அவள தன்‌ தவ மகிமையால்‌ அனைவரையும்‌ அச்‌ குகையி 
னினஅும்‌ வெளிபபடுததினள்‌. 

பிறகு வானர வீரர்கள்‌ வழி ஈ௩டந்து பல தேசங்களையும்‌ 
கடந்து தென்‌ சமுததிரத்தையடைந்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
விஈதிய பர்வதத்தின்‌ தென்மேற்கு மூலையிலுள்ள தாழ்‌ 
்்்்‌ மரங்களின்‌ ழ்‌ உட்கார்ந்து தங்களுக்குச்‌ 
சுக்கரீவனால கொடுக்கப்பட்ட தவணை தீவறிவிட்டதையும்‌, 
அஅவரை சீதையையாவத ராவணனையாவஅ காணப்பெறும்‌ 
விறுகததையும்பற்றிப்‌ பலவாறு சதிககத்‌ தொடங்னெர்‌ 
அவர்கள ஒன்றும்‌ தொன்றப்பெறாமல்‌ சுககரீவனுடைய 
கட்டளையை நினைதது மிகவும பயந்து தரையில்‌ வீ மகதனர்‌, 

அப்பொழுது அங்கதன்‌ அவ்வானரர்களை நோக்கி ₹ஐ 
வானர வீரர்களே! சுகசரீவனது கட்டளைப்படி நாம்‌ தென்‌ 
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இசை முழுவதும்‌ அலைநக்‌து தேடியும்‌ சதையைக்‌ காணப்பெற 
விலலை. அவன ஈமக்குக கொடுதத தவணையோ முன்பே 
டைந்துவிட்டது. ஆகையால்‌ இனி காம உயிரிழக்க வேண்‌ 
டியவர்களே. சக்கரீவனிடம நாம்‌ செலவோமாயின்‌ காம்‌ 
கெடுவைக்‌ கடக்க போனஅ மாததிரமன்றி சீதையின்‌ சமா 
சாரத்தை யமியாமலும போகுமளவில்‌ நமமை அவன்‌ மரண 
தணடனைககுளளாககுவானேயன்‌ றி ஒருவனையும்‌ மன்னிக்க 
மாட்டான. ஆகையால்‌ அவனிடம்‌ செல்வதில யாஅ பயன்‌? 
காம்‌ அங்குச்‌ சென்று கோரமான மரண தண்டனை யடை 
வதைக்‌ காட்டிலும்‌ இககேயே பிராயோபவேசத் தினால்‌ 
(சுத்தியாக்சரெகம்‌--அ௮ன்னாகாரமின்‌ றி உயிர்‌ விடுகை) மரண 
மடைவனு நல்லது. சுகஇரிவன்‌ என தந்தைக்கு ஜன்ம 
விசோதியாதலாலும்‌ என்மீது அவனுக்குப்‌ பழைய விரோ 
தமே நிடிததஇருக்குமாதலாலும்‌, இப்பொழு ௮ என்மேல்‌ 
உண்டான பிழையினால்‌ என்னையவன்‌ நிச்சயமாகக்‌ கொண்று 
விடுவான்‌. கான்‌ குச்‌ சென்று என்‌ ஈண்பர்கள்‌ பலர்‌ 
காணக்‌ கொடிய மாரணமடைவதைக்‌ காட்டிலும்‌ இப்புனித 
மான ௪முூதஇரக்‌ கரையில்‌ தானே உண்ணாவிரதமிருந்த 
உயிரை விடப்போடுழேன்‌”” என்றனன்‌. 

இதைக்கேட்ட மற்ற வானரவீரர்களனைவரும்‌ ““ஈல்லஅ௮. 
நல்லன. அங்கதா! கீ சொல்லுவது யுக்தமாயினும்‌, காம்‌ 
இன்னும்‌ லெகாலம சீதையைத்‌ தேடுவோம்‌. அவள அ 
விருததாந்தததைத்‌ தெரிந்துகொள்வோமாயின்‌ சுக்இரிவ 
னிடம்‌ செல்லுவோம்‌. இல்லையாயின்‌ இவ்விடத்திலேயே 
பிராணன்களை விட்டு விடுவோம்‌”? என்றனர்‌. 

இங்கனம்‌ பயததினால்‌ வானரர்கள்‌ சொன்ன வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டுத்‌ தாமன்‌ “ஓ வானர சிரேஷ்டர்களே! கீகள்‌ 
இதுவரை அக்கிததஅன போதும்‌. உங்களுக்கு விருப்பமுள 
தாயின்‌ இக்குகையிலேயே சென்று வசிப்போம்‌, இத 
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மாயையால நிருமிக்கப்பட்டதல்லவா? மேலும்‌ இதில்‌ அழயெ 
மரககளும்‌ ஜலககளும இனிய ஆகார வஸ்‌அக்களும்‌ ஏராள 
மாய்‌ இருகன்றன. இககு ஈமககுத தேவேக்திரனாலாவ* 
சாமனாலாவது சுக்கிரீவனாலாவது எள்ளளவும்‌ பயம்‌ உண்‌ 
டாகாதாகையால்‌ இங்கு நாம்‌ சுகமாக இருக்கலாம'” என்னு 
கூறினன்‌. 

அதுகேட்ட வானரர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சக்தோஷமுற்றவ 
ராகி “எப்படிச்‌ செய்தால்‌ ஈமக்கு இமசை உண்டாகாதோ 
௮ங்கனம்‌ சமாக எற்பாடு செய்வீர்களாக?? என்ன 
மொழிக்தனர்‌. 

ஐம்பத்துமூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ஐம்பத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ அங்கதனுடைய மதத்தைக்‌ கண்டித்து 
சுக்கிரீவனிடம்‌ போகலாமேன்றுரைத்தல்‌. 

பிறகு அனுமான்‌, அங்கதன்‌ சுக்கரீவனோடு வே௮ுபடா 
மல்‌ அவனுக்கு அனுகூலனாய்‌ இருக்கும்படி. பல நீ.திகளைச்‌ 
சொல்லத தொடங்கி அதற்குத்‌ தகுந்த பயங்கரமான பல 
வாக்யெங்களைச்‌ சொல்லி மிகுந்த கோபததோடு அங்கதனுக்‌ 
குப்‌ பயத்தை விளைவித் தனன. 

௮ஃது எங்கனே யென்னில்‌; ₹₹௮ங்கதா! நி உன்‌ தந்தை 
யைப்போல்‌ மிகுந்த பராக்ரெமசாலியல்லவா? அத்துடன்‌ 
குரங்குராஜ்ஜியததையெல்லாம்‌ வகெகவல்லவனல்லவா? 
உனக்குத தெரியாதது ஒன்றுமில்லை. இவ்வானரர்கள்‌ எப்‌ 
பொழுஅம்‌ சஞ்சலமான மனமுடையவர்கள்‌. இவாகள்‌ மனைவி 
மக்களையெல்லாமவிட்டு உன ௫ கட்டளைக்குட்பட்டு எள்ளள. 
வும்‌ இருக்கமாட்டார்கள்‌. இந்த ஜாம்பவானும்‌ ஈலனும்‌ 
பெரிய குரங்கான ஸுஹோத்திரனும்‌ உன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்க 
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மாட்டார்கள்‌. அப்படியே கானும்‌ கேட்கமாட்டேன்‌. எங்‌ 
களை உன்‌ வசமிழுச்துககொளள உன்னால்‌ முடியாது. இவ்‌ 
வுலலை பலம்‌ மிகுந்திருககபபெற்றவன்‌ அற்ப பலமுடையவ 
னோடு விரோதிதஅக்கொளளலாமென்று நீதியுணர்க்தவர்‌ 
சொலலுவார்களேயன றி, அற்ப பலமுடையவன்‌ பலவானோடு 
விரோதம்‌ வைதஅக்கொள்வது ஒருவர்க்கும ௪ம்மதமன்‌அ. 
பலஹீனன்‌ தன்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளவேண்டியவ 
னாகையால்‌ பலவரனோடு விசோதம வைதஅககொள்ளுவது 
எள்ளளவும யுகசமன்று, தமன்‌ கூறினபடி இக்குகையே 
உஙகளுக்கு அடைககலமென்று நினைபபாயாயின்‌ ல்தமண 
னத கூரான பாணங்களுக்கு இக்குகை எம்மாத்திரம்‌? 
இலைததொன்னையைக்‌ கிழிப்பதபோல்‌ வெகு சலபமாக இக்‌ 
குகையை லக்ஷமணன்‌ தன்‌ கூரிய பாணங்களால்‌ பேதித்து 
விடுவானென்பதில்‌ சந்தேகமா? 

அங்கதா! சுக்ரீவனை விரோத துக்கொண்டு நீ இவ்‌ 
வானராகளை ஈம்பி இக்குகைககுள வசிக்க முயன்றவுடன்‌, 
மனைவி மக்களை நினைதஅககொண்டு இவர்கள்‌ உன்னை த்‌ 
தனியேவிட்டுப்‌ போயவிடுவாகள, பிறகு நீ உன்‌ ஈண்பர்‌ 
களையும உறவினர்களையும்‌ பிரிகது மிகவும்‌ இலெடைக்கு 
தத்தளிபபாய்‌. பயககரககளும்‌, பகைவரை உருமாய்க்க 
வல்லவைகளும மகா வேகமுடையவைகளும்‌ அணுக 
முடியாதவைகளுமான லக்ஷமணனது பாணங்கள்‌, ராஜன்‌ 
சொன்ன காரியத்தைச்‌ செய்யா திருக்கிற உனனைத தபபாமல்‌ 
கொன வீடும்‌. 

ஆகையால நீயும்‌ எங்களுடன்‌ வந்து வணக்கமுடைய 
வனா எபபொழுதும்போல இருப்பாயாயின்‌ உன்னை 
சுககரீவன்‌ கொல்லாமல்‌ மன்னிததஅு தனககுப்பின்பு ம 
மாக உனக்கு வானர ராஜ்ஜியததில்‌ பட்டம்‌ கட்டுவான்‌. 


சுக்ரீவன்‌, தருமம்‌ பொறுமை தயை முதலியவற்றிற்கு 
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இருப்பிடமானவன்‌. மேலும்‌ அவன்‌ உன்‌ தாயினிடத்இல்‌ 
மிகுஈத அன்புள்ளவன்‌. ஆகையால்‌ அவளஅ பிரியததை 
விரும்பியும்‌, தனககு வேறு மக்கட்பேறிலலாமைபற்தியும்‌ 
அவன்‌ உன்னை நிச்சயமாக மனனிப்பஅடன்‌ உன்னைத தன 
சொத மகனைப்போல பாவிதது தனககுப்பின உனனையே 
குரககரசனாக்குவான. ஆகையால்‌ நீ ௮வணிடம சென்று 
வணங்குவாயாக'? என்றனன. 


ஐம்பத்துமான்்‌காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐம்பத்தைந்தாவது ஸர்கீகம்‌. 
அங்கதாதி வானரர்கள்‌ உண்ணா விரதமிருத்தல்‌. 

இஙகனம்‌ அனுமான்‌ கூறக்கேட்ட ௮ தன்‌; 
அனுமானே! ஸ்திரபுத்தியும்‌ ஆத்மசுததியும்‌ தயையும்‌ 
நன்றியும்‌ கபடமில்லாமையும்‌ பராககிரமமும்‌ நீ கூறியபடி 
சுக்ரி வனிடத்தில சிறிதமில்ல்‌. ஏனேனில தனக்குப்‌ 
பெரியோனான வாலியின்‌ மனைவி தன்‌ தாய்போனறவள்‌: 
அவளை உலகததவர்‌ வெறுக்கும்படி கைப்பற்றினானே. மேலும்‌ 
அண்ணன்‌ மாயாவியைக கொல்லுமபொருட்டுப பெரிய குகை 
யில்‌ புகுக்தபொழுது இங்கு எதிரி தப்பிப்போவானாயின்‌ 
நீ தடுபபாயாக' என்று நியமித்துப்போன அம்‌ அவன்‌ பெரும்‌ 
பாறையால்‌ அக்குகையின்‌ அவாரததை மூடிவிட்டானே! 
சாமன்‌ வாலியைககொன்று அவனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ 
செய்து வைததம, அவனையடியோடு மறந்து மழைகாலம்‌ 
சென்றுககூட அவன காரியததைச்‌ செய்யாது மனமது 
லிலைகளில மூழ்கியிருக்கானல்லவா? இபபொழு அ. ஈம்மை 
யெலலாம்‌ தையைத தேடுமபடி. அனுபபிய து லக்ஷமண 
அக்குப்‌ பயக்தே தவிர, உண்மையில்‌ ௮ கருமததித்குப பயந்‌ 
தலல. இபபடி நிக்தைக்‌டெமாய இருப்பவனும்‌, செய்நன்‌ றி 
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மறந்த அரோகயுமான சுக்கரீவனுக்கு எப்படி தருமம்‌ தெரி 
யும? இபபடிபபட்ட அன்மாக்கனிடததில எவனுக்கு 
ஈமபிககை யுணடாகும்‌? மேலும்‌ அவன்‌ தன்‌ புதல்வனல்லாத 
வனும்‌ பகைவன அ புதல்வனுமாயெ என்னை எள்ளளவும்‌ 
பிழைக்கவிடான்‌. 

இன்னும்‌ சுக்கிரீவன்‌ தன்னுடன்‌ விரோதித்துக்‌ 
கொணடு ருக்ஷபிலததில இருக்கவேணடுமென்‌ அ கான்‌ செய்த 
ஆலோசனையைக்‌ கேட்டவுடன எனமேல்‌ இன்னும கோப 
முற்றவனாகி, என்னைக கொன்௮விடுவானேயன்‌ றி வெறுமனே 
விடமாட்டான்‌. ஆகையால்‌ அவனிடம்‌ சென குரூரமாய்‌ 
மரணமடைவதைவிட இவ்விடமே உண்ணாவிரதமிருந்த 
உயிர விடுவதே மேலானதென்று எனக்குத தோன்றுகிற. 
ஓ வானரர்களே! நிககளெல்லாரும இஷதெதைககுச்‌ செலலுன்‌ 
கள்‌. கரன்‌ நிச்சயமாக அங்கு வசமாட்டேன. இவ்விடமே 
இருக்கு உயிவிடப்‌ போகிறேன்‌. நீங்கள்‌ பலிஷ்டர்களான 
சாம லக்ஷஷமணாகளைப்‌ பார்த்து எனக்குப்‌ பதிலாக நமஸ்காரம்‌ 
செய்‌அ க்ஷமம விசாரிக்கவேண்டும்‌. சத்றனனையான ருமை 
யிடம்‌ சென்று கேதமம விசாரிககவேண்டும்‌. என்‌ தாயான 
தாரையைத தகுந்த வார்த்தைகளால்‌ சமாதானப்‌ படுதது 
விர்களாக”” என்றனன்‌. 

அங்கதன்‌ இஙஙனம்‌ மொழிந்து அவ்வானரர்களுக்கு 
கமஸகாரம்‌ செயது மிக்க வருதததஅடன்‌ அழுஅகொண்டு 
தர்ப்பமகளைப்‌ பரபபி அதனமேல படுததனன்‌. இதைக்‌ 
கண்ட மற்ற வானராகளும்‌ மிகவும்‌ அகதெது சுக்கிரீவனை 
கிந்திததம வாலியைப்‌ புகழ்‌ தம பேசி, தாககளும்‌ அங்க 
தனைபபோலவே தர்பபைமேல்‌ படுத்து உண்ணாவிசதமிருக்து 
உயிரை விடுவதற்கு விருமபினர்‌. அவர்கள ஜலமெடுத்தூ 
ஆசமனம்‌ செயது சமுததிரததின்‌ வடகரையில பரப்பப்‌ 
பட்ட தர்பபைகளினமேல இழககு முகமாகப்‌ படுத்துக்‌ 
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கொண்டனர்‌. அப்பொழுது அவர்கள்‌ ராமன்‌ வனத்திற்கு 
வந்தது முதல்‌ தங்களை சுகரிவன்‌ சீதையைத்‌ தேடும்‌ 
பொருட்டு ௮னுபபின வரையில கடக்க விருத்தாந்தல்களை 
ஒன்றுகூட விடாமல சொலலிககொண்டிருகதனர்‌. அவர்‌ 
களின்‌ மேக கர்ஜனைபோன்ற வார்‌. த்தைகளினால அப்பெரிய 
பர்வதததின்‌ குகைகள முழுவதிலும பெரிய பிரதி அவனி 
உண்டாயிற்று. 
ஐம்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐம்பத்தாறவது ஸிர்க்கம்‌, 

சம்பாதி வருதலும்‌ அவனைப்‌ பாரத்து வானராகள்‌ அஞ்சுதலும்‌. 

வானரர்கள்‌ உண்ணாவிர தமிருக்து உயிர்விடத அணிந்த 
அவ்விடத்திறகு; கழுகரசனான ஜடாயுவிற்கு அணணனான 
சம்பாதி வரததொடங்கனன, அக்கழுகு மிகுந்த பசியுடன்‌ 
விந்திய பர்வதததின்‌ குகையினின்‌அ புறப்பட்டு உயிரை 
விடத்‌ அணிந்து படுத்திருக்கும்‌ வானராகளை நெரும்க “ஆ! 
கடவுளின்‌ கருணையெனனே! இவவானராகளை ஒவ்வொருவ 
சாகப்‌ புசித்து என்‌ பசியை ஆற்றிக்கொள்ளவன்றோ இன்று 
இவர்கள்‌ என்‌ கண்முன்‌ தோன்றினார்கள்‌” என்று மொழிந்த 
கொண்டே வக்கு. 

இங்கனம்‌ சம்பாதி ஆகாரத்தின்பொருட்டுப்‌ பேராசை 
யுடன்‌ மொழிந்த வார்த்தையைக்கேட்ட அங்கதன்‌ அணு: 
மானை கோக்க “ஐயோ! ஈம்மைப்‌ பாழ்‌ செய்யும்பொருட்டு 
சிதையென்னும்‌ காரணத்தினால்‌ சூரியனது புத்திரனான 
ஸாக்தாத்‌ யமனே இவ்விடம்‌ வந்தனன்‌ பார்‌. ராமனது 
காரியத்தைத்‌ தலைக்கட்டினோமில்லை. சக்ரிவனத கட்‌ 
டளையை நிறைவேற்றினோமில்லை. இதற்குள்‌ ஈமக்கு இத்‌ 
தகைய ஆபத்து நேர்க்திருக்கறேது. கழுகரசனான ஜடாயு. 
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முன்பு சீதைக்கு நன்மை செய்ய விரும்பி ஜன ஸ்தானத்தில்‌ 
செய்த காரியததையெல்லாம்‌ நீககள கேளவிப்படவிலலையா? 
அந்த ஜடாயு ராமனுககு உபகாரம செய்யுமபொருட்டு 
உயிரையேவிட்டு நற்புகழ்பெற்றனன. காமும்‌ இப்பொழுது 
சாமகாரியத்தின்‌ நிமிததமாகத்‌ இரிந்து இரிந்து இளைத்து 
உயிரில ஆசையைத்‌ அறக்அ புசக்கூடாத இப்பிரதேசத்தில்‌ 
புகுக்து உயிரிழக்கப்‌ போகிறோம்‌. 

சாம லக்ஷ்மணர்கள்‌ சதையோடு வனவாசம்‌ செய்ததும்‌, 
சாம பாணத்தால்‌ வாலி இறந்ததும, கரன்‌ முதலான ஜன 
ஸதானத்திலுள்ள ராட்சசர்கள்‌ முடிந்ததும்‌, ஜடாயு உயி 
ரிழக்ததும்‌ இப்பொழுது நாம்‌ உயிரிழக்கப போவதும ஆகிய 
இவையெல்லாம்‌ அதோ! தசரதன கைகேயிக்குக கொடுதத 
னால்‌ வந்தன?” என்றனன்‌. 

சம்பாதி இவற்றையெலலாம்‌ கேட்டு, வானரர்களெல்லா 
ரும்‌ பூமியில்‌ விழுக்திருப்பதையும்‌ பார்த்து மிகவும்‌ மனக்‌ 
சலக்கமடைக்து இனனா மேலவருமாஅ சொல்லத சொடக்கி 
னன்‌. 


ஐம்பத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐம்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ 
சம்பாதிக்கும்‌ வானராகளுக்கும்‌ சம்பாஷணை. 
“ஜயோ! என்‌ உயிரைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலான என்‌ தம்பி 
ஜடாயு சொல்லப்பட்டானென்றனு எவனோ சொல்லுகின்ற 
னன்‌. அவன்‌ எவன்‌? ஜனஸ்‌ சான ததில்‌ ஜடாயு எங்கனம்‌ 
இறந்தான்‌? வெகுகாலம்‌ கடந்த பினபு இன்றே என்‌ தம்பி 
யின்‌ பெயரைக கேடகப்‌ பெற்றேன்‌. வானசோதகதமர்‌ 
களே! சூரிய செணங்களால எனது இறகுகள்‌ கொளுத்தப்‌ 
பட்டனவாகையால்‌ எனககு உங்களருகே வர சக்தி யில்லை. 
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இம்மலைமேலிருர்‌அ நீங்களிருக்குமிட ததிற்கு இறங்க விரும்பு 
இறேனாகையால்‌ என்னை நிதானமாக இ றக்கிவிடுங்கள்‌? 
என்ற மெலிந்த குரலில்‌ மொழிந்தனன்‌. 


அந்த சம்பாதியின்‌ வரா,த்தைகளைக்‌ கேட்ட வானரர்‌ 
கள்‌ அவனிடததில்‌ சிறிஅம ஈம்பிக்கை யுண்டாகப பெறாமல்‌ 
ஒருவரை யொருவர்‌ கோக்கு **இக்கழுகு இபபொழு௮ ௩ம்‌ 
மெலலாரையும்‌ கொன்று தின்னப்போ௫ற௮. காம மா 
ணததை விரும்பியல்லவா உண்ணாவிரதமிறாக்க விரும்பி 
னோம்‌? இககழுகு கம்மை இபபொழு௮ புசி தஅவிடுமாயின்‌ 
நாம்‌ 2கசெமாக ஈமதெண்ணம்‌ நிறைவேறப்பெற்றுப்‌ பிரயோ 
ஜனம்‌ கைகூடப்‌ பெறுவோம்‌? என்னு கூ நிககொண்டனர்‌. 


அப்பொழு ௮ககதன்‌ மலைசசகொத்தினின்ற௮ும்‌ சம்‌ 
பாதியை இறக்க அவனை கோக “ஓ கழுகரசனே! எனக்கு 
மகா பராக்கரமசாலியான “ருகதாஜஸ்‌' எனனும்‌ பாட்டன்‌ 
ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவணுககு நூறுகோடி புருஷர்களின்‌ 
பலமுடைய வாலியென அம சுககரீவனென்றும்‌ இரண்டு 
பிளளைகள உணடாயினர்‌. எனது பிதாவான வாலி பராக்‌ 
இரம காரியம்களால உலலெ பிரசிததிபெற்று விளகனைன்‌. 


உலகுக்கெல்லாம்‌ உயிர்கிலைபான்ற தசரத சக்கர 
வர்ததியின்‌ குமாரனான சாமன்‌ தந்தையின்‌ ஆஞ்ஞையைத்‌ 
தலையால்‌ வடுத்துத்‌ தம்பி ல்மணனும்‌ மனைவி சீதையும்‌ 
தொடர்ந்த வரப்பெற்அத்‌ தண்டகாரணியம வந்த வசிக்கும்‌ 
பொழு தையை ராவணன்‌ பலாத்காரமாக அபகரித்‌ 
அக்கொணடு போயினன்‌. ராவணன்‌ சீதையை ஆகாய 
மார்சசமாகக்‌ கொணடு செல்லுகையில்‌ ராமனது தந்தைக்கு 
கண்பனான ஜடாயுவெனறெ கழுகாசன்கண்டு மனம்தாங்கா 
மல்‌ சரவணனிடமிருக்து தையை விடுவிப்பதற்காக அவ 
னுடன்‌ சண்டை செய்து அவனஅ தேர்‌ குதிரைகள்‌ சாமதி 
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முதலியவற்றை காசம்செய்து ௮வன௮ உடலைத்‌ தன்‌ கூரிய 
நகங்களினால்‌ கீறி இரத்தம்‌ பீறிட்டு வரும்படி செய்தனன்‌. 
சாவணன மிகுகத கோபமுற்றவனாட ஜடாயுவைத தன்‌ கத்தி 
யினால்‌ வெட்டி வீழ்த்தினன்‌. பிறகு ஜடாயு ராமனால்‌ தகனச்‌ 
சடங்கு செய்யப்பெற்று உத்தம கதியை யடைந்தனன்‌. 

பிறகு ராமன்‌ ௬க்கரீவனுடன்‌ சிநேகம்‌ செய்து என்‌ 
தந்தையான வாலியைககொன்று சுக்சீவனுக்கு வாலியால்‌ 
ஏற்பட்ட விரோதத்தைப்போக்கு அவனுக்கே வானர ராஜ்‌ 
ஜியததைப்‌ பட்டககட்டினன்‌. பிறகு சகஇரிவன அ கட்டளை 
யால்‌ ராமனுககாகச்‌ தையைத தேடுமபொருட்டு அனுப்பப்‌ 
பட்டோம. எங்குத்‌ தேடியும சீதை காணப்படவிலலை. 
பிறகு ருக்ஷிலத்தில்‌ அழைகது ஸ்வயம்பிரயையைககண்ட 
னம்‌. அப்பொழுதே சுக்கிரீவன்‌ எ.ற்பாடுசெயக கெடுவாயெ 
மாதம்‌ கடக்துபோயிற்அ. ஆகையால்‌ காககள்‌ மீண்டும்‌ 
அவ்விடம்‌ செல்வோமாயின்‌ நிச்சயமாக ச௬ககிரிவனால கொல்‌ 
லப்‌ படுவோமாதலின்‌ இவ்விடத்திலேயே உண்ணாவிரத 
மிருந்து உயிரை மாய்தனுக்கொள்ள விரும்பினோம்‌? 
என்றனன்‌. 

ஐம்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ஐம்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌, 

சம்பாதி சீதை யிருக்குமிடத்தை வானராகளுக்குக்‌ கூறுதல்‌. 

இங்கனம்‌ பிராணன்களை விட முயன்றிருககற அவ்‌ 
வானரர்களின்‌ அக்க வசனத்தைக்‌ கேட்ட சம்பாதி மிகவும்‌ 
அக்இத்அக்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்க்கொண்டு அவர்களை ரோக்கிப்‌ 
பேரொலியுடன்‌ **வான.ரர்களே! நீஙகள்‌ யுத்தத்தில்‌ ராவண 
னால்‌ அடிக்கப்பட்டதாகச்‌ சொன்ன ஜடாயு என்‌ தம்பி, 
இப்பொழுது கான்‌ நழெவனாய்‌ இருப்பதோடு இறகுகளையும்‌ 
இழக்திருப்பதால்‌ என்‌ தம்பியைக்கொன்ற பாவியான 
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சாவணனைக்கொன்று என்‌ தம்பியின்‌ பகையைத்‌ இர்த்துக்‌ 
கொள்ளமுடியாதவனாய்‌ இருக்கிறேன்‌. ஐயோ! கான்‌ என்‌ 
செயவேன்‌? 

முன்பு விருத்திராசுர வதம்‌ ஈடந்தபொழுது நாங்கள்‌ 
அண்ணன்‌ தம்பிகளிருவரும ஒருவருக்கொருவர்‌ வேகாத 
சயத்தைப்பரீ கூழிக்க விருமபி ஆயிரம்‌ ரெணஙகளோடு ஜ்வலிக்‌ 
இன்ற சூரியன அ சமீபத்தில்‌ போயினம்‌. இருவரும்‌ போட்டி 
போட்டுக்கொண்டு ஆகாயத்தில்‌ வெகுதாரம்‌ கடக்கு 
செல்லுகையில்‌ சூரியன்‌ உச்சிகலேயை அடைகந்தனன்‌. அப்‌ 
பொழு. என்‌ தம்பி சூரியனது வெப்பத்தைப பொறுக்க 
முடியாமல வருத்தமுறந்றதை அறிந்த நான்‌ சகோதர 
வாஞ்சையினால்‌ பரிதாபமுற்று என்‌ இறகுகளால்‌ சூரிய 


ரணங்கள்‌ அவன்மேல்‌ படா வண்ணம்‌ மறைததேன்‌. 


வானரர்களே! உடனே நான்‌ என்‌ இறகுகள்‌ சூரியன அ: 
கொடிய உஷ்ணத்தினால்‌ தியப்பெற்று இவவிக்கிய பர்வதத்‌ 
இல்‌ விழுக்தனன்‌. அஅமுதல்‌ நான்‌ பறக்கமுடியா தவனாகை 
யால்‌ இவ்விடததிலேயே வித்து வர நேரிட்டது. அதனால்‌ 
அஅமுதல்‌ எனக்கு என்‌ தம்பியின்‌ சமாசாரம்‌ ஒன்றும்‌ 
தெரியவில்லை?” என்றனன்‌. 

உடனே அஙகதன்‌ சம்பாதியை நோக்கி “நீ எங்கள்‌ 
ஜடாயுவுக்குத்‌ தமையனாயின்‌, உனக்குததெரியுமானால்‌ அந்த 
சாவணனிறருக்குமிடததை எங்களுக்குச்‌ சொல்லுவாயாக” 
என்றனன்‌. பிறகு சம்பாதி, “ஓ வானர சிரேஷ்டர்களே! 
இழவலும்‌ இறகுகளிழந்தவனுமான என்னால்‌ ராமனுக்கு, 
என்ன செய்யமுடியும? ஆயினும்‌ எனது வார்ததையினால. 
மேலான சகாயததைச்‌ செய்கிறேன்‌. 

கான்‌ வருணனுக்குக்‌ ழுள்ள அதல விதலாதி லோகஸ்‌ 
களையும்‌, விஷ்ணுதேவன்‌ அளந்த நீணட உலகங்களையும்‌, 
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தேவாசுரர்களது யுத்தங்களையும்‌, அமிர்த மதனத்தையும்‌ 
பார்த்திருககிறேன்‌. கான்‌ உங்களெல்லாரையும்‌ விட ராம 
காரியம்‌ செய்ய அதிக ஊக்கம்‌ கொண்டுளேன. மிகுந்த அழ 
குள்ளவளும்‌ சர்வாலங்கார பூஷிதையுமான ஓர்‌ யெளவன 
மடந்தையை அராத்மாவான ராவணன்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
போனதை நான்கண்டேன்‌. அவள்‌ “ராமா! ராமா! லக்தமணா!? 
என்று கதறிக்கொண்டே சென்றது இப்பொழு அ நினைவிற்கு 
வருறெஅ. அவளே சீதையாக இருக்கவேண்டும்‌. 

இனி ராவணன அ இருப்பிடத்தைக்‌ கூ அஇறேன்‌. அவன்‌ 
விசசிரவஸ்ஸின்‌ புதல்வன்‌. குபேரனுக்குத தம்பியுமாவான்‌. 
அவன்‌ லங்கை என்னும்‌ ககரத்தில்‌ வாசம்‌ செய்கிறான்‌. 
இங்கிருந்து தூறுயோசனை தூரத்தில்‌ சமுத்திரத்தில்‌ ஓர்‌ 
திவு இருக௧௫௦௮. அஅதான்‌ மணீயமான லங்கை என்ப. 
௮௮ விசுவகர்மாவினால்‌ திருமிக்கப்பட்டது. ஈவாததினய 
களால்‌ செய்யப்பட்ட இண்ணைகளையும்‌ வாசற்படிகளையும்‌ 
உடையஅ. சூரியனைப்போல்‌ தகதகவென்று பிரகாரிக்னெற 
பெரிய மதிலால்‌ சூழப்பட்டது. அந்த லங்காபுமத்தில்‌ 
ராவணனஅ அந்தப்புரத்தில்‌ ராக்ஷச ஸ்திரீகளின்‌ ஈடுவில்‌ 
அக்தெதுக்கொண்டிருக்கிறுள்‌ சதை, 

ஓ வானரர்காள்‌! நாஅயோசனை தூரமுள்ள சமுத்‌ 
இரத்தைத தாண்டி லங்கையில்‌ புகுவீர்களாயின்‌ அங்கு. 
சரவணனைக்‌ காண்பீர்கள்‌. நீங்கள்‌ நிச்சயமாக தையைக்கண்டு 
சந்தோஷமாகத்‌ திரும்பி வருவீர்களென்று கான்‌ இவ்விய 
ஞான ததினால்‌ கண்டு கொள்கிறேன்‌. கான்‌ இங்றோந்தே 
சீதையையும்‌ ராவணனையும்‌ பார்க்றேன்‌, நானும்‌ என்‌ 
குலத்தவர்களும்‌ வினதையின்‌ வம்சத்தில்‌ பிறந்தவர்களாகை 
யால்‌ எங்களுக்கும்‌ கருடனுக்குப்போல்‌ ஞானதிருஷ்டியும்‌ 
மகாபலமுமுண்டு. எங்களுக்கு தாஅயோசனை அம்‌ வளை 
யில பார்வையுண்டு. 
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வானர வீரர்களே! அராத்மாவான ராவணனை ராமனால்‌ 
கொல்லுவிபபீர்களாயின்‌ நான்‌ என்‌ தம்பி விஷயததில்‌ ராவண 
னிடததிலுள்ள பகையைத்‌ இிர்ததுககொண்டவனாவேன்‌. 
நீங்கள உடனே சமுத்திரததைத தாண்டுவதற்கு ஏதேனும்‌ 
ஒரு உபாயத்தைத தேடுவீரகளாக. நீககள்‌ ”தையைககணடு 
இஷ்டகாரியம்‌ சித்திக்கப்பெற்றுக்‌ ஷெக்தையை அடைவீர்‌ 
கள. சுவர்க்கததையடைந்த என்‌ தம்பி ஜடாயுவுக்கு கான்‌ 
ஜலதர்ப்பணம செய்கிறேன்‌. அதறகாக என்னை நீங்கள்‌ 
சமுத்திரததினருஇல்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்பபிர்களாக?? 
என்றனன்‌. வானரர்கள்‌ அவ்வண்ணமே சமபாதியை சமுத்‌ 
இரக்கரையில்‌ சேர்தது அவன தர்ப்பணம்‌ செய்தபின்‌ மீள 
வும்‌ முன்பிருந்த இடதஇற்கே கொணடுபோய்௪ சேர்த்தனர்‌. 

ஐம்பத்தெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐம்பத்தோன்பதாவது ஸிர்க்கம்‌ 

சம்பாதி தன்‌ புததிரனான ஸாபார்சுவன்‌ மூலமாய்‌, ராவணன்‌ 

சீதையை எடுத்துச்சென்ற விருத்தா௩தம்‌ தனக்குத்‌ 

தேரியுமேன்று கூறுதல்‌. 

பிறகு வானரர்கள ,சதையின இருப்பிடத்தை சமபாதி 
யின்‌ மூலமாய்‌ அறிநததனால்‌ மிகுந்த சக்தோஷமடைக்தனர்‌. 
அபபொழுஅ ஜாமபவான்‌ எழுந்து சம்பாதியை கோகு 
“கை எசே இருக்கன்றனள? அவளை எவன்‌ எடுததுக்‌ 
கொண்டு போயினன்‌? அப்படிப்போகையில்‌ எவன்‌ பார்த்‌ 
தனன்‌? இவற்றை யெல்லாம்‌ மறுபடியும நி கூறவேண்டும. 
நீயே எங்களுககெலலாம்‌ ரக்ஷகன்‌. உன்‌ மூலமாக காகங்கள்‌ 
சந்தோஷ சமாசாரக்தைக 0 கரிந்து கொள்வோமாக” 
என்று வினாவினன்‌. 

சம்பாதி அவர்களைரோக்‌கி“நான்‌ இறகுகளிழக்கப்பெற்று 
எங்கும்‌ செல்லமுடியாமல்‌ இவ்விந்திய மலையின்குகையிலேயே 
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வெகு காலமாக வசித்துக்‌ ழெவனாட வலிமை குன்றியிருக்‌ 
இறேன. என்மீது இரககககொணட என்‌ குமாரனான 
ஸுபார்சுவன என்பவன்‌ காலம்‌ தவமுமல்‌ எனககு ஆகாரம்‌ 
கொண்டுவரச்‌ ௮ கொடுததுப போஷிதஅ வந்தான்‌. ஒரு சமயம்‌ 
கான்‌ மிகுஈத பசியினால பீடிககபபட்டு அவன அ வருகையை 
ஆவலோடு எதிர்பாாதஅக்‌ கொணடிருக்தேன. சூரியன அஸ்த 
மிதத பின்பு அவன மாமிசம கொணடுவராமல்‌ வெறுக்கை 
யுடனே வந்தனன. 

கான்‌ மிகுந்த கோபங்கொண்டு அவனை விரட்டினேன. 
அவன்‌ என்மீது எப்பொழும்‌ பிரிய முடையவனாகையால்‌ 
கோபிக்கின்ற எனனை வெகுதாசம மன்னிககுமபடி வேண்டித்‌ 
தான்‌ வெறுங்கையுடன்‌ வந்ததற்குக்‌ காரணத்தை உள்ள 
வாறு சொல்லததொடஙக்கி “என்னபபனே! கான்‌ எப்பொழு 
அம்‌ போல்‌ சமுததிரத்தில்‌ பலவாக,ததிரிகன்‌ உ ஜக்‌ அசகளைப்‌ 
பிடிக்கும்‌ பொருட்டு அவைகளின்‌ வழியைக்‌ குறுக்சே 
தடுக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. அச்சமயம கறுத்த காந்தி 
யுடைய எவனோ ஒருவன்‌ சூரியோதயம்போல்‌ பிரகாசித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கின்ற ஒரு பெண்மணியை எடுத்துக்கொண்டு 
போகக கண்டேன்‌. கான்‌ ஆகாரததை விருமபினவனாகை 
யால்‌ அவ்விருவரையுமே அகாரமாகப்‌ பிடித்துககொளள 
நிசசயிததேன்‌. இதற்குள்‌ அந்தப்‌ புருஷன்‌ வணக்கத்‌ 
அடன்‌ நல்ல வார்த்தைகளைச்‌ சொலலிக்கொண்டு “என்னை 
வழிவிடுவாய்‌? என்று யாசிததனன்‌. நல்‌ வார்ததையுடன்‌ 
வேண்டுவோர்களை இம்சிககக கூடாதாகையால நான்‌ அவர்‌ 
களை ஒன்றும்‌ செயயவிலலை. அபபுருஷன தன தேஜோ 
விசேஷத்தினால்‌ ஆகாயத்தைக்‌ குறுகச்‌ செய்பவன்‌ போல்‌ 
மிக்க வேகததுடன்‌ சென்றனன்‌. 


பிறகு ஆகாயத்தில்‌ தஇரினெற பூதங்கள்‌ என்னிடம்‌ 
வந்து என்னைக்‌ கெளாவிததன. மகரிஷிகள என்னைப்‌ 
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பார்தது “அப்பா! நீ தெய்வாதினமாகத்‌ தப்பிப்பிழைக்‌. தனை” 
என்றனர்‌. பிறகு சித்தர்களால்‌ அப புருஷன்‌ ராக்ஷ்சர்‌ 
தலைவனான ராவணனென்றும்‌, அப்பெண்மணி ஜனகராஜன்‌ 
புதல்வியும்‌ ராமனது மனைவியுமான சதையென்றும்‌ தெரிது 
கொண்டேன்‌. இதனால்‌ காலம்‌ கடந்துவிட்டது. ஆகாரம்‌ 
கொணடுவச முடியவில்லை என்று ஸுபார்சுவன்‌ மொழிக்‌ 
தனன. அ௮தைக்கேட்டபின்‌ ராவணனைக்‌ தணடிதது ராம 
னுக்கு உபகாரம்‌ செய்யும்‌ எண்ணம்‌ எனக்கு உணடாகியும்‌ பல 
மற்றவனான என்னால்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌? இனி ராமன அ 
காரியம்‌ என்னுடைய காரியமே யனறி வேறிலலை. ஆகை 
யால்‌ நீங்கள்‌ விரைவிற்செனறு உங்கள காரியததைக கவனிப்‌ 
பீர்களாக. கால தாமதம்‌ வேண்டாம்‌” என்றனன்‌, 


ஐம்பத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


அறுபதாவது ஸர்கீகம்‌ 
சம்பாதி தன்‌ இறகுகள்‌ தீய்ந்து போனது முதலிய 
விருத்தாந்தங்களைக்‌ கூறுதல்‌. 

சம்பாதி ஜல தர்பபணம்‌ செய்தபின வானரர்கள்‌ அந்தப்‌ 
பர்வதததில்‌ அவனைச்‌ சற்றி உட்கார்க்தனர்‌. அப்பொழு 
சம்பாதி ௮ககதனை கோககி “வானம்‌ யூதபதிகளே! நான்‌ 
சீதா தேவியின்‌ விருத்தாந்தத்தை அறிநத விதத்தை உள்ள 
படி. சொல்லுகிறேன்‌ கேளுங்கள. கான்‌ முனபு சூரிய 
கிரணங்களால்‌ இறகுகள்‌ கொளுத்தப்பட்டபொழுது இவ்‌ 
விகதிய பர்வதததின்‌ சகரததிலுள்ள பெருங்காட்டில்‌ விழுக்‌ 
தேன. அபபொழுஅ இப பிரதேசத்தில தேவதைகளாலும்‌ 
பூஜிககத்‌ தக்க ஓர்‌ பரிசுத்த ஆமம்‌ இருந்தது. அதில்‌ 
நிசாகாரெனூற சிறந்த தபோ மமையுளள முனிவர்‌ இருக்‌ 
தார்‌. அவர்‌ இறந்து இப்பொழுது எண்பதினாயிரம்‌ வருடங்‌ 
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களாயின. அவர்‌ இருந்த காலத்து கான்‌ இவ்வாச்சிரமத்தை 
அடைக; அவரை முன்பு கானும்‌ என்‌ தம்பி ஜடாயுவும்‌ 
பலதடவை சேவித்திருந்தோமாகையால்‌, அவரை மீணடும்‌ 
ஒருமுறை கண்டு வணங்க விருப்பக்கொண்டேன்‌. 

ஆ! என்ன ஆச்சரியம்‌! அச்சமயம்‌ சமஸத பூதங்களா 
அம்‌ சூழப்பட்ட பிரமதேவனைப்போல்‌ அம்‌ முனிவர்‌ கரடி 
களாலும்‌ சாமர மிருகங்களாலும புலி சிம்மம்‌ யானை முதலிய 
வற்றாலும்‌ சூழப்பட்டு என்னை நோக்கி வரச்‌ கண்டேன்‌. 
அவர்‌ ஆச்சிரமததில்‌ நுழைந்ததும்‌ அவமைச்‌ சூழக்திருக்த 
பிராணிகளெல்லாம்‌ தம்‌ தம்மிடததிற்குச்‌ சென்றன. அவர்‌ 
என்னை நோக்‌, “முன்பு வேகததில வாயுவை நிகர்த்த 
சமஸ்த கழுகுகளுககும்‌ அரசர்களும்‌, காமரூபிகளும்‌ 
அணணன்‌ தம்பிகளுமான இசணடு கழுகுகளைப்‌ பார்ததிறாக்‌ 
இறேன்‌; சம்பாதி! நி அவற்றில்‌ பெரியவனல்லவா? ஐயோ! 
இதென்ன? உன்‌ இறகுகள்‌ ஏன்‌ விழ்க்துபோயின? உனக்‌ 
கேதேனும்‌ வியாதி உண்டாயிற்றா? அல்லது யாரேனும்‌ 
உன்னைத்‌ தண்டித்தார்களா? உண்மையைக்‌ கூறுவாயாக” 
என்னு வினாவினர்‌. 

அறுபதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அறுபத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ 

சம்பாதி தான்‌ இறகுகளை இழந்த விருத்தாந்தத்தை நிசாகர 
.முனிவருக்குச்‌ சோன்னதை வானரர்களுக்குச்‌ சோல்லுதல்‌. 

பிறகு கான்‌ அவரை கோக்கு “மகானுபாவரே! முன்பு 
ஐடாயுவும்‌ கானும்‌ ஒருவர்மேலொருவர்‌ போட்டி போட்டுச்‌ 
சொண்டு கர்வததினால உடம்பு தெரியாமல ஒருவருககொரு 
வர்‌ பராக்ரெமததையறிய விரும்பி ஆகாயததில்‌ சளம்பிப 
போயினம்‌. இருவரும்‌ கைலாச பர்வத சிகரத்தில ரிஷி 
களின்‌ முன்னிலையில்‌ “சூரியன்‌ அஸ்தமய பர்வதம்‌ போய்ச்‌ 
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சேரும்‌ வரையில்‌ அவனைப்‌ பின தொடர்ந்து நடக்கவேண்டும்‌” 
என்று பந்தயம்‌ ஏற்படு சதிக்கொணடு இருவரும்‌ ஒரே காலத்‌ 
தில ஆகாயததில ளெம்பினோம்‌. மிகவும உயரச்‌ சென்ற 
எலகளுக்குப பூமியிலுள்ள பெரிய மலைகளும காடுகளும்‌ 
மிகச்‌ சிறியவைகளாகக்‌ காணப்பட்டன. 

சூரிய மார்ககததில்‌ சஞ்சரிக்குமபொழுது எவகளுக்குத்‌ 
திவிரமான புழுக்கமும்‌ களைப்பும மனமயக்கமும பயமும்‌ 
உணடாஃ, கண்கள்‌ இருள்‌ மூடப்பெற்று, ஒன்அம தெரியா 
மல பயஙகரமான மூர்சசையும உணடாகத்‌ தொடஙனெ. 
தக்க ஏற்பாடுகளுடனிருக்த உலகஙகளெல்லாம அழியப்‌ 
பெற்று, பிரளய காலாகனியால்‌ கொளுததபபட்டு உரு 
மாய்கதிருப்பதுபோல புலப்பட்டது. என்‌ கணகள்‌ சுழன்று 
பார்வையும்‌ அழிந்துவிட்ட ௮. 

மீளவும்‌ மிகுக்த பிரயாசத் துடன்‌ சூரியனைக்‌ கண்ட 
னன்‌. அபபொழுஅ சூரியன எனக்குப்‌ பூமியவ்வளவு பிர 
மாணமுள்ளவனாகப்‌ புலப்பட்டனன்‌. பிறகு ஜடாயுவும்‌ 
எனனோடு சொலலாமலே பூமியின்மேல்‌ விழத்தொடக்கி 
னன்‌. அதைக்‌ கணடு நானும்‌ ீக்ரெமொாக என்னைக்‌ கீழே 
விழவிட்டனன்‌. ஜடாயுவை நான்‌ என்‌ இறகுகளால்‌ மறைத்‌ 
அக்கொண்டு வருவஅபற்றி அவன்‌ கொளுததப்படவில்லை. 
கான மாத்திரம்‌ அகாயத்தினின்று விழும்பொழு.து சூரிய 
ெணங்களால்‌ இறகுகள்‌ கொளுத்தப்பெற்று இவ்விகதிய 
பர்வதத்தில்‌ மூர்ச்சையடைந்து விழுந்தேன்‌. என்‌ தம்பியை 
யும்‌ இறகுகளையும ராஜ்ஜியத்தையும்‌ பமாக்ரெமத்தையும்‌ 
இழக்து இனி நான்‌ உயிருடன்‌ இருக்க விரும்பவில்லை. 
ஆகையால்‌ இம்‌ மலைச்‌ சிகரத்தினின்று விழுந்து மரணம்‌ 
அடையப்‌ போகிறேன்‌? என்று மொழிந்தேன்‌. 

அறுபத்தோராவது ஸூர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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அறுபத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
நிசாகரமுனி சம்பாதிக்கு இறகுகள்‌ முளைக்கும்‌ 
பிரகாரத்தைக்‌ கூறினதைக்‌ கூறுதல்‌. 

வானசர்காள்‌! இங்கனம்‌ கான்‌ அம்முணிவரிடம்‌ கூறி 
சோதனம்‌ செய்தேன்‌. ௮ம்‌ மகானுபாவர்‌ சிறிது கோம்‌ 
தியானம்‌ செய்து என்னைப்‌ பராத்து “உனக்கு இறகுகளும்‌ 
இற்றிறகுகளும்‌ கேதஇரங்களும்‌ பல பராக்கிரமங்களும்‌ 
மீளவும்‌ புதிதாக உண்டாகும. முன நான்‌ இங்கு வரும்‌ 
போது ஓர்‌ பெரிய காரியம்‌ ஈடக்கப்போநெறதென்று பெரி 
யோர்‌ மூலம்‌ கேள்விப்பட்டிருக்றேன்‌. அதாவது இக்ஷ 
வாகு வமிசத்தில்‌ தசரதனென்னும்‌ ஓர்‌ அரசன்‌ உளன்‌. 
அவனுக்கு மசாதேஜஸ்வியான ராமன்‌ என்று பெயருள்ள 
ஓர்‌ புதல்வன்‌ பிறக்கப்‌ போகின்றனன்‌. தந்தையின்‌ அனு 
மதியால்‌ ராமன்‌ தம்பி லகக்தமணனுடனும்‌, மனைவி சதைய 
னும்‌ காட்டிற்கு வருவான்‌. தேவதானவர்களாலும்‌ வெல்ல 
முடியாத ராக்ஷச ராஜனான ராவணன்‌ ராமனது மனைவி 
சீதையை அபகரிக்கப்‌ போகின்றனன்‌. 

தீன்‌ வசமாகும்பொருட்டுச்‌ சிதைக்கு ராவணன்‌ சிறந்த 
ஐசுவரியங்களையம போஜன பதார்த்தங்களையும்‌ ஆபரணன்‌ 
களையும்‌ கொடுத்தும்‌ அவள்‌ மகாபஇவிரதையாகையால்‌ 
கணவனைப்‌ பிரிந்த அக்கத்தில்‌ மூழ்க அவையெல்லாவற்றை 
யும்‌ இரஸ்கரிப்பாள்‌. இந்திரன்‌ அவளுக்குப்‌ பசியாமலிருக்கச்‌ 
இறந்த அன்னம்‌ கொடுப்பான்‌. 

சீதை தேவர்களுக்கும்‌ பெற முடியாத அந்த இவ்வி 
யான்னத்தை இந்திரன்‌ கொடுத்ததென்று தெரிந்து, அதில்‌ 
முன்‌ பாகத்தை எடுத்த, “என்‌ கணவனும்‌ பிரபுவுமான ராம 
னும்‌ மைத்துனனான லக்தமணனும ஜிவித்திருப்பார்களாயி 
அம, அல்லது மரணமடைக்‌கு தேவர்களாய்‌ இருப்பினும்‌ 
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அவ்விருவர்க்கும இவ்வனனம சேருமாக' என்று மொழிக்‌ 
பூமியில வைப்பாள. 

நாளடைவில்‌ ராமனால்‌ அனுப்பப்பட்ட வானரர்கள்‌ 
அவளை த தேமெபொருட்டு வரபபோகனைறனர்‌. நீ அந்த 
வானசர்களுககு ௪தையின இருபபிடத்தைச சொல்ல 
வேணடும்‌. எலலாவிதத்திலும நீ இககருபபதே லம. இறகு 
களில்லாமையால்‌ உனனால எகஞகுச்செலலமுடியும! உனக்கு 
மீளவும்‌ இறகுகள உண்டாகும. உனககு இபபொழுதே 
இறகுகள உணடாஞுமபடி செய்ய கான விருமபவிலலை. 
ஏனெனில்‌ நீ இஙகேயே இருப்பாயாயின ராமனுக்கு ஈன்மை 
செய்தவனாவாய்‌. 

இன்னும்‌ ராமகாரியம்‌ உனக்கு மாத்திரமேயன்றி 
சமஸ்த பிராமணாகளுக்கும்‌ தேவதைகளுககும முனிவர்‌ 
களுக்கும்‌ தேவேந்திரனுககும அவசியம செய்யததக்கஅ. 
எனக்கும்‌ அந்த ராம ல௯தமணாகளைக காண விருப்ப மிருந்த 
போதிலும இனி வெகுகாலம்வளை பிராணனை வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பஅ எனகதிஷடமிலலை” எனன பற்பல உரை 
களை௪ சொலலி என்னைப புகழகனு எனககு அனுமதிகொடுத்‌ 
அத்‌ தாம்‌ ஆச்சிரமத்தில புகுக்தனர்‌. 

அறுபத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அறுபத்துழன்றுவது ஸர்க்கம்‌. 
சம்பாதிக்கு இறகுகள்‌ முளைத்தலும்‌, வானரர்கள்‌ சேய்ய 
வேண்டிய காரியத்தைச்‌ சம்பாதி கூறுதலும்‌. 
வானசர்களே! பிறகு, கான்‌ அப்பர்வத குகையினின்‌ அ 
மெல்லககர்ந்து விந்திய பர்வதததின்மேலேறி உங்கள்‌ வரவை 
முனிவர்‌ சொன்ன காலம்‌ முதலாக எதிர்பார்த்துக்கொண் 
டிருக்கிறேன்‌, எனது மிராதரவான நிலைமையை நினைத்து 
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நான்‌ மரணமடைவதே ஈலம்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்ற௮ும 
போதெலலாம்‌, மகரிஷி மொழிகத வார்ததைகளை நினைத்து 
மனதை சமாதானப்படுத்திககொள்வேன்‌. 

கான்‌ கஅமாத்துமாவான ராவணனுடைய பாராக்‌ 
மததை ௮றிந்தும என புதலவனைப்‌ பராதஅ “நி ராவணனைக 
கொன்று சதையைசக கரப்பாற்றாமல ஏன வந்தனை?” என்று 
விரட்டினேன. என மகனோ சீதையை விடுவித்து எனக்குப 
பிரியம செய்யாமல போயினன?? எனறு ௪மபபாஇ கூறினன்‌. 


சம்பாதி இங்கனம்‌ சொல்லிக்கொண்டிருககும்பொழுதே 
சமஸ்த வானரர்களின்‌ கண்‌ முன்னே அவனுக்கு இறகுகள்‌ 
முளைக்க வாரமபித்தன. சம்பாதி மிகுந்த சசதோஷத்துடன 
“வான சாகளே! இதோ எனககு நிசாகாமுனிவாஅ அருளி 
னால்‌ இறகுகள்‌ முளைக்கின்றன. கான்‌ காளைப்பருவமாய 
இருந்தபொழுஅ எனக்கு எப்படிப்பட்ட பலமும்‌ பராக்ரம 
மும்‌ இருந்தனவோ அவையெல்லாம்‌ எனக்கு இப்பொழுது 
உண்டாயிருக்னெறன. நீங்கள்‌ தக்க பிரயததனம்‌ செய்வீர 
களாயின்‌ நிச்சயமாக சீதையைக்‌ காணபீர்கள்‌. இதோ 
எனக்கு இறகுகள முளை,த்தனவன்றோ! இதுவே உங்களுக 
குக்‌ காரியம்‌ கைகூடும்‌ என்கிற ஈம்பிக்கையை விளைவிக 
இன்ற?” எனறனன்‌. 

உடனே சம்பாதி தன்‌ புதிய இறகுகளின்‌ பலததினால்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ இளம்பிப்‌ பறந்து சென்றனன்‌. வானசர்கள 
இவ்வாச்சரியமான சம்பவத்தைக்‌ கணடு மகழ்ச்யெடைந்து 
மிகுந்த உத்சாசததுடன்‌ ௪ தாதேவியைத்‌ தேடமுயன்று 
அபிஜிததென்னும்‌ முகூர்த்தத்தில தெனதிசை முகமாகப்‌ 
போயினர்‌. 

அறுபத்துமூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


க்க 
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அறுபத்துநாள்காவது ஸர்க்கம்‌. 
வானரர்கள்‌ சமூத்திரத்தினருகில்‌ சேருதல்‌. 

வானரர்கள்‌ சீதையைக்காண அவலுடையவர்களாகி 
லங்கைக்குப்போக நினைத்து அதற்கு வழியாயெ தென்‌ 
சமுததிரத்தின்‌ வடகரையைச்‌ சோகதனா. அந்த எழுத்‌ 
திரத்தில மிகவும்‌ பயங்கரமான பெரிய உருவககளுடைய 
நானாவித ஜுதுககள்‌ ஜலததில விளையாடிககொணடிருந்தன. 
பயங்கரமான பெரிய அலைகள்‌ வீசின. பாதாள லோகத்தி 
அள்ள மேலான தானவாகளும்‌ ஆங்காங்கு நிறைகதிருந்த 
னர்‌. இங்ஙனம்‌ காணபோர்களுக்கு மயிர்க்கூச்சலை விளைவிக்‌ 
இன்ற அம்‌ மகா சமுததிரததைக்‌ கணடு அவ்வானர வீரர்கள்‌ 
தஇிலெடைக்‌து வருததமுறறனர்‌. 

வானரர்தலைவனான அங்கதன்‌ வானரர்களெல்லாம்‌ இல்‌ 
னம்‌ சமுத்திர ததைக்கணடு பயபபடுவதைப்‌ பார்தது அவர்‌ 
களை கோகூ “மனதில எள்ளளவும்‌ வருத்தமுறவேண்டாம்‌. 
சீகாபமுடைய சர்பபம்‌ குழந்தையைச்‌ கொல்வது போல்‌, 
அக்கம புருஷனைக்‌ கொன்றுவிடும்‌. பராகரமத்தை உப 
யோகப்படுத்தவேண்டிய சமயத்தில்‌ வருத்தம்‌ உண்டாகு 
மாயின்‌ ௮௮ கெடுகியையே விளைவிககும்‌. அப்படிப்பட்ட 
மனவருகதமுடையவனுக்கு எவ்விதமான புருஷார்‌ சதமும்‌ 
சிததிக்காது? என்று கூறித்‌ தைரியமுணடாகச்‌ செய்தனன்‌. 

மீளவும்‌ அங்கதன்‌ வானரர்களில்‌ பெரியோர்களுடன்‌ 
கூடி சமுததிரததைத்‌ தாண்டும விஷயததைக குறித்து 
ஆலோசனை செய்தனன்‌. தேவேக்இரனைச்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ 
தேவ சேனையைபபோல அங்கதனைச்‌ சூழகதிருக5 வானர 
சேனை பிரகாசித்தது. 


பிறகு அககதன்‌ பேசச்‌ தொடக்‌ “இந்த சைன்னியன்‌ 
களுள்‌ மகா தேஜஸ்வியாக எவன சமுததிரகதைத்‌ தாண்ட 
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வல்லவன்‌? வானரர்களே! எந்த வீரன்‌ தாறுயோசனை தார 
முடைய சமுததிரத்தைத்‌ தாண்டி தையைக்கண்டுவர்‌ த 
தமக்கு சுக்கிரீவனால்‌ கேரிட்டிருக்கற மகா பயத்தைப்‌ போக்க 
வல்லவன்‌? எவனுடைய பிரபாவததினால்‌ காம்‌ காரியம 
கைகூடப்பெற்று சுகமாகக்‌ இஷ்நெதைக்குச்சென்னு ஈம 
மனைவிமககளையும்‌ விடுகளையும காண்போம்‌!” என்றனன்‌. 
இங்கனம்‌ அங்கதன்‌ கூறின அம்‌ வானரர்களில்‌ எவனும 
ஒன்‌௮ம்‌ சொலலவிலலை. அவவானரசேனை முழுஅம்‌ அசை 
யாமல எழுதிய சிததிம்போலிருந்தது.. அங்கதன்‌ மீண்டும்‌ 
அவர்களைப பார்த்து “வானரோததமர்களே! நீங்கள்‌ மிகுந்த 
யலமுடையவர்களும்‌ கெளரவமுடைய பெரிய குலத்தில்‌ பிறந்‌ 
திவர்களூமாய்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. உங்களாலாகாத காரியமும 
உணடோ? உங்களில்‌ எவரெவர்க்கு எவவெவ்வளவு அம்‌ 
தாண்ட சக்தி உளளகதோ ௮சைச்சொல்லுங்கள்‌'” என்றனன்‌. 


அறுபத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


அறுபத்தைநீதாவது ஸர்க்கம்‌ 
வானரர்கள்‌ சமுத்திரம்‌ தாண்டூவதில்‌ தம்‌ தமக்குள்ள 
சக்தியின்‌ அளவைக்‌ கூறுதல்‌. 
௮ப்பொழு௫ கஜன்‌ எழுந்இருந்து “கான்‌ பத்துயோசனை 
தூரம்‌ தாண்டுவேன்‌' என்றனன்‌. கவாக்ஷன்‌, அவயன்‌, சரபன்‌, 
கந்தமாதநன்‌, மைந்தன்‌, இவிவிதன்‌, சுஷேணன்‌ முதலிய 
வர்கள்‌ முறையே, இருபதுயோசனை, முப்பதுயோசனை, 
காற்பது யோசனை, ஐம்பது யோசனை, அனபத யோசனை, 
எழுபது யோசனை, எண்பது யோசனை தூரம்‌ தாண்டக 
கூடுமென்று கூறினர்‌. 
பிறகு இழவனான ஜாம்பவான்‌ வானரர்களை நோக்கி 
*நான்‌ நல்ல யெளவனமான வயதில்‌ விஷ்ணுேவன்‌ மூவுல 
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கலன்களை அளந்கபொழுஅ அந்த விஷ்ணுவின்‌ உருவத்தை 
(அதாவ அ பிரமமாணடததை) பிரதகூதிணமாகச்‌ சுற்றி 
வந்தேன்‌. அப்பொழு.அ எனககு நலல பலம இருக்க, இப்‌ 
பொழு அ கான்‌ வயது செனறு த்தான்‌ தொண்ணூறு 
யோசனை தூரம்தான்‌ தாணடமுடியுமெனறு நினைக்றேன. 
ஆனால்‌ ல௫கைககுச்‌ செல்ல நானு யோசனை தூரம்‌ தாண்ட 
வேணடியிருககையால அனு என்னால எப்படி முடியும[?? 
7 ன்‌ இனை ன்‌. 

பிறகு இளவரசனான அங்கதன்‌ மற்றவர்களை கோக்க 
“நரன்‌ இந்த தாறு யோசனை தாரமும்‌ தாண்டிச செல்ல 
வல்லவனேயாஅலும்‌, மீளவும இருமபிவரச்‌ சகதி இருக்குமோ 
இராதோ என்பதை நிசசயமாகச்‌ சொலல வலலேனலலன?? 
என்றனன்‌. 

பேச்சில்‌ வல்ல ஜாம்பவான்‌ அங்கதனை கோகூ “வானரர்‌ 
தலைவனே! தரண்வெதில உன்‌ சக்தி இப்படிப்பட்டதென்ன! 
தெரிந்தே இருகறெது. சாறு யோசனை மாததிரமல்ல. 
ஆயிரம யோசனைகளாயினும நீ தாண்டிச்சென்று இருமபி 
வச வல்லவனேயாவாய்‌. ஆயினும்‌ பிரபுவாயெ உனனையனுப்பு 
வ வேலைக்காரர்களான எஙகளுக்குத தகுதியன்அ. வானா 
,திலகனே! எங்களுககெல்லாம்‌ தலைவனாகிய உனனை நாஙகள்‌ 
மனவூககததுடன்‌ பாதுகாதது வரவேணடும. சாம காரியத்‌ 
இற்கு, மரததிற்கு வேர்போல நீ மூலமாய இராகனெறனை. 
மலும்‌ ராஜகுமாமனாயுமிருக்னெறனை. உன்னைப்பற்றி 
யன்றே காககள்‌ கரரியததை நிறைவேற்றவலலலாம்‌, நி 
இல்லையாயின்‌ எங்களால்‌ ,என்ன: செய்யமுடிபும? ஆகையால்‌ 
மீ லங்கைக்குச்‌ செல்வது கூடாத” எனறனன்‌. 

இவற்றைக்‌ கேட்ட அங்கதன்‌ “சமுத்திரத்தைத்‌ 
தாண்ட கானும்‌ போகாமல்‌ மற்றொரு வானரோததமனும்‌ 


போகாமல்‌ இருப்பின்‌ இனி நாமெல்லோரும்‌ மீளவும்‌ உண்ணா” 
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விரதமிருந்து உயிர்‌ விடவேண்டியிருக்குமலலவா? சுக்கரீவ 
ன கட்டளையின்படி காரியததை நிறைவேற்றாமல்‌ கெடுவை 
யும்‌ தப்பிக்‌ ஷெடந்தைக்குப்‌ போவோமாயின்‌ நாம்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ குரூரமான மரண தண்டனைக்குள்ளாவோம. 'ஆகை 
யால்‌ எல்லாம தெரிந்த ஓ ஜாம்பவானே! சமுத்திரத்தைத்‌ 
தாண்டததக்க உபாயததை நீயே அலோடுதனச்‌ சொலல 
வேண்டும்‌” என்று வேண்டினன்‌. 

அப்பொழு ஜாமபவான்‌ “வீரனே! நீ விரும்புமிக்‌ 
காரியததிற்குச்‌ சிறிதும குறை கேரோது. இக்காரியத்தை 
முடிக்கவல்ல மகாவி.ரனை இதோ அனுபபுநன்றேன்‌”? என்று 
கூறி ௮ங்குளள வானராகளெலலாரையும்‌ இிரஸகரித்து மகா 
வீரனான அனுமானைப பார்த்து அவனையே எசமுததிரததைத்‌ 
தாண்டுவதில உதசாகப்படுததத தொடகனென. 


அறுபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


அறுபத்தாறவது ஸர்க்கம்‌ 
ஜாம்பவான்‌ அனுமானை சமுத்திரம்‌ தாண்ட 
உதசாகப்படுத்துதல்‌. 
ஜாம்பவான்‌ அனமானைப்பார்த அ ““வானரர்களில்‌ சிம்மம்‌ 
போனறவனே! நீ தேஜஸ்ஸிலும பலத்திலும்‌ சுக்ரிவனுக்‌ 
கும்‌ சாமலக்ஷமணர்களுககும்‌ நிகராயிருபபவனல்லவா! உண்‌ 
னுடைய வேகமும்‌ பசாக்‌கரமரும்‌ கருடனுடைய பராக்ரம 
வேகஙகளைக்‌ காட்டிலும்‌ எளளளவும்‌ குறைந்தவையல்ல. 
உனக்குளள பலமும்‌, புததியும்‌, தேஜஸஸும்‌, தைரியமும்‌ 
மற்ற எந்தப்‌ பிராணிகளிடத திலும்‌ காணேன்‌. அப்படிப்பட்ட 
உன்னை நீ அறியமாட்டாயா என்ன? 
என்னப்பனே! புஞ்செஸ்‌ கலை என்னும்‌ மிசவுமழயெ 
அப்ஸரா ஸ்திரீ ஒருததி சாபத்தினால்‌ பூமியிலுள்ள குஞ்ச 
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னென்னும்‌ வானசோத்தமனுக்குப்‌ பெண்ணாகி அஞ்சனை 
யென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றுக்‌ கேஸரி என்னும்‌ வானர வீரனை 
மணம்‌ புரிக்கனள்‌. அவள்‌ வான ஸ்திரீயாய்‌ இருப்பினும்‌ 
சர்வாங்க சுந்தரியாய்‌ மனம்‌ போனபடி வடிவம்‌ தரிக்க 
வல்லவளாகையால்‌ ஒரு சமயம்‌ மானிட ஸ்திரீ ரூபம்‌ தரித்து 
யெளவனத்தினால்‌ விளக்கமுத்றுப்‌ பலவிதமான பூமாலை 
களையும்‌ ஆபமணங்களையுமணிந்கு மேலான பட்டு வஸ்திரம்‌ 
தரித்து காளமேகம்போல்‌ கறுதத வர்ணம்‌ பொருந்திய ஜர்‌ 
பர்வத சிகொததில்‌ உலாவிககொண்டிருகதனள்‌. 


அப்பொழுது வாயுதேவன வீசிக்கொண்டு வந்து 
௮வளஅ மேலான பசசைப்பட்டு வஸ்திரத்தைச்‌ சிறிது 
விலகச்‌ செய்தனன்‌. வஸ்திரம்‌ விலகவே அவளஅ இரண்‌ 
டுருணட ௮ழூய கொங்கைகளையும்‌, அவள அ அடைகளையும்‌ 
அழகான பின்பிரதேசங்களையும்‌ வாயுதேவன்‌ கண்டு மன்மத 
விகாமத்தினால்‌ மோகமுற்றுத்‌ தனது நீண்ட புஜங்களால்‌ 
அமமடந்தையைக்‌ கட்டியணை த்தனன்‌. 


அவ்வஞ்சனாதேவி பதிவிரதையாகையால்‌ மிசுவும்‌ தழ 
தழப்புறறு “ஒருவனுக்கே மனைவியான என்‌ பதிவிரதா 
தர்மத்தையழிக்க முயன்றவன எவன?” எனறனள்‌. வாயு 
தேவன்‌ அவளை நோக்க ““சர்தராங்‌ன! கான்‌ பதிவிரதையான 
உன்னை ஆலிலகனம்‌ செய்து மன ததினால்‌ உன்னோடு கலந்தே 
னன்றி வேறில்லை. உன்‌ பதிவிரதா தர்மம்‌ கெட்டுவிடவில்லை. 
இதவனறி உனககு மகா வீரியசாலியும்‌ மிகுந்த புததி 
யுடையவனுமான ஜர்‌ புதல்வன பிறப்பான்‌, அவன்‌ மிகுந்து 
பலமும்‌ பராக்கிரமமும்‌ பொருந்தித தாண்டுவதிலும்‌ ஆகாயத்‌ 
இல்‌ ளெம்பிப்‌ போவ இலும்‌ எனக்கு நிகராயிருப்பான்‌” என்ற 
னன்‌. அம்மகானுபாவனருளால்‌ 8 ௮ஞ்சனையிடத்து உதித்‌ 
தீவனல்லையோ? 
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பிறகு நீ பிறந்தவுடன்‌ சூரியன்‌ உதயமாகக்‌ கண்டு ௮௮ 
ஓர்‌ பழமென்று நினைத்து அதைத்‌ இன்ன விரும்பிக்‌ செம்பி 
ஆகாயத்திற்குப்‌ போயினை. பிறகு நீ பல ஆயிரம்‌ யோசனை 
அம்‌ ஆகாயத்திற்‌ சென்ன சூரியனது உஷ்ண தேஜஸ்ஸி 
னால்‌ தபித்துத்‌ அரத்தப்பட்டும்‌ நீ வருத்தமுறாதிருக்தனை. 
வானர சிரேஷ்டனே! நி அங்கனம்‌ சூரியனை நெருங்கும்‌ 
போது உன்னால்‌ சூரியனுக்கு என்ன கெடுதி நேருமோ 
வென்று கோபங்கொண்ட தேவேந்திரன்‌ தனது வஜ்ஜிரா 
யுதத்தினால்‌ உன்னையடிக்க நீ அதன்‌ வேகத்தினால்‌ பர்வத 
சிகரத்தில்‌ வீழத்தப்பட்டபோது உன்‌ இட அ கன்னத்தின்‌ 
மேல்பாகம்‌ முறிக்துபோயிற்று, இதைக்‌ கண்ட உன 
தந்தையான வாயுதேவன்‌ மிகுந்த கோபங்கொண்டு மூன்று 
லோகங்களிலும்‌ சிறிதும்‌ காற்று வீசாதிருந்தனன்‌. இதனால்‌ 
கேவதைகள்‌ தத்தளிப்புற்அ வாயுதேவனனை சமாதானப்‌ படுத்‌ 


தினர்‌. 


புத்‌ இயிற்‌ சிறந்தவனே! அச்சமயம்‌ பிரமதேவன்‌ 
உனக்கு யுத்தததில்‌ ஆயுதங்களினால்‌ மரணமுண்டாகா 
இருக்குமாறு வரமளித்தனன்‌. தேவேந்திரன்‌ முதலிய 
தேவர்களும்‌ உனககுச்‌ சிறந்த வரங்களைக்‌ கொடுததனர்‌. 
வாயு குமாரனே! பராக்கிரமத்தில்‌ கருடனுக்கு அடுத்தவனே! 
நீயே இப்பொழுது எங்களைக்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌. தற்சமயம்‌ 
நீயே எங்களனைவரிலும்‌ மிக்க சாமர்‌த்தியமுடையவன்‌. 
அஞ்சனாதேவியின்‌ செல்வப்‌ புதல்வனே! தாண்டுபவர்களேல்‌ 
லோரிலும்‌ மேலாய்‌ இருப்பவனே! வானர சிம்மனே! சக்‌ 
இரம்‌ விம்மி வளர்ந்து விஷ்ணுதேவன்‌ தன்‌ மூன்‌ றடிகளால்‌ 
உலகையளந்ததுபோல்‌ காங்களெல்லாரும்‌ கண்டு களிக்கும்‌ 
யடி மகாவேகத்தை ஏ௰்௮ுக்கொண்டு சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்டு 


வாயாக” என்றனன. 
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இங்கனம்‌ ஜாம்பவானால்‌ தூண்டப்பட்ட அனுமான்‌ 
தன்‌ பராக்‌சரமங்களையெல்லாமறிந்து மிகுந்த உத்சாகம்‌ 
கொணடு அவ்வானர சைன்னியமெல்லாம சந்தோஷிக்கும்‌ 
படி அற்புதமாக மேனியை வளர்த்திக்கொண்டனன்‌. 
அறுபத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அறுபத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்டூம்பொருட்டூ மகேந்திர 
பாவதத்தின்‌ மேல்‌ ஏறுதல்‌. 
பிறகு அனுமானைப்‌ பார்த்து அவ்வானரர்கள்‌ அக்‌ 
கத்தைவிட்டு மிகுந்த சக்தோஷமடைநக்து அவனை ஸ்தோத்‌ 
திரம்‌ செய்யத்‌ தொடககனர்‌. அனுமான்‌ சந்தோஷப்‌ 
பெருக்கனால்‌ பலம்‌ வனரபபெற்று வாலை உதறிப பூமியில்‌ 
தட்டி விருத்தி அடைநக்தனன. அவனது உருவம்‌ நிகரற்ற 
விளக்கியது. அவன அ முகம்‌ ஜ்வலிக்கின்‌. ற மடக்குபோலவும்‌ 
புகையில்லாத நெருப்புபபோலவும தகதகவென்று ஜ்வலித்‌ 
அகசொண்டிருந்தது. 
பிறகு அனுமான்‌ பேரியோர்களான வானரர்களுக்கெல்‌ 
லாம நமஸ்காரம்‌ செயது “கான்‌ வாயு சூமா.ரனாகையால்‌ 
தாணடுவதில்‌ எனக்கு நிகரானவன்‌ எவனுமில்லை. கான்‌ 
மிகுந்த விஸதாரமுடைய.அம்‌ ஆகாயத்தை யளாவியிருப்ப அ 
மாகிய மேரு பர்வதத்தைச்‌ சிறிதும்‌ ஈடுவில்‌ இளைப்பாறாமல்‌ 
அாஅதரம்‌ சுந்றிவருவேன்‌. நான்‌ எனது கைகளால்‌ விரை 
வில்‌ சமுத்திரததைக்‌ கலக்கி இறைத்‌ து இப்பூமண்டலத்தை 
யெலலாம அதில்‌ மூழ்கச்‌ செய்ய வல்லவன்‌. 
இன்னும்‌ கான்‌ சூரியன்‌ உதய பர்வதத்தினின்‌௮ புறப்‌ 
படும்போது அவனுடன்‌ கூடவே புறப்பட்டு அவனுக்கு, 
முன்னமே அஸ்தமய பர்வதத்தையடைக்கு மீளவும்‌ அவன்‌: 
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ஆகாயமார்க்கத்தில்‌ ஜ்வலிக்கும்பொழுதே அவனுக்கெதிரில்‌ 
வருவேன்‌. பிறகு பூமியில்‌ இறங்கிச்‌ றிஅம்‌ இளைபபாரு 
மலே முதலில தொடங்னெ அம்மகா வேகத்‌அடனே மீளவும்‌ 
ஓர்‌ தடவை சூரியனை எதிரிடவல்லேன்‌. 


இஅமாத்திரமன்ற. ஆகாயத்தில்‌ இரியும்‌ ஜெக ஈக்ஷச்‌ 
இரங்களையெல்லாம்‌ வேகததுடன கடந்து நடக்க வல்லேன. 
வானசர்களே! கான ஆகாயத்தில்‌ ளெமபுமபோத சமுத 
இர.த்தை வற்றச்‌ செய்வேன. பூமியைப்‌ பிளப்பேன்‌ பர்வதங்‌ 
களைச்‌ சூர்ணம்‌ செய்வேன்‌. கான்‌ ஆகாயததில்‌ செலலும்‌ 
பொழுது சமஸ்த பூதங்களும்‌ என்னை வேடிக்கையுடன்‌ 
பார்க்கப்‌ போகின்றன. நீங்களும்‌ கூடப்‌ பார்ப்பீர்கள்‌. எனக்‌ 
குள்ள சக்தி கருடனுக்கும்‌ வாயுவிற்குமுளளதசே தவிர, மற்‌ 
றெவருக்கும இடையாஅ. கான்‌ சமுத்திரததைத தாண்டும்‌ 
பொழுஅ என்‌ உருவம்‌ முன்பு இரிவிச்செமொவதாரததில்‌ 
மாவலி கொடுத்த மூன்றடி பூமியை யளக்கின்ற விஷ்ணுவின்‌ 
உருவ. த்தைபபோல்‌ பயங்கரமாகவும்‌ மிக்க ஆச்சரியமாகவும்‌ 
இருக்கும்‌. வானசர்களே! இவையெல்லாம்‌ என்‌ புத்திக்குத்‌ 
தோன்றகின்றத. என்‌ மனம்‌ வலக்கை அடிப்பது முத 
லான சேஷ்டைகளும்‌ ௮வ்கனமே தெரிவிக்கின்றன. நான்‌ 
நிச்சயமாக சதையைக்‌ காண்பேன்‌. நிங்கள்‌ இவ்விடமே 
சந்தோஷமாய்‌ இருப்பீர்களாக. நரன்‌ பதினாயிரம்‌ யோசனை 
கள்‌ தாண்டுவேனென்று எனக்குத்‌ தோன்றதிறத. நான்‌ 
இந்தினையாயினும்‌, பிரமதேவனையேயாயினும்‌ பராக்ெமத்‌ 
இனால்‌ ஜெயித்து ௮வர்களிடமுள்ள அமிர்தத்தைக்‌ கொண்டு 
வருவேன்‌. - பல சொல்லியென்‌? லங்கையையே பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டு வருவேனென்றும்‌ கொள்ளுங்கள்‌”? என்றனன்‌. 


இங்கனம்‌ மிதமிஞ்சிென தேஜஸ்ஸாடன்‌ பிரகாசிக்கின்ற 
அனுமான அ வீர மொழிகளைக்‌ கேட்டு வானரர்கள்‌ ஸ்தம்‌ 
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பித்து ஆச்சரியத்துடன்‌ அவனையே பார்த்துக்கொண்டிருக்‌ 
தனர்‌. அப்பொழுது ஜாம்பவான்‌ மிகுந்த சக்தோஷத்‌ 
அடன்‌ அனுமானை கோக்க “வீரனே! கேசரி புததினே! 
வாயு குமாரனே! அனுமானே! என்னப்பனே! நீ இப்‌ 
பொழுது உனஅ பந்துக்களான சமஸ்த வானரர்களின்‌ அக்‌ 
கத்தையும்‌ போக்கடித்தனை. எல்லாரும்‌ நி சகமாகச்‌ சென்று 
சீதையைக்‌ சண்டுவரவேணுமென்று உனக்கு மங்களகரமான 
ஆசி கூறிக்கொண்டிருப்போம்‌. நீ சீக்கிரம்‌ இம்மகா சறூத்‌ 
(இரத்தைக்‌ தாண்டுவாயாக. நீ திரும்பி வரும்வரையில்‌ 
காங்களெல்லோரும்‌ ஒரு காலால்‌ கின்றுகொண்டிருப்போம்‌. 
இவ்வானரர்கள்‌ அனைவருடையவும்‌ பிராணன்கள்‌ உண்‌ 
கையில்‌ இருகின்றன? என்றனன்‌. 


பிறகு அனுமான்‌ வானரர்களை நோக்கி “நான்‌ சமுத்தி 
ரத்தைத தாணடுமபொழுஅ௮ என்‌ வேகததை இப்பூமி அக்க 
முடியாத. இம்மகேர்திர பர்வதத்தின்‌ பெரிய கொங்களே 
என்‌ வேகத்தைப்‌ பொறுக்க வல்லவை. வானரர்களே! இங்‌ 
௬௧௮௫ நூறுயோசனை தாரம்‌ தாண்டப்‌ போகையில்‌ என்‌ 
பாதங்களின்‌ உறைத்தலை இந்தப்‌ பர்வத சிகரங்கள்‌ தரிக்க 
வல்லவை? என்ன கூறி, அம்‌ மகேந்திர பர்வதததினமேல்‌ 
ஏதி விளையாடினன்‌. அம்மனம்‌ விளையாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழு அப்பெரிய பர்வதம்‌ அனுமானது பாதங்களின்‌ 
உறைபபினால்‌ நெருக்குண்டு சிம்மத்தினால்‌ அடிசகபபட்ட 
பெரிய யானையைப்போன்‌ அ விளங்யெ௮. 


இன்னும்‌ ௮னுமானது அடி வைப்புக்களால்‌ அதன்‌ 
சிகரங்கள்‌ சிதறப்பெற்று ஜலப்‌ பிரவாகற்களைப்‌ பெருக்கயெ.து. 
மிருகக்களெல்லாம்‌ பயந்தோடின, அம்மலையிலுள்ள நாகர்‌ 
களாம்‌, கந்தருவ மிதுனங்களும்‌, வித்தியாதரக்‌ கூட்டல்‌ 
களும்‌ பயந்தோடிப்‌ போயினர்‌. பக்ஷிகள்‌ மேலே ளெம்பின. 
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பெரிய சர்ப்பங்கள்‌ பாழிகளில்‌ மறைந்தன. அதிலுள்ள மக 
ரிஷிகள்‌ பயந்து ஓடிப்போயினர்‌. விரர்களிற்‌ செந்த அனு 
மான்‌ வேகததைக்‌ காட்ட முயன்று மனதில்‌ சமுததிரத்தைத்‌ 
தாண்ட நிச்சயித்து அப்பொழுதே லங்காபுரியை அடைக்கு 
விட்டதாக மனதில்‌ எண்ணினன்‌. 

அறுபத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
கை) வைகை மையைப்லை pr வடவை. 
ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ரரமாயண மோழிபெயர்ப்பில்‌ 
கிஷ்கிந்தா காண்டம்‌ 
முற்றுப்பேற்றது, 


ஸ்ரீ ராமபிரான்‌ திநவடிகளே சரணம்‌, 
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